بسم اللہ الرحمی ع الرحيم 


414% العباس أحمد ۰ حمل بی الوليدة بنء ولاد هذا 
Dus‏ نذكر فيه القصوز Зь‏ ما کان qn‏ 0 
مقيس Ly‏ على خرف QUE ығы‏ وجود تمرف de‏ طالبه 
ویسهل حرج من موضعه وابتدأنا فى هذا الكتاب ше‏ كان 5 
баха‏ منثورا | ما لاح a‏ سن ہ ولا قياس جمعۂ o‏ طريقه 
ples ogi‏ منها السماع فقط > «المسألةم عنه أكثر والعناية به 


Ar 


من السائل اشد وما كانم عذه حاله فعلى ves‏ و أن و МЕРЕ‏ 
فى M‏ څبره nay‏ فى صدر کلامه وان وقع الباب yale‏ له 


10 ثم تتبعه‎ һы وت قدمناهه فى‎ ded من المدود‎ pm 
هذه‎ АЛ المقصور الذى لا نظير له من المدود ثم الیدود‎ 
ما كان مقيشا من القصور‎ BSS واذا تمت الكروف‎ kazlaw 


a) It may be remembered as I have pointed out in the lite- 
rary Introduction, that the beginning of the text is based merely 
on the two Mss. B (viz. Berolinensis) and P (viz. Parisiensis). 
The third Ms. L (viz. Londinensis) has lost the three first leaves 
and does not begin until after the introduction, in the bab-al- 
alif, with the verse quoted s.v. لا رن المترجرج : الأرذخ‎ paras MIC 


b) 8 وليك‎ merely. с) B omits. d) P erroneously kad. ¢) B 


6. Р) В АЛАН, 9) B writes erroneously .الخبرات‎ А) В 
مده‎ û) This reading of P is to be preferred to that of В s5,$5. 
#( B دی بسيله‎ 


۳ 


والمدود» ثم һыу a GU‏ وجمعد وھجائہء € ولعل € من 
يقرا Uus‏ هذا I E‏ فيه بالألف على p-‏ حروف 
RUN.‏ 489 حرف OR‏ لن م شلیل ترك الابتداء بها ف 
كتابه و کناب العين »> ولیس غرضنا فى هذا اللتاب فیما التمسناه 
بهذا النوع من التألیف کفرض لپليل فى کتاب العين SS‏ کناب 
العین لا يمكن طالب احرف Вада‏ أن يعلّم : موضعه من 0 
T‏ 1 4 

من غير أن Ја‏ ألا أن یکین قد نظر ف التصريف وعرف الزائ 
gol,‏ ۶ والیعتل والصحيح: والثلائی والرباعی والكماسى ومراتب 
الكروف من العلف واللسان والشّفة وتصريف الكلمة على ا 
10 يمكن من وجو تصرنفها فى اللفظ على وجوه لحركات والحاقها ما 
ығ‏ من АЗЫ)‏ ومواضع АЗ,‏ بعد تصريفها بلا co» cid‏ 
مع هذا тој‏ یعلم الطریق النى М‏ منها الى حَظركلام 
العرب .5 علم هذه الأشياء عرف ما يطلب من his‏ العين 
ext (52,‏ اليه فى عذ! اللتاب غير هذا المذهب OS‏ تقصد 


е 


-9 ہہ - 


da e d à! 15‏ طالب شرف فيه ما یطلبه « o5‏ يستوى 3 
العلم موضعه AAA‏ العالم والمتعتم خلم ci‏ راع ol‏ کون فى M‏ 
الكلمة حف أصلى دون أن یکون )93 أو OS‏ دون أن یکون 


а) B ош. 8( erroneously .تثنیث‎ с) B adds أن شاء الله‎ 
تعال‎ d(8 X. е) P erroneously .ا معتل‎ f) B adds oun : 
д) Bom. A) В xia merely. 4) 8 .يعرف‎ E) .والأصل‎ 0 B has 
the two words inverted Уха .والصحج‎ m) B ай ال‎ 78 
لنت‎ А 


” 


eum ке;‏ دون أن یکون معلا أو aja‏ دون آن یکون 
yer‏ فتكلف الطلب للعرف أن یعرف yl‏ جميع ما ذكزنه 
,0045 بدأنا بالباب الذى یکین أول ما فيه من خروف БА‏ 
ыз, e adr‏ سمیناها ШІ‏ وق فى Sh‏ الکلمة uA‏ تکتب على 
صورا الألف اذا کان AX‏ الکلمۃ ٩ eni ауада b‏ مفتوحۃ ЕЯ‏ 
А‏ وك فى للقيقة هر والألف لا تكون» فى ی الكلمة وينبغى 
آن نذكر ما المقصور من الأسياء وما المدود وما مسعنى 
تسميتهم 4 بعص القصور منقوضا» فلممدود على » ما اتفق عليه 
jot‏ الع M‏ اسم كانت فى آخرہ 99 بعد БАЗ; «АЙ‏ كقولك 
alle, Slo, SU, sais‏ وجراء والمقصور ما MS‏ علیه و کل اسم 10 
PX‏ 8 27 الف فى dall!‏ زائدة كانت Бы‏ زائدة كقولك . 
e^ pn‏ وبشری cell‏ وتقوی ومعڑی > БЕ‏ انقصور 
gt‏ بسمی منقوصا فھو ما انت ألفه ah‏ فى آخره See‏ من 
يه أو وأو وانفتع ما قبلهما à wally‏ موضع > д RS‏ منها 
الف ې FW sai usta‏ من واو لات من اللھو p"‏ نس 
XL‏ من PA MP CU‏ تل سی 

al تاحرکت الواو والياء وانغتص ما قبلهیا أبدل منهما‎ МЕ 


9... 


وكذلك ue Las‏ وان 1 الأصل yas megas‏ ورحی dS‏ تفيل 


9 tor s 
а) In P the words st; of دون أن یکین زائدا‎ are originally 
added but afterwards erased. Б) B ХА? merely. с) B .يكون‎ 
d) B Que». е) Bom. f) P originally 1,8 afterwards changed by 


another hand into <l. g) В النجو‎ ji .اتف علیہ‎ А) Bom, 
2 باظ‎ Bom. 1) Bom. т) Вц. 


- 


0 


ке 


15 


۴ 


эо. 2 


موه بلعصا وتبقول فى تثنية Ud)‏ رحيان وجميع المقصور فى 
والنصب адай,‏ على bi}‏ واحد كقولك هذه عصا bam.‏ 
وریت عضا ос»‏ ومرت i‏ ورخی » تلعقه التنویی SS‏ 
منصرف فان كان سے ففق кілі d‏ التنوين d‏ هو Lindl‏ على Ьа‏ 
واحد فى جميع وجو الاعراب كقولك عذہ BS Shy AL‏ 
Ир pur‏ فاتك РЕЈ‏ عليه الاعراب 5 
ЕН‏ اذا کان منص ِفًا فتقيل هذا Ho,‏ ور ایت Hoy‏ ومورت Blog‏ 
وأن کان غیر متصرف أعريانه فلم نتوه M‏ حمراء 
AZ 254%‏ وصورت عبراء Laity‏ سیوا عصا ورحى وما شاكل 
ذلك DE‏ مما ТЕН‏ من أجل أن әз Al‏ مکان 
الياء والواو олд)‏ فلم يدخلها 2 6 qu codi‏ 
الألف لا تاعرك فهذا وجه تقصانها 43 نقصت jaws,‏ منقوص 
مقصور У‏ لان آخره الف ولیس JS‏ مقصور منقوصٌا 9 ن المنقوص 
هو ما ذکرنا مما آخره CAT‏ مبدلة می باه أو واو لانفتاح ما قبلهما 
وتکرکهما ولیست کل ألف فى آخر الاسم تکین عکذاۃ قالء 
wees‏ له Laity‏ سمی المقصور Бем‏ لان prd‏ الک 
والاعراب وخبس ash‏ من قوله تعال# حور مقصورات فى الّخیام 


a) B RM b) B 25; .أو‎ c) B has the two words inverted 
Las, T d) B omits the words from لن‎ to om». (8 
Lob. ر۶‎ BP فقلت‎ 9) В ذلك عا ألفه مبدلة منقوضا‎ ۸8 
فكدى‎ . 4) P omits the whole passage from here to the verse 
of Kutayyir and the explanation that follows it. A) Kor. 55, 72. 


о 


ويقال أمرأةه قصیرة وقصورة в‏ اذا مشت فى لجال Ме‏ أن زوج 


قال ws‏ 
eis‏ قصيرات الحجال ولم أذ فصار теи ШУЫ‏ البهانر 


ويروى البكائر والبهثر والبكتر ير € واعلم أن جميع Xl!‏ 
يكتب «А»‏ ليس غير GL‏ المقصور فما كان منه على أربعة ه 
أحرفة فصاعدًا فلاختيار أن Lh ока‏ وان كان من ذوات 
الواو حو (Діл‏ تكنبه بلياء لأنه مقصور على أريعة أحرف 55 
می ذوات الواو فان کان قبل آخرہ باه كتب بالألف وان كثرت 
خریف WES gst‏ وربا فاتهم كرمرا لمع بين ياين فکتبوه 
بالألف على اللفظ فان وصلت جمیع ما يكتب بلياء بمضمر کتبته 10 
уе «АМ,‏ خبلاكء ورحاك يما أشبه 445 وکل ما كان من 
القصور على تلشة Got‏ وکان GL‏ الأول منه أو الأوسط واوا 
فلاختيار أن يكتب بالیاء نحو الوجی والورى والنَهى والشوی من 
قوله عز وجل » نزاعة Гел‏ ھی جلدة الرأس ههنا وق موضع 
ST‏ القوائم لا عتاے شا ای امتحان هذا العتی باکثر ميا в‏ 
ذكرت لك كان م0 Аы‏ ذوات الياء GS‏ ليل 
زعم ii‏ لیس ف الللام مثل وعوت ولا شوت У,‏ حور J‏ ن یکین 
على RUS‏ أحرف وا الفعل و منه واو واللام واو وكذلك العين 
واللام ألا تری ۸ pall‏ يقولون قبيت وص من القوة ولا یقولون 


a) B yal. Б) P omits from here to أحرف‎ көз ذ أربعة‎ in the next line. 
с) В .جهلاك‎ dB aqu. e) Kor. 70,16. f) В 455. 9) 0 
Р; В writes ,خاتفعل‎ Л) В erroneously .ری‎ 


et 


4 


20. 


قووت فياجيعون بین واوين € pale M,‏ کان على EAD.‏ أحوف 
مخالفا لهذا النوع فامتکنه بتصريف الكلمة الى الفعل أو التثنية 
ы‏ من واو ЫМ do «АМ од‏ وان کان TM‏ 
می به کتبه بالياء على Eam‏ الاختیار s‏ شثت فاکتبه على 
اللفظ me‏ قفا ЈАЈЫ‏ لأنه من 56 الواو تقيل ققوت لقره 
ونکتب رحی بالیاء لأتك تفیل فى التثنية رحيان/ *وحضی, 
بإلياء 9« نقيل ف لمع حضیات وقطا بالألف JSS‏ تقہل 
قطوات да‏ بلياء لأذك تقيل فى التأئيت عمياء والعشا «АЗ,‏ 
533« تقيل فى التانبت امرأة عشواء وقد us‏ ما كان على BS‏ 
أحرف من урай)‏ وأوسطه هزة بالیاء و зудад‏ بالیاء والواو 
كراعة للمع و بين ألفين وذلك نحو اللأى وهو الثور بسوزن الا 
PE‏ من اللون يكتب بالياء وهو من ذوات الواو تقول للم كر 
أجئی Ља‏ جأواء وما کان می غير هذا Lia‏ لا يعرف 
alot‏ اکتبه على اللفظ وزعم قوم من أعل الكوفة О‏ ما كان 


فجاثر أن CEG‏ بلياء وان كان abel‏ الواو فتكشب ese‏ بالیاء 
cud,‏ تقيل ұла) Bore‏ آوله وتکقب رصّی بلياء وت تقہل 


a) B omits the following words as far as .والاشتقاق‎ b) B 
.کتبت 8 4 .کتبت 01 .كان‎ ФВ تتبه‎ Р) В omits 


the whole following passage as far as عشواء‎ all. g) The fol- 
lowing passage as far as jJ! ذوات‎ is missing in B. МВ 


Ё 
543335. . i) В has the two words inverted. 


الرضوان تلسرة» أوله وضو أن العربة تثتی هذا النکو بالياء 
والواو جميعًا فلذلك أجازوا أن CEG‏ بلياء وبالألفه على اللفظ 
,12 أل البصرة فیکتبین هذا «АЗ,‏ اذا كان اصله الولوء 


باب الألف 


آلاتی واحد آناء الليل بھی altel‏ مقصور یکتب بالياء 595 من 5 
الياء ألا ترى أن منهم من یس النون فيقرل BL‏ قل ادلی 
خله 2 کعطف 2ئ E‏ 
Mis‏ اني алх‏ الیل ينتعل 

ولف ء الشیء بلعوغه واد xl‏ كذلك مقصور تال الله تعلا ۶ الى 
طعا ر فاظرين اناه وی بلوغه وادراكه AS,‏ آتی الشی ۸ 10 
me‏ آئی mw‏ اذا انتهى ال ې او جر وما ifs‏ 
ذلك قال الله т Маз‏ ا لک ee its‏ أن c‏ ف 

بعص القراعت ومن قطر آن وهو التحاس» أى قد بلغ فى cif‏ 
Lats‏ بف ру» ылы ҒА)‏ الانتظار والتأخبر قال الحطيثة 
Cost,‏ العشاء الى سهيل أو آلشعری 3 بی GSI‏ 15 


a) P P. b)Instead of these two words B reads می‎ 8 
.العرب من‎ д9В.АЙ, d) 8 واه .حداء‎ Р) 8 وجل‎ з. 
رو‎ Kor. 38,58. А)Вош 01 سه‎ № Bà. 02 .د ماکل‎ 
т) Kor. 55,44. п) B omits the passage of the Koran and the 


words that follow as far as .القرات‎ 0) The two words om. in 
B. р) В adds .من‎ 


dot, 453,‏ الائیة ید مکسور الأول مدید والاناناه e»‏ الأول والقصر 
من Мы‏ ,3 ذو أناة وهی Soya‏ قال النابغذ 


ہے Ow‏ 2 مه 0 = 


EU а aa نوتنه‎ Ai 
Wis بھی الّی فيها قنور عند القيام والأصل‎ Ші وبقال امرأة‎ 
لأنها من ونی ينی بالواو قال الله تعالىة ولا تنيا فى ذكرى‎ 
المعو فى‎ Mi الأول مقصور وهو داه‎ суда 5% «185 معناه لا‎ 
A ұра) یکین ف‎ SG بل الأروى ولا‎ да رووسهاء اذا‎ 
Hal أبواء ویس آبی كقولك‎ e الواو يقال‎ eabel بلألف تن‎ 

,12 ويقال Leal‏ تيس آب ونر آبي قل الشاعر 


оз. - 


eli 10‏ لکنا زو قانه 


Eu ud CE‏ تواجیا 
٣‏ من me T‏ بالعمی و 
لت کلب مطلام ور رامها 
ويقال تی آییت العثر تابی angi "ER «a‏ القصب بکد 


5 قال الشاعر 


с 


э о 2 бо ع‎ Im 2 


aedi FE سرت ضرب دعبل بعض×: بعضا کمعمع‎ o^ 


0 


قال الأصمعى الایاءة الققصم X.‏ والأباءة хад, ҚҰС)‏ لماك بن p‏ 


a) The whole 03ھ‎ passage from here to the end of the 
explanation of the words Ne and і. b) Kor. 20, 44. 
9 8 .رووسهم‎ d) Badds لأصل فيه 8 9 ری‎ f) P .فيالك‎ 
.كلاباء ممطلا 8 (# .بالغى 8 (و‎ 


يصف а.‏ 
ضانی آلسبیب ou of‏ )2 زان E еі е‏ ما pode‏ 
بقل 9 ie‏ عرقه eii X uas uelis uis‏ والاداة ыы‏ 
ом GL 957, > умайа е EN‏ قال الله تعالم Яр‏ اليه 
باحسان > وآشقی و راس ТАПС TE‏ 
уа) Em‏ من قوثكه i‏ على الأمر اشقاء دود > 335 
gr‏ الأول كبر (А‏ يقال ЖО‏ بین الألى وکبش الجان 
ieu,‏ أليانة 5 ДЫ‏ لالی» والاء جمع ألاة وعی شجره قال الشاعر 
LEER‏ 

Да 523‏ الألاعة لم بويت گان Kel‏ سيف date‏ 0 
ما يبل yai‏ ومعناه dol,‏ و الشمس مکسور الا 
مقصور i i‏ وکتابه АМЬ‏ على اللفظ > ضواها وفعلوا ذلك SEI‏ 
сей‏ بين يامټن ASS bui,‏ فيع الهاء فقالوا Ы‏ قل TUI‏ 
Ad x 2 од mit NUM‏ وله تکدم nodi we‏ 


15 الیل‎ КЕС انیس والاضاء‎ NE فقالوا‎ | "v һы жз sus ذاذا‎ 


а) В adds Jub. — 5) 8 .اباء‎ c) B .ربانم‎ d) B زانفص‎ this 
alif is probably only a КЕКТІ from У. م‎ B gj. f) Kor. 
2,113. 9) B omits the whole passage Som here to the expla- 
nation of the word .واباء‎ А) Р Хеле. +) Badds here .وو ضوءها‎ 
k) 8 .وبما‎ 8 8 adds Әә ...ابی‎ m) P .باه‎ л) 8 رباءتمی‎ 


о) Both B and P write sll. 


x 


f 
сыр ee " wÉ з К әс 9 
واكام‎ ле جمع أضاة وګ الغدير‎ қы جعل‎ кіз why 
وحضیء‎ Hod وقضوهة جعل أضاة وی عنولة‎ abi ومن تم‎ 
ويقصر‎ OG қыл! فيه ھا4 الى‎ Go) وان‎ cI والى مضموم‎ 
SER, ان‎ ба ذلك‎ joel Shab أوله ادا‎ әу بلياه‎ exis, 
وان كان اصله‎ А.М, مقصور على قاش أحرف مضمیم الأول‎ M 


لواو / وان GRE‏ مخدته وان GEE‏ قصرته فقلت عاولاء ,2019 
قال الأعشى 


- ао 


قاولی ثم dalle‏ امطيست Rise Жы‏ بستال 
الیقصور من هذا الکتاب ЦА‏ لا بعلم له Sabi‏ فى لفظه من 
سح 199 9 ور . we‏ 9 
сады!‏ الاسی الڪزن مقصور يكنب بالباء لانك تقہل رجل 
آسیان۸ وقالوا آسوان Bl‏ أن «АЗЫ LAG‏ على هذا القیلء 
متته 9 > то с 26) С]‏ 2 @- 
والاسا الاصلاح مقصورة يكتب بلالف می قولك ком‏ الجمح! 


а) В syst merely. 6) Bs ias. c) Instead of the follow- 
ing six words B reads ويقصر می هذا الباب‎ Oe باب ومما‎ de 
> اياء الشمس‎ Ac, .ومعناه‎ This passage, however, is antici- 


pated by P in the beginning of this heading with a few 
other readings. d) Both B and P write .هاء‎ e) B 
.يكتب‎ f) B inserts here the above words of 2 وان زدت فيد‎ 
الى للتنبيه‎ slg رو‎ B inverts these two words and writes 
Xo, 45-9. А) The following words as far as القيل‎ are in B put 
at the end of this passage. i) Bom. А В .سی‎ 1) B adds 


.اذا أصلكته 


Spall = > والعرب تمیله كثيرًا‎ 5. dk p" 235%; 

Б de Al 4%‏ وأصله الهمره يقولون هذا ы‏ فاعم وبقال 

للاخر سَلْمَى قال в m‏ 
وينشد وأجاة Е:‏ 11 

وسن المقصور الزاكل على RLS‏ آروی وافعی واولی من 


قوله تعال d‏ أو نك 245 ء معناه с COS‏ نو өзі ч‏ 
واحنجوا بقل العب أديم ماوط اذا دبغ BONS, BSG‏ 
abi‏ وهی مقصورة و فى الوجهين جميعاء والآزبى الشاطر 
э Lob -оЕ =‏ 0 سے 
السريعة وھ ۸8 على وزن (Да‏ مكركة العين © والجفلی الدعوة 16 
2o) 2-0 > Iw‏ > .0-9 
العامة © Quam‏ يقيل الاجفلی وينشد بيت طرفةة على وجهين 


a) B inverts these two phrases. 6) B omits these two 


words. c) B adds here the explanation of the word أناة‎ with 
the verse of al-Nabigha previously given by P, see p. ^, 1.1 seq. 
d) Kor. 75,34. е) В omits the saying of the Koran and the 
explanation, f) B adds gs; but, as I suppose, it is only an 


anticipation of the following .على‎ g) B жай. Л) B omits 
here these three words, but adds the same at the end of the 
passage. 1) B adds Ousll c 


e 


мм 


۲ 


Ero لا تی الدب فينا‎ jst فی مشاه تدعو‎ Қыс 
Ж. ولاوتكى» اسم من لڼه الشهُويز قل‎ cb AS وروی‎ 
من سماحة‎ E وما يطعمون‎ 
eli من‎ 2 2 csi МАХА Lay 
sn КЕЗІНЕ Tem -— » مکرکۃ للعین‎ Gel 
مقصور‎ M عذوه » ویہم‎ 3 ж فيها احیاناه بقال مره‎ 


والأضكى е‏ جمع اضعا واجلی موضع قال الشاعر 


pe‏ يكتب بالياء لا : с), ASI‏ والی s‏ آلاه 
الله مقصور وزعم الفراء said дай‏ بالياء والألف جميعا € ویقال 
ما زال hss‏ أجرياه واقاجیراه جميعا » آی FETA‏ ویقال ما زال 
ذلك عجیراه шай‏ ,935 مقصور » 

et ابن‎ ٠ » الداعیۃ‎ à cae بتصريك‎ 


ساسا о -of-‏ سے وده 


الآدب صاحب ОЦІ‏ وق B adds here: E‏ )5 .الخسا 8 a)‏ 
өз‏ يدعى الي وقوله ينتقر ای يدعو (یدهوا (Ms.‏ بعض الناس 
Bom. f)B‏ و لبی 2 дв, А‏ کو الناس 
7 ما زالت om. the following verse. д) B Lf. №) B‏ 
غشا8 0 ھم .سی 18 


۳٣ 


ولاسی الصبر» » ,2903( موضع قال ا c‏ 
xls i‏ بالادمی فالیغسا 
хаз bul,‏ می القطا وقال جربر 
سنا می نمی cns day‏ ترجو sii‏ وجناب عشک ممع 


ات 


;5 رآنی Racal dum‏ والضعة نبت وھو حب بقل يقال لها ة 
M ЕК‏ والأرنة قال oie әй‏ وهو خب vis‏ فى اللبن 
و د حا owe 9٩‏ >--4 

er. д x کشعم سم‎ WAP 
مومع > ويقال قعد فلان‎ ОБ» لصاجةء‎ ha لا‎ ohh والهدان‎ 
10 > خشبات‎ e Los doses تربع وبیت‎ at الاب ربعاوى‎ 
مث الزكاهء‎ SEB ме SES TTT الممدود من هذا الاب‎ 


а tots, ایی‎ кіл ous غیرہ قال‎ or] 
«А بحل بعل ولا سقي وان عظم‎ Gu فتانك لا‎ 


وقال pov‏ میعن si‏ سا يقيل عاجبت n o^‏ تادھا y‏ مین 
el»!‏ قال الراجزؤ 15 


6.-- 


f بدیء اتائها]‎ Ua Eb 


a) B om. b) B om. from here to the end of the verse. 
c) Here begins the text in L (— Londinensis, Ms. of the British 
Museum) the first two leaves of which are in wrong order; they 
should be transposed. 4) B adds here .اذا کان‎ е) B adds here 
the following passage, which is missing in both L and P: 
(from من غیره‎ as far as 143.5). f) B voealizes throughout أناء‎ 
(instead of =). 


۴ 
والاشاء صغار النضل قال العاعجاج 
قات به الما والسعسرى € 
ай‏ نبت ET ol,‏ قال ped;‏ 


»35-2 مہہ 6 -.. 


oi, el те اجتی له‎ оу alas dual 
جبل وليس‎ M نه قعل بسوزن‎ is فى الأصل‎ s قال أبو العباس‎ 
ولذگر‎ da Syne على أصل البناه ولکتا ذكينه لته‎ ots 
الباء‎ d أوله‎ өзі; وه الارسعاء‎ КҮК له فى هذا‎ Lulli 
الخباء ولا بعلم‎ CALE الباء وغو غمود من‎ аз ممدون» والأربعاء‎ 
y pd فى‎ piss zx 12, 6 sad أنه جاء على هذا الوزن‎ 
це الرقطاء وهی الّی‎ xi والارتاء من‎ «аа, أصدقاء وأثبياء‎ 0 


a 


۶ оі» سواد‎ 


oF — ws‏ > متحت 
ومن الممدود э!‏ اوله d‏ من آبیت ең, се АЛ‏ 
ولاساء جمع m & e‏ 


Qe و‎ 


Me تیش‎ йе ٠ الحسن القيام‎ 8:7), Ер E الشىء‎ EN وار‎ 15 


القطيم 
В adds the following‏ )0 ,وا ۱۱ а) Both L and P write‏ 
verse of Du ’r-Rumma, which is to be found neither in L nor‏ 
وقال ذو الرمة in P:‏ 
الها الء وتنم وعقبته من لايس ا رو Qul.‏ له عقب 
c) L vocalizes Dus.‏ 


تارث عدیا i peal,‏ 4 وصيسة дей‏ جعلّت ازاعقا 


وال ز st,‏ ما بوضع على مصب sut‏ الى الخوض يقال للوض 
اه وازینه » اريه قال الشاعر 


کان مكافير 27 حیاضه لتعريسها جب آلازاء آلممزف 
والارمده الرماد وقال yf‏ النجم 5 


X NM‏ دغر من MN ЕЕ‏ أقافيه وارمداکه 
وبقال fasc, ға‏ الطربقۃ من کل 52% sad‏ أسابى و 


قال ұлуы‏ بن Js‏ 
والعاديات أسابى و АА‏ بها کان nu Lael‏ ترجيب 
وایلیاۃ ^ المقدس قال الفرزدف 10 


5. ایلیا‎ p ur 


- 


باب الباء 


yo D UM, de cp‏ مقصور يكتب بالیاء۸ قال الشاعر 


بغي من 2 өші oy‏ البری 
ويقال ما آدری أی البری ~ ی i‏ الخلف 2 Hu‏ من 16 


a) L 706811568 erroneously p». b) L writes 1 ایو‎ (віе!). c) So 
P.L writes .وأزيت توص‎ d) 1.153 (8101). е) 1, writes here 5:91. 


f)L 4,23% both here and further on. و‎ B КЕЗІ h) В omits 
the whole passage from here to .برغ‎ As I have pointed out in the 
Introduction, B presents, from the باب الباء‎ to the end of the 
first half of the book, so many and such great divergences 
from the two other Mss. L and P, that I could not make use 
of it but very seldom. For the particulars see the Introduction. 


2 


قيل الله boe Са ait ales‏ دود والواحل 
ولاثنان ,62 والمككر а‏ فيه سول يقيل الرجل آنا МАЛ‏ 
Kin‏ وللماعة كن ۳3 منك وليه النساء» والبراء суда‏ 
жы SS Sys‏ 4% روم القمر می الشمس Ww i‏ 

با موہ کی Mies‏ متا bys‏ انا كان آ برا تكسا 
5 والبہی aj per‏ مقصور جمع ب بر ا بھی حلقةة تنعل ف ii‏ 
البعير يقال ات الناقة اذا جعلت لها ذلك ولهذا رف باب 
من القياس sf‏ ان ع شاء الله وللمع برین «Шай‏ والبراء يضم I‏ 
والذ » جمع ید واليراء أيضًا рай‏ وائسر sg gem‏ يقال قوم 
برا9 وبراة والأصل برآ فحذف сур‏ بح وتقيل قد بدا ۵ 
يدام مدود Lis st, po: Т‏ كان عليه و والبداءة ۸ البديهة 
GUL‏ وقد نضم Шай‏ فيقال البداعة كما يقال البدافةء وبدا 
اسم موضع مقصور یکتب ASL‏ يقال بين شَغب بدا adi,‏ 
zd,‏ آلتى حببت شَعْبًا الى بدا الى ok eh‏ سوقذا 
ша 5‏ مقصور ERNST КЕД‏ وى مفاصل الأصايع وقد per‏ 
AP 5‏ هذا ویسکن ع أوسطه فيقال SOS‏ وجمعه اذا شمر 4523 tint,‏ 
من البئیان مکسور الأول دود والبتی أيضا بکسر أوله جمع 

a) L du, (so) 4.2. Б) Kor. 43,25. c) ps d)P 


Ab. f) Of the marg. note‏ وضم е) In L inverted һы‏ .عينى 
in L only a few words are legible. д) These two words are‏ 


سک 
L adds‏ 2 .وليدأاة illegible іп L, being quite obliterated. A) P‏ 
.2 
on marg. 11951.‏ 


iv 
مضب الط ومن‎ КД fe ышы فتن‎ 8 ght adj 
مكسور لاق لله يقال بثية ميه‎ Rady كسك جعله جمع‎ 
х0) قال‎ дә), باللسو‎ 


Qt 


қашушы Ga إن‎ es dad 
ЖЄ NV ون‎ DEN] عاقدوا‎ ob 


ویروی انبی pal‏ © وائبلی من قولك بلی الشی فهو بال مقصور 

يكتب بالیاء» والبلاه مصدر ما cjus‏ اما آبالیک بلاء joa‏ قولک 
E 5 1 2‏ 

ما أراميك са‏ 

وميا s‏ مقصورا أو ممدودًا من هذا الباب 

ومعناه xil 3 dat,‏ ريما اختلف بالاک سرکات وبالاخفیف والتتقیل 

Less‏ كان ak‏ فى جميع ذلك » البلى مكسور الأول مقصور 

. ек قل الع‎ МШ أله‎ ры بالباء وقد‎ XX; 
الاحوال‎ SRST sul Ў Saal NG وال يلب‎ 

والبوسى مضمومۃ الأول مقصورة ياد فتم أولها ملت فیقال 

البأساء > ал,‏ البكا فانه сай, Oda‏ وهو على bil‏ واحد oe‏ 


10 


مده ذهب به У‏ 2 الصوت لان جميع الأوات al‏ على 
عذا البناه as КА‏ ذلك فى موضعه أن شه الله قال 


wali ЕЕ 


а) Р inverts these two words. b) So both L and P. 
c) P omits مما تفيل‎ ат La. 


٨ 
М ولا‎ АГ لها بكاقا وما يغنى‎ adio, بکت عینی‎ 
ای جا وود وو سه‎ d شر وهي‎ 
ذهب به الى معنی الاصواتء والباقلى بتشدید اللام مقصور فاذا‎ 
3. خففت اللام مددته فقلت ا الباقلاء با‎ 
s مقصور یکتب بالألف‎ ТАЛ د المقصور من هذا الباب‎ 


M» الواو ويقال‎ x lol o وکتب بلالف‎ yp, Es 
A اذا آخرجت جیرکھا‎ ha وبقال‎ ТИЕК 
وهو أن رکب بش‎ OF لب خا يها‎ OS بات وكا من‎ 
| > АЎ مقصور مب‎ ар 
ناف‎ ui. b آلبلوی مقصو‎ BU ومن المقصور الم اتد على‎ 10 


بشکی du sul,‏ وش السريعده مقصیرً Qaa‏ 9 وذو بھدی 


а) P S b) L has the marg. note: (Ms. اشير‎ ра) أبو الكسين‎ 
p البزواء اسم آرس قل‎ 
BST الأماصيم وحن العشرق لت بالبزواه موت‎ % 
"P dé, ...... نبت‎ pedi 
Ac Ji لا يقطع البزواء‎ 
Of the 0 1 only the first word is legible. With 
the aid of LA (XVIII, vi, в, v. (بزا‎ however, it is possible to 


reconstruct the missing words as follows 
مر وه د © و3‎ 6 . - of 
أو تاق ستامها مسقد‎ 
c) In L is added (above the 2 eed. gh وآنشد‎ 


: أو بشکی AL,‏ الظليم 33 
النر A» A‏ 


اسم موضع مقصور» كل الشاعر 
عرفت ۾ بذی بهتی 4123 32 


هه 


| м um JA قديماة‎ " 


228 9 5 9 


قوب مورنب > ay CHIEN‏ 1 
Tec‏ وقد بنا ذلك» ويقال البقيا بالضم ”% مقصور أيضا نت 
بلألف لان قبل ST‏ حرف منه Тоз eh‏ لمع بين ياعين؛ 

Ode Ge‏ كثير كل الشاعر 


Фа о‏ - -- .»95 8 - و و 


eal‏ لى oe‏ يزری بزوخ اذا ما رامها عز یدوخ 
والبلنصى اسم طائر ويقال рмен 5 y‏ البلصوص JS‏ الشاعر 10 
لاش کت Lead‏ 
عو مفتوح الأول؛ وبرديا اسم موضع مقصور يكتب بالألف لمکان 
. الياء التى قبل آخره» وبوحى صرى يقال ترک بوحی I‏ صرعى ؛ 
aes‏ تو كان غليظا شديذاء раза,‏ 


من النساء ХАЛ‏ القصب » 15 
ومن rae po qe‏ من هذا الباب آلبهمی ثبت؛ 


2724 2 


Фе ou تنتقث حول بقیری‎ ды ЖЕЛ کان‎ 


a)L رقم‎ b) Another reading instead of ورس 18 قدیما‎ 


according to L,in which are written above وقديمًا‎ the words 


o-- 


Lad .ورسمًا‎ . ۵ Pal, ФР Mes, e P jai. 


لت 


һ 


А esis‏ وذلك أله TY‏ للصبئ حب تیستطرجه» 
وبشرى من البشارة» ولبذری الباطل بالذال المعجد» 
الييدود من هذا الباب البواء Rta‏ يقال ما فلان ببواء لفلان 
وها هوا ينتار أن ع uds‏ به فلت لیلی HESS‏ 
فان تن hal‏ بوء فانکم 2,4 ا تلم آل عوف بن غامر 
والبقة شدود» HÀ‏ من Фуз‏ فلان بذىه بين اآلب‌ذاه b‏ » 
Jud o. cdi,‏ وكذلك ناقة بهاه وعی الى تستانس ال 
لالب والبهاء أيضًا 5255 البیت يقال منه بھی "in Кх‏ 
شدیڈا eee 9,3 59 RS м‏ بھی У,‏ تبنی يقال ol‏ 
алда TS‏ فوق البیت OE V‏ ولیس بتكن NT шыл‏ 
ыз‏ الأبنية من الویر والصوف» دبا АЗАЙ‏ 6 عدود؛ TET,‏ 
موضع m‏ قال الشاعر 
ار мы potest, d [iS‏ 

والباعة النكام والباعة шы DN‏ من قولهم DT gei‏ ويقال 


a) L adds غیر مهموز‎ Б) ۵0 L is added on ۶ yl قال‎ 
فيه اللغتان جميعًا ويقال بدو الرجل‎ A وا‎ jeg بدی‎ od 
. بالهمر ولو بلا جر والدليل على أنه مهموز‎ the following 
words are illegible, being quite torn away. (ہ‎ L .والبهاء‎ 
d) P يصعد‎ e) P writes distinctly الخبرة‎ , whereas the ori- 
ginal reading of L أخبرة‎ has been ان‎ by the same hand 


into p. f)P 5.  g) In L is added by another hand 
above the line خلان‎ 


n 


Е عاص‎ 


للمنزل المباءة » SET, «Leash‏ بطن الوادى فيه 5% وحصی УРА‏ 
ويقال ان فى فلان MOT‏ شديدة ML‏ آی OSs ыы‏ والبوغاء 
التراب الدقیف تل الشاعر 
لعمك للا ы)‏ ما تعفرت ببغدان فى بوقانها آلفنمان» 
لاه الى لین 5„ قل الرای 1 1 ١‏ 5" 
po‏ ئی بات لا Ge do Js‏ بها —- 9317 
الجثامة الملازم ұр КУ‏ من الکسل» والبلقة قرية «Шық‏ 
والبيدآء القلاة» ولبغتاه من Ы‏ کلتمراه» Rela sui‏ الناس 
«Lal‏ وكذلك Ma‏ يقال ULES‏ ف яды «АШ‏ كما تقيل 
دخلنا فى 4,90 الناس کل ذلك ore‏ والبوصاة Aas}‏ والبوص 10 
ау‏ کے عد اه bus,‏ به طبن BLS,‏ أو 
رمل PEN GUAE,‏ قبيلة من #ضاعة والنسب اليها بهرانی 
كصنعاني على غير قياس» ,4-2 معظم القتال دوك قل بشر 
Ў сор? VENE‏ بسراكاه اقتال أو آلغرار 
وروی بروکاء» وبرنساء معظم الناس› EN‏ 15 
ومن الميدود الیضیوم ај‏ من هذا الباب بغ لير عدود 
يقال خر .2 


ین ا 


ЕГЕ” а marg. note of which a good deal is oblit- 
erated. I read .والمباءة الرجع الى الشیء ومياءة البثر لها موضعان‎ 
The rest is quite illegible. 5) L says on marg. (Ms. АХ») وینشد‎ 
.وما ینمی‎ — c) L reads الححتان‎ , but says on marg. that the 


right reading is .الغمرات‎ д) P БЕЗІ) 


a 


Ww 


قل الله تعال a‏ $ تلف قنيانكم aut ooh a TO ds‏ 
والبرحاء» يقال > ېبد á‏ صدره ره برحاء منک وهو من e‏ 
ҚҮР) Те‏ من الانسان ( 2%( ДЕ‏ مع بریة؛ و وبطاء جمع 
بطىة فهو جمع d ciu KS‏ القياس ds s‏ 3 موضعه ol‏ 
شاء был‏ 


باب . الناء 


ہس س 2 اسه 9 2- 5“ - - 2 -9- 
التوى الهلاك مقصور یکتب بالياء لانم يقولين (өзі‏ ماله يتوى 
تبی اذا CHO‏ 

ومن المقصور الزائد على الثلقة آلتقوی» ,قم ثلى أى 
HEN INO‏ لہ يه قل انا رنه كل 
الله pu IE кз МЕК,‏ اسم c‏ ورب ہما کسروا a‏ 
کی من سر شال الله aus‏ ثم GLOP‏ سلتام تثتراء ئی 
ТТЕ‏ 


а) 1 وجل‎ m b) Kor. 24,38. с) L adds on marg. دود‎ 
@( ظ‎ ds .يقال ده‎ Г) L .عر وجل‎ g)Kor 37, 108. 
A) P has Ule, twice. 4) So Kor. (23,46); P and L copii. 
k) L adds on marg.: قال امرخ القفيبس‎ eo^ أسم‎ «ыз 

کان دفارا حلقت بلبونه عقاب تنوقى لا عقاب القواعل 


dias د‎ 


دقار اسم رجل؛ 


m 


ومن القصور المضموم أوله التقىه مقصور يكتب بالياه؛ 
الییدود من هذا الباب БЫЛ‏ وهو الكوالة يقال ЫП‏ فلاا 
على فلان ای أحلته علیه» والتلاء العطية والتلاء لعطاء ТҮУ)‏ 


والتلاء لور ۶ قال زقير 

جوار شاعد فد Aus‏ علیکم وسیان AD^ ix‏ 5 
والترباء m‏ وتیماء اسم موضع » والتلعاء العنف gh‏ طالت 
واتتصبت» с‏ 
ومن 0,944 الیکسور أوله من هذا الباب التلقة معی 
عند قال الله تعال 3 من ا adis‏ نفسی (d‏ ويقال رجل ER‏ 


922 


10 تبشد‎ Yad x лба والتركضاء‎ ns daa 
مضممم الأول وھو الدفع‎ ER ومن المھموز من هذا الباب‎ 
می درت قال‎ 


ТҰН نات‎ 


а) L adds on ۰ مبخلة من وأو‎ E الناء فى‎ sui فال أبو‎ 
من الوخامه ومن قولك‎ пікі نکم‎ Ma من وقیت وهو‎ = 
مبدلة من واو؛‎ (өрі علیه» والتاء الاول من‎ e. Of the fol- 
lowing passage only the first word نها‎ is legible, 06) ÛL 
.الريه‎ с) In L is added by another hand between the 
lines: بهتذی لها‎ У .قال أبو الحسين والتيهاء الارض اتی‎ 
d) Kor. 10,16. 


"UJ! باب‎ 


الثرآ على وجهين 5b‏ من SOL‏ مقصور يکتب بالياء АЗ‏ 
يقولون فى تئنیته Ghd‏ يقال كان مَطر GIN‏ منه oii!‏ يريدون 
التری АЫЛ‏ ولتّزی الباطن» ,قر اکنیب өй GH‏ فهو قريان» 
в‏ والثراء فى TO JU gif‏ والتنی реди‏ يكتب بالیاء» pally‏ 
اتف تن سین Lap‏ الأول مقصور يكب بالياء وبقال له 
الثنيان آیضا قال ابن Aa‏ 
Y‏ ثنانا اذا ما جاء o 29555 as;‏ قاتا كان ЕИ‏ 
ولثتی آیضا bn‏ الشىء الذى يُعك مه Au‏ مره قل GE‏ 
0 ابن زب يد العبادی 
3d‏ ان ألم فى قير كله على ui‏ من فيك ауы‏ 
والثتى (OS‏ الحَيّة وعو انطواوها مقصورء والتنى مضمرم الأول 
مقصور بمعنى الأثنين قال الشاعر 
5 حلبت لا الثلقة ودی 259% قريبًا Ll‏ 
1з ۱‏ يويد بالثنی КҮТ ase ML 855, "ET‏ يقال جاء القم 
ګناه ناه ئی جاءوا Quid‏ انب ولثناه بالد واللسر بمرلۃ 
الفناه للدار» : 
المقصور الذى لا نظير له من السدود من هذا الباب 
التاى الأمر العظيم يقع بين الیم مقصور يُكتب بالياء к,‏ 
مو الضرز يقال SA‏ خوزك وهو y‏ 52 على o»‏ تع وهو أن 


0..0 د‎ Gn ۵ 2 


ينرق ما بين الغرزتین والخرزنین» 


Po 


الياء النى قبل آخرهاء والثنيا ما یستّنیه الرجل قال مراحم 


w © و‎ 


ی 


= - фо > - س(‎ 


АА LL X‏ سرت 


» والقوائم‎ TOSS ما یستثنيه الجزار من‎ Lisle РЕСІ) 

: الیدود من هذا الباب AT‏ الاقامة بالوضع؛ والتاداء الامۃ 

باسکان 5,5 dust‏ 1 حكى نلك الفراء يقال ما عو gu‏ 

doce‏ ولا دأقاءء؛ و 0 iux‏ ,4257 اسم hs ‘Seu e‏ من 

النساء الیتقلی: الثنية ЕСУІ)‏ 2 ولهذا Gb‏ ات من 10 
ما i JG‏ لح ap‏ واه 


می ترمداء ولا صنعاءه تعبير 

a) P مقصور‎ D) P یکشب‎ ٥( L adds on marg: قال بو‎ 
ولا ثاداء ولا اطاء بالطاء‎ о عبيدة ما هو بابی‎ gt قال‎ ce 
تأطان وان‎ (Ms. (نفل‎ Mids جمع؛‎ c وتحرر‎ Moshe غير‎ 
وك‎ LAT بالطاء والنین ماخوذ من‎ GLEE قال آبه للسين وكان‎ 
.الردغخ والردغة الوحل‎ d) In L is added on marg. by another hand, 
between the lines: X3, яа ВК) أبو للسين والترماء ماع‎ 
whilst a third hand has added (in Nesta'ltk): о, м والثمراء‎ 
(Ms. عضبۃ بشف الطايف قال أبو ذويب (ذرب‎ 

de М 9 іш,‏ آل dud‏ منها جوارس 


4 


n 


eril ثلاث أى جاءوا اثنين‎ EW, أحاد‎ Sol, ald old القوم‎ 
MG ESS доқ (аулай, من أصوات المعز‎ ҚАЛ, CERES iik» 
«Карэ ДАО, بالتشديد اصرف"‎ Lad البقر بلتشدید» والثفاة‎ 


5 الهمزة من النشاوب ة؛ 
باب اليم 


КҮЗІНЕ ха) > LS sul مقصور یکتب بالألف معنی‎ [T€ SU] 
ша) "АЛ, Әлде يقال أن فلاتا آقلیل الجداء‎ UV الغنا*‎ 
ذلك تس‎ OS uus ۵ us حساب اضرب تفیل منه‎ Ue 
جلواء‎ ES مقصور بالألف 49 تقول‎ дейді من‎ XU, 0 


6 we 609 و‎ ос 


فاصله الواو Saul,‏ أيضًا مقصور CEG‏ بالألف ككل مضاص 
قال الشاعو 


оз. 


d lo‏ بالصاب К‏ بالجلا ei‏ لكحلك أو عيض 

sll,‏ يدون من قولك جلا القيم عن منازلهم جلاء » قل 
الله A X3 ауаз‏ ن كتب الله عليهم الجلاءء؛ ويقال ابل مې 
مقصور من الجرب» والجربء السماء (UL‏ وبقال أرض جربا У‏ شىء 
فيهاء وجلوى اسم өз‏ لبنى بربوع مقصورة ۰ ويقال جبهة جلواء 


2-- 


Ob‏ وهی الواسعة الحسنتة 


ок‏ سے 


5 


-— 


а) L (3 ۳1 b) L adds оп marg.: وش‎ x43 eem والثباء‎ 
الإماعة من الناس‎ c La. @( ا‎ e. je. е) Kor. 59,3, 


Ту 


cp has 
yates ن‎ Dus EL ds وی‎ dal, rr d дә وم‎ 


а 


p. ded да 6 جنيين‎ dis ce НЕ 
الأبرش‎ Reh آخت‎ 
е جان يذه الى فيه‎ А کا چنای وخياره فيه‎ 
وما کان من فنا‎ әм وااجنا ق الظهر الااعناه مهموز غير‎ 
غير وانجبی و مكسور الأول مقصور‎ 7 АЗ, النوع مهمون | فکتابه‎ 
من ا ماء جوز ات بالیاء والالف لان‎ Good وهو ما تمع الى‎ 
ssi ضرب می من اللمأة پسکسر‎ 4,2, h وجبوته‎ AJ ea يقال‎ 
а) In Li is added by another hand: (Мв. (واحيد‎ Al, .ومعناه‎ 
b) P writes al XS, مصدر مقصور مفتوح الأول‎ 4% zu من‎ ib. 
с) In L is added, between the lines, by another hand: الراجر‎ Ss 
قد علمت آم أى السعلاء وعلمت اك مع الاجراه‎ 
! أن نعم ماکولا على‎ 
d) So P; L only Joi But on the margin, where the whole 


wie 5 5 ۱ of 
passage from جری‎ to АУ is repeated, it is written أجل‎ . 


e) P writes erroneously lia. f) L has оп marg. % .ویروی أذ‎ 


g)P G3. h) In L is added on marg.: $ قال ابو کسی ا معروف‎ 


۳۸ 


bass!‏ میموز غیر دود یقال جب؟ pe‏ جباء قال الراجز 


ن Uii‏ مات Mp. o^‏ $325‘ مرمضه حيث ارتمض 
es jose‏ فیها قضض قضط . 
ومن المهموز الذى 3 یرل من المد‌ود الجبا pem‏ الأول 
5 مهموز غیر مدوں وییک ша‏ وغه الہجل الهيوب الجبان قال M‏ 


من لی oed‏ 
Gi Gà‏ من ریب oris‏ باه % وه سن кз!‏ بياس » 
وی من هذا الباب dd‏ ناور 27 С r^‏ 72 


Жа 10‏ بين ERE‏ ولاختيار أ أن يكتب بالياء وان کان أصله 
الواو لا ججتمع с‏ ألغان فاختير لمضخالقة d yo‏ الخروفء» Sosy‏ 
З‏ فى لوف يقال سیق الرجل Gee SFE‏ شدیدا فکتب 


қызу cs! فيه ' ماء‎ p TS T £o veu اللغة أن‎ 


‘umd 2... pu‏ وابى الاعرابى Sys guid Yas‏ الجبى 
والاعټبی وکذلکه الضريط ۰ المستنقع وأنشى القراء 


Lom فى جوف‎ d اذا‎ gs 
CA اذا‎ Дә الصَوْض وعذا غلط» والرواية الصحجة‎ Gd, قال‎ 
فى جوف جبا يصف = أى فى جوف من الأرض أى ما انسع‎ 
.وجبأ أى نكص»‎ 


Е o‏ و 
 b)InL is written above the line p ӘР‏ .بايس با а)‏ 


ле. d)P two.  e)P originally مرف‎ changed into .روف‎ 


8 


بالياء» CSUR‏ ما حول АШ‏ والبثر مقصور وقد يكسرون 9 »> 
مقصور آیضا الا ЖІ‏ یریدون بے اذا сі‏ لماه واذا فنع ما 
حيل الماء والبثر xy‏ بالألف» Gos,‏ کیت مكسور ss‏ يكتب 
بالياء فى مذهب اللوفيين لكان اللسرة А‏ فى أوله» 
ومن المقصور الزائد على الثلثة ميا يكتب جميعة بالیا* : 
كجبى uo‏ من اانصار قال فیس بن الخطيم 
go ghi‏ جخجبی همي خشمۃ انا وغم اف 
Gales‏ وعو الشديد العين يقال ay‏ جلعیه؛ وجمزی با تحريك 
وهو عدو شديد والجَمرى أيضًا فقو ابر قال الشاعر 
us‏ ورخلی اذا spe gle айв)‏ جازی аб‏ 0 
بیع جلنزی اذا Әлі» lade du‏ فيه جبروتی وجبروت؛ 
ды, сы» 3‏ وعو الوارم © » 
اس الأول لی الأمر العظيم قال طرقة 
قان کاو ی uin‏ اکن من خمانها 
uem xsl Hest 5%;‏ 15 
ےت وت وجنابى بالتشدید کذلک 


a) In L is found the marg. note (in a handwriting quite 
different from that of the other notes) .وجلعبى 5( نسختین‎ 
ЫРЫ. с) In L is added on marg.: وجواق اسم مدینۃ من‎ 
مدائن عبر قال امرو القيس‎ ۱ 

di ur‏ من Eas die‏ تایلاع نحل وب 
d) L‏ 


۳ 


^ مسا يجىء على әр‏ جُنَابَى بالتشديد کذلک وأكثر ما 


دہ 


о» de ۶‏ جنابی مقصور » 
me‏ أوله ه الجرشى aud, жені‏ الأصمعى فى الجرشی 
بکی ux‏ من أن آن يموت وأجهشت 

5 اليه آلجرشی saa‏ خنینهاه 
aul‏ جمع NU ae‏ مشیة فيها تبختر Әз‏ 


شی آلجیضی Et pe із‏ جری؛ 
о!‏ من عذا الباب الجزاء من 512 Ml‏ بفعله » والجزاء 
шай‏ الاجتراء بالشىء ععنی الاكتفاء مثله من قولك ы igi‏ 
0 والجفاء من BASU!‏ ومن جفاه e‏ الظهر وما أشبهه соула‏ 
ويقال فلان جرىء m‏ وبه جراءة tay‏ بلک والقصر» HT‏ 
جم» ويقال mist‏ الجھلھ؛ Wey‏ اسم озу‏ > وكذلك Pd.‏ 
أسم ارس 4 ؛ والعجدعاء الى قطع TU. Gb‏ وجنفاء اسم 


موضع ٥‏ قال الشاعر 


a) In L is added by another hand: مكسور الال‎ sist 
.مقصور يكتب بالیاء )59 تبت‎ Б) L adds on margin 1٣ 
c) In L on margin above خنینها‎ a third hand has written (in 
Nesta‘ltk) .فو اليكاء‎ d)L adds ша) and on marg.: والاجعاء الا ص‎ 
.نات الرمل السهلة‎ е) L marg. note: قال أبو تسین وللذافاه؛ الغنيمة‎ 
яу 95 

تما أقانا معا فبراه فکان LI)‏ جانفء . 


-- 


(the last word of the second hemistich is quite illegible) 


۳ 


> o- ہس‎ 


رحلت الیل من جنفاء cl ge‏ 8.5 بيتك بالمطالى 
rol,‏ نها aie‏ وجماء mask 5 eu‏ وأنشك أبو зге‏ 


جعلی re! i,‏ يديه Я‏ ا جمائه خشبات ضال 
ویقال جاوا FT‏ الغفير اذا mc‏ € والجماء فى الأصل 
بيضة الرأس А‏ تغطی TST‏ القصيرة ЖАЛ‏ من ul‏ 5 
الضیوم الأول المدود آلجفاه بضم XXI baad‏ الباطل قل الله 
تعالء OU Ouf LG‏ جفاء والجماة قذر الشیء ومكره 
وعو مثل الزعاه يقال هو جماه ماثة كقولك (Ria До;‏ 

الکسور الأول من هذا الباب SU‏ بالکسر غ أله XM‏ من 
جلوت الشىء » 45( 955 ما آقمت عندم 3 جلاء Aly e‏ 45„ 10 
مفتوح نو یکی تا اس عنده الا بياش يم 
.2 


2° - oF о 


ES ^ s oui AS ў 
15 dus m اسم أرض‎ 4% ша دود‎ abi ума 2 sul, 
وأسلمى‎ ias دار ر‎ fuo تکلّمی وعمى‎ oa Xhs e يا دار‎ 


قبراه يعنى һа‏ أی غضبان» والدعرء الذبر ويعير به قيم من 
. العوب فيقال QU‏ بدو الجعراء 
قال أبو dol, ол‏ المطال مطلاه ll‏ على a) L has the marg. note:‏ 
o) Kor. 13,18. '‏ .ا میم 0 ۶( cy»‏ مفعال alas‏ عرو الشیبا» 
d) So write both L and P. e) P vocalizes Jo. Ў) L has the‏ 


.صیاحا منصوب على الظرف وغو بيان ف موضع 3.3 marg. note:‏ 


Рр 


Ф we ,‏ 2 م я‏ 
ويقال هو جمع جو والجو البطن من الارض » وانجراء أيضا d‏ 
غير هذا Ball‏ خياطة حیاه الناقَة, والاجبراة الشمال من الواح » 
والجلذاء جمع ыы‏ وقه ما usd o^ кі‏ والاجتاه ۶ ما 
جِعلٌت فيه Ке‏ می زپیل 5 қа‏ يقال ju es‏ والنعل 


5 اذا رفعاتهما » 
باب العاء 


5. کے‎ is 7 pete 

азы "E ай е ке‏ و E P ө‏ 7 5 هران 

ы‏ مقصور M‏ بالألف واصله الياء کنب بالألف على 

الفظ GS‏ لیف اذى قبل آخره باه ak‏ أن یکنبود بلياء 

لملا ججمعوا بين باعين ‹ ,4.57 o^‏ الاسناكياء oM‏ واه 
15 »$9 9,23 وقال آبن عنقاء الفراری 

Ve‏ = م ک2 

طری andl‏ طی nd‏ حوى KS‏ فى by‏ 58 قاجع 

GAT‏ مکسور الأول Sat‏ من بيوت العراب ؛ 

بالف OS‏ تثنيقه حشوان وأجاز بعضع أن يكتب tah‏ وحكى 

a) P 5,21. b) L has the marg. note: سین قال تعلب‎ E قال‎ 

حيا النافة рай‏ ویمت وآنشد a‏ النجم 


سم 


يقال jun)‏ حشیان وخش thal,‏ حشیاء وحشية وآئشد الأصمعى 
عن أف عمرو بن العلاء 

> dei Ў 5 تنس منها‎ РРА 
pled, ویقال من ذلك قد حشى الرجل جشی حشى شدیذا»‎ 
أى فى کتفه واحیته‎ pare أن ووي‎ 


..- 


LEG‏ بلألف diy‏ ما أدرى ,2 اشا أعلك ای Gh‏ طوائف 
الأرض قال . الهذلى 


ہد 3( صت نب 05 و و 
dis‏ آتنی آمسی الى الور УЯ‏ 
بای gere‏ الخليط آلیباین 10 


والحتا دقاف Does‏ یکتب mia АЗ)‏ کناب بالباء 


Ес. al 25 


كانه غرارة ی Lis‏ 

والکری الخلیف يقال أت > أن JIS ўа‏ مقصور یکتبه 
بالياء» والضرا مقصور МАЙ‏ مشله وعو مكان ایس کللاحوس ور 
للقطاة» والحراة الصوت؛ TS Ob‏ بکسر آوند فهو AR‏ اسم جَبل 
ike‏ والحصى gam‏ حصاة يكقب بلياء абу‏ تقيل فى 0 
حصیات» ШЫТ,‏ جمع حَظاة مقصیر وھی LB‏ 


2-9 


RELI الزائد على‎ ahi من المقصور الفتوم‎ PET نوع‎ 
a) P АХКЗ, b) L says 088 2 یضرف‎ d قال أبو الکسین‎ 

ولا یصرف с>‏ صرف dy!‏ دک أسم А 5% o‏ یضرف أريك х‏ 
اسم البقعخ » 


5 


РР 


الحلرى » فى قيل الأصبعى يكتب А.А‏ وقل الفراء 8 
غدودة يكتب M. we‏ دود يكتب بلألف ۰9 وحلقى على 
LE ор‏ 3 على الرجل BS‏ الس من Ae SHE‏ 
ولا ОУ А50‏ آلقە للتأبيث» Joy‏ حيدى بون فعلی ماصركة 
5 العين آآذى بعید» وحبوکری الداعية قال ابی 21 
عن یی bons‏ خی 
والكتبركى الرجلء الطويل ды‏ القصیر «е‏ وبقال ناقة حلباة 
بالقصر وه الى حلب ولا opi‏ الهاء منها ويقولون Laas!‏ 
لبان coils‏ النونَ قال الشاعر 


دم . 9 د د و سر و داو о‏ 


10 حليانة ركبانة صقوف تطُلط od‏ وبر وصوف d‏ 
يعنى الى حلب وترکب» Gaal,‏ البعير الذی لا ينبعث» 

والحبنطى العظيم البطن» | 
الضبوم الأول من القصور ЯУ‏ الواحدة حكاة وعو العظيم 
من العظاء؛ وحسى اس واد مقصور مصموم الأول وتجوز كتابه بالياء 
5 عند آمر الوفة بضم ў‏ والاعسنى مقصورة 8« GOST,‏ العطية 


مقصورة تکتب Sb‏ لمکان ДА)‏ الى قبل Ay‏ وبقال GÀ Sul‏ 
آیضا بنشدید уші Le се.‏ 8 تکتب پالیاء » وحزوی 


a) P ЕТА b) L says on marg.: شد فى فسخ‎ 7 


SS‏ م من ن «xb LE‏ | علقم 
c) In L added on marg. d) So in the Mss. See the‏ 


Commentary. е) In L is added on marg. (very indistinct): 


قال RE‏ الكسين ومن шаа os gs‏ والخلسۃ یضرب 


وم 


اسم موضع قال » الوم 

زا EE алы Se‏ مرش 3587 
والکواری النظیف ويُقال القضار حور لتنظیفه الثیاب ويسمى 
نساء الأمصار حو اربات لنظاتتهن Әз» D bad rity‏ كان 
مادا أن jaa‏ داك ويفولن گن ناماه dou,‏ أن پلحقد؛ : 


وحبارى اسم طائر؛ وحلاوی ous‏ وکل Xo‏ یکتب بالیاء لاف 


مقصور على أكثر من ثلثة حرف 31 أن يکین قب آخر الم 
ياك » وحديا " من Baa GAA‏ : تكتب «АЗЫ,‏ قال عرو بن 


کلثم 
حذیا آلناس كلهم جمیعا مقارعة بنبهم عن Шы‏ 10 


ون و 


والحظى الصلب pom‏ الېجل ٣‏ و 
عوض الدهر Ше съ 555 222) dS ЕСІ sd obj‏ الباطل 
یک Gao. TU‏ الغضب شخث 6b‏ 


жез Же 5595 يقصر [فتقيل]‎ А بسلك وان‎ «9А لارجل‎ Xn 
کم يدو‎ 


واحدینه Ер‏ احذاء GÀ sl ps‏ مقصور 


a) L has on marg.: ‹ خُلصان ې املك وخاصتنه‎ ME الحسين اا‎ sf .قال‎ 


وا ح|جیا من قوش بك ما Б) L has on ۲: МЕЗА ... US, I‏ 
(وأشباه (Ms.‏ ذلك قل الشاعر 


- 9-99 


أحاجيك ما مستصعبات مع السرى 


حسان ومسا آنارها بجسان 


P^ 


القصور المكسور الأول الكتمى يكتب بلألف على قول الغراء وان 
شثت بلياء كان الكسرة التى فى أوله لته حكى فى نثنيته 
بالياء 9 من حمیت أجى الواو فى تثنينه حكاية شا وى 
в‏ مَذعب آفل الكوفة» ولحجی العقل а Ec “yatta‏ لما 
ذکونا وا خجی ما شرف من الأرض تال jas‏ بن الرقاع 
du;‏ تكلا فى مطيطة قَاوِيا بالكمع» بين BIS‏ وحجاقا 
والاكتفوى Jo eas‏ جبع ШЕ‏ ,هو ثبت ша‏ قال الشاعر 
о - 9%‏ سک ده - دة د >& و 
فارحم آصیبیی o‏ کانهم حجلی تهارج بالشربة e»‏ 
0 ومن المفتوج الأول الکندقوقتی بقل xim 48 (b‏ على ذلك 
والكض» والعحجيرى мәле!‏ << 
القصور الذى له NU‏ من الهموز حما gl‏ مقصور مفتوح 


يعنى السيوف» أبو الخسين العبيا مقصرر اسم موضع قال 
الشاعر 


да» ER LAS به من القيم‎ cei БЛ ومعترك سط‎ 


On this verse, of which E are different versions, see the 
Commentary. 
a) 80 L.P writes ,كالكمع‎ whereas LA, where the verse is quoted 


قال b) L says on marg.: y!‏ .والکمع too (XVIII, !4.), reads‏ 
.الحسين S‏ وقعت هذه الكلم: فى كتنب ХАЛ‏ والصحج тее‏ 
قال اہو الكسين جبعت من o‏ حديتى ۰ с) L has on‏ 
حم شش نعیلی 


۳ 


الأول یکتب بلألف وهو أبو الزوج аз‏ ی وهو غير مهموز» Uer‏ 
فى بعص اللغات يقال هذا c, DLS‏ حبات مرت а,‏ 
BALD! xal‏ هذا حموك فى الرفع ورأيت حماك deem сул‏ 
والحما مهموز هر bo,‏ من قيل الله تعلء من جه Point‏ 
,305 بالألف وكذلك جميع بع s‏ من المهموز؛ الجا مقصور 
...2 اذا قظرت فيه 


Bee 


EE بك آتجا‎ La يقال‎ м غير‎ pe CET ii 


فاشرط نفسه حصا عليها وان بنفسه RAS‏ ضنینا 
cs‏ ممسکا Зал‏ یل جا فلان حصي LE‏ ,5 5 لجا 10 
bae 2 wd, GL beds m 3‏ 


J‏ رون 2 مہ 


p فلا 2 بھما مشی ولا‎ 0 ЕЗ جفی‎ 1 Ga 


مقصون والكَقَاً مهموز p‏ ممدود IM‏ 

الهمرز بغير مق الذى لا علم له نظير pu ama‏ 
مفتوے الأول مهموز بغير مد وغه ما يضري على فم الرجل غب و 
العمی؛ وااعبا مفتوح SS!‏ مهموز بغير Ou.‏ واحد الاحباء 


e 


1 


аР у. Б) Ш has da .بغي‎ с) L .عر وجل‎ d) Kor. 15, 26 and 
28. ӨРЕ. f)InL the whole passage from l. 10 جا فلان‎ 
to the end of the verse although written in the text, is repeated 


onthe margin by another hand, without variation. g) L originally 


(the point afterwards being added by another hand).‏ عب 


۳۸ 


وم gelo‏ الملك وجلساوه» والکتا مغنو الأول مهبوز أيضًا بغیر 
مذ afl abe‏ على ولدها يقال منه eas‏ على ولدها اذا 
عطفت علیه A‏ وحدثّت الشاة Lodi‏ اذا انقطع سلاها فى بطنها 
فاشتکت عليه؛ TOS,‏ لوس كذلك واحدها Ub T‏ ]= 


بكسر أوله à‏ جمع is‏ للطائر قال الراجز 


4 foo Ё 


«өзі es Ете كما‎ 


لت 


pur قال‎ ра مهموز‎ а»), 
O0. O صم‎ 2 а о لهام‎ 
حفینا الشخص 3 قصير الرجلين‎ 
مق‎ E مهموز‎ 93У Ше, للرجل القصير حفيسا‎ ша ويقال‎ 
نبت بالباديخ ؛‎ NAR уз суда الكراء‎ wht من عذا‎ о, 10 
Cun تشد .525 )4 2 د‎ 
يقال فى‎ хә وآلحوجاء‎ (noi ولکساء العسب؛ والكرشاء‎ 
نفسی حَوجاء وجمعها على هذا المثال خواجی بالتشدید وبالتخفيف‎ 
من حواج كما قالوا شوائع وشواع؛‎ баа وثرى أن حوایج‎ ce 
الكواياء‎ Kol, والكوملاء الكوملة؛ ولحاوباة خرية 20 وګ‎ 
rst من الآذان الى اقبل طرف‎ TGs, (олі والكلفاء‎ 5 


على الأخرى من ad‏ وحملاء موضع قال أوس 
ҮЗЕ‏ حرملاء اقلعت سخائبه ما ری e jl‏ 

والحخصباء الكصى مدید والحكلاء من األغنم انى ED‏ 

اوطقتهاء ع اء اسم موضع والئسب و حروری على غير قياس ؛ 
isd, 20‏ مسا من الغنم e»‏ لونها من السواد іа),‏ نون بطنها 

كلون طهرعاء 

المكسور Jj‏ من البن‌ود LSU‏ من العطيّة وھو ما حبوت به 

NC‏ وحقاء جمع حقو واحقاء أيضا المغس p Jua‏ ی الرجل 


۳ 


حقاء فهو sie, “is‏ عنزنة cling at!‏ النعل кА» HIS‏ 
3 حناة وعو أن joan s‏ وقد حنٹث؛ وحراء اسم (em‏ 
TT‏ وکل ما ان على قعل M&‏ من 

وات الياء والواو نجبعه de‏ فعال y» n‏ ودلاء " وظباه؛ 
thal,‏ هدوت 9% جمع حناءة ios‏ الهمر يقال حناوا воду‏ 
و mal‏ والکزباء بالواء اسم dal ы‏ من GST, (ge!‏ دويبة 
این العظاءة بالراء يقال قد QUSE‏ الحرباه على ry si КЕ‏ 
اذا تب ؛ والصبه ایشا مثله المشبار آلذی gem‏ بين ҚЫ‏ 
للق من خلف الدرع؛ MEST,‏ جمع حظرة ауы‏ الس الصغير 
قال الشاعر ۱ 10 

ان Ы‏ فى LEST‏ وسهمتا 
انا ما v‏ فى الحظاء الأصاغر 

5 (00 ара وهر النعيق‎ 4а 
بضم أولها وآحريك الواو دود وګ‎ sul ма المضيوم الأول‎ 
15 فيها اليد المشيمة من المرأة ومن من‎ beum انى‎ wrist 
والاكواء بالضم‎ Vn ۶ فيقيل حولاء غير‎ ыы жа 
ы انخنانس» والاڪلاعة ما‎ Kf grt والکنظبء‎ iud الواو‎ 
اذا قشرته»‎ alat BNE يقال‎ XS! عن‎ 


باب الضاء 


سے فاس 


20 فقصور‎ b) erue الخلا على وجهين فأما ما اختلیته من‎ 
a) L وش‎ with وڅ‎ written above by another hand. 0) L 
cr ӘР غير‎ £y. 


f. 


د إن سو 


يكتب بالياء ويقال ان مخلاة الدابه дА‏ منه لان الخلا 
di‏ فيها وعو جي WE‏ رنه على أن ¿ а‏ الياء AGS‏ 


مت 2 


خلیت шай хз), TW adi bl‏ مقصور يكتب بالألف 
الكسن من الكلام m‏ أنه آعلو الخلا اذا کان حسی الکلام 


sis‏ الخلا حرش باب الضوادع 
DSU,‏ من SLU‏ 8 مدود ويقال Su LI‏ منك اذا تكليت 
منه» GSU‏ على وجهين اذا خفن ЙЛ‏ فى النفاس و۸ يقم 
Coe 8‏ انا dica оо.‏ كن خوبت yh I‏ خی Мала‏ 
es уай‏ بالیاء وكذلك الرجل اذا خلا رأسه من prt‏ 
وجوفه من الطعام «ақша‏ والكواة ыы‏ مقصورة الصوت» TAD,‏ 
بالق أن DES‏ الدار والمدينة من isl‏ فيقال قد gui‏ خَوارعا 
ELS Jy, Ее‏ خواه بللت» قال بشر بن أبى خازم يصف 
5 قرسا 
تسوف ه Leia үрей‏ يسد خواء UD‏ الغبار 
يقيل من ضدذة Lore‏ يرتفع الغبار حنى سد الفجوة اتی 


قال اللساء‌ی خوت الدار خبی a) L has on marg.: «Е‏ 
وخواء وخواية وخوی ا حجیف یخوی gd‏ منقوص ولو قلت فى 
لدار كنت مصيبًا ومن الوجه فى ХАЛ‏ على ما ذکرت Ооу‏ 
D) 1‏ ولبلاد مثلهما ومما يقال جمیعا کل العرب على (HS‏ 


reads both تسوف‎ and .نُسوف‎ 


۴۱ 


7 Ge 


بين طبییها Әй»‏ خوى الطائر Eat‏ اذا دلى رجليه ليسقط 
ҮЗЕ‏ قواء بين ado,‏ وقد خبی ads p‏ اذا adis‏ عن 
الأرض فى بروكه قال сығай‏ 

5 ufa الأول‎ poke خصيصى‎ dol, ومعناة‎ m dus Lis, 
فان‎ "Ur شوه خضیصی‎ dis واحذ‎ TOU рай» يمد‎ 
Ме 3 مصروف‎ у شثت مددت فقلت خضیصاه با قتی‎ 
3 X xul اللفظ من الهموز‎ a ومن المقصور الذى له‎ 
ومو‎ HA لان أصله الواو يقال أن ن‎ SSL Ue مقصور‎ өз 
10 MIC ААА مهموز غير موہ يقال‎ gt فى‎ ЛЕТА استرخاوها‎ 
له با‎ о, 

ومن الهبوز الذى لا نظیر له من هذا الباب учи ТЫЛ‏ 
غير ميدود» BSS,‏ مضموم الأول مهموز غير ممدود الضاكم 
الأجف من الرجال وبقال هو أيضًا البعير GT‏ يلقم فى di‏ 
233 15 
ومن القصور آلکنا الکلام القبيم مقصور وآختار الفآء فيه أن 


--, 


یکتب بلیاء КЛ ы Ay‏ لذلك à‏ كتاب жей‏ ,2924 
as‏ لذ تی کت اما وسماعا ab‏ على СУ)‏ هذه الکلمة 
من الياء أصلهاء وحكى غير الفراه LS‏ يکنو US‏ فلا يكتب 


على هذا اذهب 3 Аы p T‏ فلان فى کلام VEM‏ 20 


a) P حاق‎ 


РР 
عليه الدهر أيضا أفلكه وأفسدہ قال النابغة الذبیانی‎ 
احتملوا‎ usi سی‎ PUN اس خلاء‎ 
لبد‎ Je ы آلذی‎ Е ual 
قل لبيد‎ Шай وأخداثه مقصور‎ pou والضنا آفات‎ 
M2 خَنَا آلذفر‎ LS ان‎ 1555 spl Sib odi GARS AS 5 
uh وز‎ б وعو الفرد من 955 خسا‎ Шад وخسا مقصور‎ 
خسا أصله الهمز وان م یکن مهموزا فى‎ GS وكتابهما بالألف‎ 
معرفة و‎ МАЙ وزعم الفراء‎ “Ун من رکا‎ abel هذا المعنى وزكا‎ 
و بے‎ 4452 ашалы 
على‎ snm) ызыл بالألف % ان یتراکب‎ b كظا مقصورات یکتبی‎ 0 
بعص يقال فيه خَطاء مه يصُظو وبظا يبظو وکظا یکظو؛ والخرى‎ 
c من الك لخزی مقصور يكن بالياء‎ 
مق سو سس و‎ Желі ell алса 
الخجوجى 4 وعو الطويل من ایا والابل؛ وخزاری اسم می‎ 
озар, as! خزاز تیحنی‎ т e سه يې ومن سرت‎ № 15 
Ld, CURE AT GR! زد‎ de dus 
Dd وآلناشتات آلماشیات‎ 
جربر الخطفی ببیت‎ AL me cab من‎ wr Suh وخطفى‎ 


Pi 20‏ وغو 


а) L erroneously Usi. Б) P .كتين‎ с) P erroneously, here 
and further on la. ФР go 


f" 


mr‏ الیل اذا ما Gus aX‏ جتان Lila,‏ رجفا 
cer AU TP‏ بعد أتكلال Labs‏ 

وبروى АБ,‏ وها مقصوران 28 TOL,‏ ولبخنداة التامۃ 

القصب ويقال الكَبَنْدَى بغير هاه قل الجا 

кіз E as اه‎ oe ее» قل ب به لبوی‎ á قل‎ 


^2 القصور pe‏ أوله ABT‏ خيرى مضموم الأول 
مقر GOSS‏ نبت مضييم الأول LE‏ ا حرف MIS, GT‏ 
خضاری طاثر» Мі»‏ وقعوا فى خلیطی» والخرسی الى 3 98,5 10 
من الابل قال عبرو بن زبد الکلبی 
مهلا s xe‏ 3 
USE magus‏ من Pune‏ منطقا 
GSE GS‏ ولظبری والخيرة من ل 
ومن المكسور الأول المقصور الخبقی بتشدید القاف وکسر 15 
اه والباء ада (қада‏ بتشدين الام II јла‏ قال عمر 
o‏ لطاب ره الله للا الخليفى 433 oup‏ لملا ӨТЕП‏ 42438 


e lass 


41 الحسين وخيطى على L hason marg.‏ )5 .انسدنا a) P‏ 
oU. c) L says partly‏ سکری АЎ‏ من ال م وھ القطعۃ من الذعام 
كذا قال أبو العباس between the lines partly on marg.: TU‏ 
بالياء وقد يقال أيضا خنسری بالنون ماخوذ من الكسران وهو فى اللفظین 


d) These four words are omitted in P.‏ جمیعا مقصور ؛ 


۴۴ 


in وخیمی اسم ماءة لی‎ TU. وګ اخلفناه‎ brs الأذان م‎ ай 
ELEN والخطيى می‎ 
لشفاء دود‎ ЖЕ. QS من عذا الباب ت۶ من‎ adel! 
جرج من‎ juo ما‎ Kyu. ally (9b ومعنى برح شفاء أى صاره‎ " 
الأرض وظھر؛ ويقال وقعنا فى خشة شديدة در أرض فيها‎ 5 
‘ ES iuda m والكبراء‎ сву طين وخصباء مش دة الشين‎ 
رجلاها‎ vana) والخصفاء من الغنم الى سه خاصرتاها فان‎ 
OS مع لخاصركين فهى خرجھ فان آبیضت ا هی‎ 
MAS اذا كانت كذلك‎ lad ویقال لها‎ Жебе بالدال غير‎ 
Labs اعترضنا به»‎ Le, من الساب‎ ay ولیس هذا‎ ASL 10 
Ay عضا‎ End مجمۃ لاد والذال فهى الى آلققت‎ LSU 
Ga TU فى وسط‎ «аз "P والضرقاء من الغن‎ os 
من النساء التى لا تكسن‎ Ақ, لا يبان»‎ we ع الى‎ 
ТӨ 
بلانشام‎ Lhd ويقال‎ TEST الضبوم الأول من المدود‎ 
وقصاص سو‎ ез والتنوين وھ و العظم الناشره بين مور‎ 
عدودة بصم أولها وربما كسر قيقال خيلاء وه مشية‎ TST, 
۱ ۱ ۱ والاكنفساء مدودظ؛‎ TO 
وهو من‎ LT ومن المكسور الأول الممدود من هذا الباب‎ 
على الوطب وما أشبهه‎ sala بیوت الأعراب » والصفاء ومو كساة‎ 0 
PE بن‎ os قال‎ 


5 


۳ 


а) In L twice. 5) Р has ,الناسز ۲ (ء .ف وسطها ننها‎ 


fo 
Gi anal فنا ری حا من‎ 


4. -- 4 -- 


У کماخر الخقاه‎ y 


Law 


КЕЗГЕН) SE الدوابٌ يقال‎ à کے‎ а فى‎ "LJ, 
قال‎ 915. 5%, 
5 "is فى ألركاب ولا‎ Glas шы لم‎ ал بسارزة‎ 


الصا ۀ مصدر خصیت الفعل (fuas‏ ,52,52 بغیر ديد 


ооа 


سا یسام من خرضائہ الارقم 
agi май 256.‏ کذلک يقال Ai‏ من صكرة خشیۃ 


52-0) - 


وخراشی منكرة > 0 
باب الدال 


БАЛ‏ على وجهن GAT TAB‏ یتداوی به Ot‏ والحوى 
الرجل АЈ)‏ مقصور يکتب بلیاء لمکان الواو انى فى وسطه 
وقد بینا ذلك فيما مضی قل الشاعو 
5% اسف Ji өзі;‏ اخس فى السفر بقای ان 15 
ولذوی шай‏ مقصور الہجل الطویل os‏ ول Er‏ 0 
сезі‏ کعْضاء آلدوی өре КЕ асаў‏ حدق العيون 8 
96 الد ҺАЛ‏ الق یکتب منها مقصورة е ey i‏ دوی SIRS‏ 
S‏ الهاه كقولك О ару Ша‏ دوی LS Өле‏ وی 


a) P vocalizes o5 L reads both or and NES writing o 


with lea above it. 0) P La. c)L hwy. 0) Bee for the 
different readings the Commentary. є) Р eas. 


۳ 


. الدعناه يف ويقصر فاذا قصرتها‎ dol, ومعناه‎ уай 5, یمن‎ e, 


كتبتها بالياه ان شت 

О)‏ له نظير من القصور уед TD‏ بُکتب بالألف لان 

shel‏ الواو يقال % أدقي وأروية 4,55 » AS ol‏ القرنان 
نطو ALI‏ ويقال عو Дон‏ ای کات Do‏ اتيز قير 

دود الدفاء؛ والدنا موضع يقال آمواه oU‏ ,52( كالجناة 

فى الظهر مهموز غير دود А55 diat, ЕС) M, Әз‏ كما يقال 

Ua‏ وجنا کلاها مَهُموزانه؛ 

المقصور من هذا الباب GOT‏ صغار الجراده» وكذلك ЗАЛ‏ 
بی دلا يكتب بلالف 939 تفيل دلا يدلو قل الشاعر 

نتقا Lads LS‏ ييدقاه ЗАЙ сай‏ جموما 
E А‏ 
ان تلاتی Lit‏ لات قاتلتى ملرقا حياتى 

уву‏ العرب ما أنا من ددی/ ولا ددی منيو وعو الباطل ویکتب 
5 بإلياء زعم بعض js!‏ لخد أن أصله الياه و ينطق منه يفعلت 

ومن العرب من ینف الألف dis‏ آا من SS‏ 

БА қым‏ أن بشم Фадл‏ من ol‏ فیسلی؛ 

ومن القصور الغتوح الزائد على القلثة الدلنطى الغليظ من 

d)Lonmarg:‏ .مقصوران Б) 15028. ӘР‏ .يتدامى Р‏ (ہ 

الواحدة do‏ تكتب (کس .۵# ASL‏ يقال أَرض (this [bo]‏ 

last word being illegible in the Ms. 1 have made this suggestion 


which probably affords the right reading) الدبا‎ Lead .انا کان‎ 2 


Bie the Mss.‏ )2 دی Г) writes‏ .يريدها 


fv 


الوجال е Ры‏ قال الشاعو 
دلنطى الم لمنكبين سمي 
وقال الفرزدف 


دلنطی Алд‏ المنكبين معاون على АМ,‏ بعد SOT‏ غير قتور 
ویقال رجل um o»? aca‏ يقال babs‏ البواب أى دفعد» ع 


о سدس‎ “.» 


ولقرى 6 d.‏ اسم ماه قرب المدينة 4 » والدالی مشية كمشى 
الذئب يقال عو кәрім à SKF‏ ادا مشى QUAD.‏ الذئب قل 


الراجز 
-Е‏ < د هس с‏ ےہ ot -Е- = і-Е‏ مرج اپ --.- 
آقدموا بيتك لا ابالكا وتا آمشی (ШАЛ‏ حوالکا 
والدعرى للانهء والدعہی أيضًا АЛ‏ قال الراجز 10 


оэ + 0س‎ 


ولت ودعواها Bao epis‏ 
Аһ‏ حاشية الابل قال ЖУ‏ 


a) L .دلظی‎ Б) رآ‎ о. «УР vocalizes (955 for (60. d) L 
says on marg. (the end of the marg. note being illegible) : قال أبو‎ 


we? 


الحسين ودقوى سرك على وزن ds‏ مقصورة أسم روضة بعينها وقال 
بن حبيب کل روضة فهى دقرى قل الئبر بن تولب 

UG;‏ تقرى تفیل تبتها انف يعم Set‏ ثبت ارقا 
قل مخيل أى تلون أى يريك loy‏ یل اليك آتها لون ثم تاعا 
لوا CST‏ وقوله نبتها eal‏ وهو آحسن لهاء وقوله يغم فيه 
الضأل وهو السدر البروی ae‏ أن ail)‏ 8 نبمت الروضة والعنی 
أنه مستقبل د يول قبل ذلك نبت الروضة Жа) Әә‏ وانجار 
کو eL‏ ۰ (جمع Ej: (I suppose‏ وق الفاكوة من الأرض 


fr 
فتيصت وبَيكينا‎ Loris قد روبت الا‎ 
قل الراجزه‎ inal الدوتری الطويل‎ vy دعداه» آبو‎ рад 
فراشها تکری‎ (de له دوذری علت‎ Uni E لما‎ 
ЛЕТ ومن المهموز غير 9951 الحعداء يقال ما آدری أى‎ 


ة هو معناه ما آذری Gt‏ الناس هو قال أبو حزم Mte‏ 
وعندی للدغداه رھ bs yb‏ دج لم کک 
> توت دجید» وكذلك دمی е -— gem‏ باب من um‏ 


و 25 


يذكر فى آخر الکتاب4 ان ali да‏ والدنيا pala‏ | تكتب 
10 بلألف لكان الياء النی قبل آخر حرف فيهاء والدخیلی الباطن 
يقال عرفت RS‏ ودخیلاه أى باطن cpl‏ 
ومن المقصور المكسور الأول التخقی مشية بعيدة УВ)‏ 
واندليلی من الدلالة مقصور ومثله الدسیسی الذى يتدّسس 
يقال عو صاحب سّیمّی؛ 85 003 
5 المد‌ود من هذا الباب i oJ‏ نبت» والدهاء من الارب دون 
ويقال je,‏ داه بين الدعاه» Sue Fal‏ يقال ay‏ دا9 dhe‏ 
لا تواء XOU, cal‏ الثراب يقال ey АШ‏ أى بالأرض» TIT‏ 


البحر قل الافوه сөзі‏ 
э оғ.‏ - صن 45- ?$29 


واللیل حلل‌داماه مستشعر من دونه 5ы‏ كلون ۲ لسدوس 
0 والسدوس є An PIECE MEM S M NUS‏ فيها o^‏ 


а) P omits the two words. 6) P cy? c) P writes distinctly 
.العباس‎ 4( P (UI. 


М 


)= الشهر الاضی ۵ آو من آول ж‏ المقبل » ویقال جاء 
فلار بالداعية آلدعیا» ولدعماء الناس جماعتهم» қаз! АЈ,‏ 
يقال ما هو بابی Яо‏ ولا تأداء؛ TOT,‏ رابية من طين ليده 
لیست غلیظۂ؛ ناف io‏ ليست Eid,‏ السنام» ويقال ليل 
درعاء وك а, CSS! RULES‏ من الغنم السوداء العنف cb‏ 5 
والدعساء ЕТЕМ л‏ حمرة يسيرة с‏ ۱ 

ومن هذا الباب أيضا ДААЙ‏ بان وتشدید الیم وهی من 
جار اليوبوع الى یذمها بالثراب أى يطلى سها بهه ودبوقاة اه 
ТЕЗ)‏ 

10 يقال سار‎ y الميدود الکسور آوله الديداء ضرب من‎ ds 


ابو الحسين والحرماء а) P om. 2. Б) L has the marg. note:‏ 
الموأة alt‏ لا ثری كعوبهاء والذرماء الأرنب وقل الشاعر 


ہے کے 2 07س 


تمشی بها Ai‏ تست جم 


-о. ок. 


کان بطن OS he‏ أونين منم 


This verse is illegible in the Ms., the upper margin of the leaf 
having been cut too close. From the few remaining traces I 
have made the conjecture that it is the verse quoted by Ibn 


Barri (LA XV, حم‎ s. v. e» a8 above (with o for م کان‎ P 
به‎ ша d) L has here the marg. note: Xj», من قيل‎ 
Bx ولا دبوقاء آسته لم‎ 
«(Soalso LA ХІ, Ma s.v, يعنى 5,53 وسلاحه وبروی بالدال والطاء (دبف‎ 
ما اط‎ МАЛ Ай فى‎ abel, mius 2 ی‎ del, ومعناها‎ 

OES,‏ فهو دبوقاء» 


--- 


الديداء Lk‏ قل الشاعو 
HX‏ 22302 4 ود د و di‏ 2-9 € = سه 5-- o‏ 
Es‏ جمع دلو الما جمع دم؛ 
ومن الیضموم الميدود الحباء بالضم والتشديد وو القرع тес‏ 
5 دباءة» والدعاء Cboydt‏ 


“МУЛ باب‎ 


dU‏ على وجهين ДАЛ USOS‏ التهابها مقصیر يكتب بلالف 
له من الواو ويقال ڈکت النار ДЬ ce.‏ من мі‏ عدون 
وكذلك الذكاء فى السن دود أيضا والمذ بات المسان قل زغير 
10 يقضله اذا آجتهدا عليها 443 а‏ فيه والذّكاه * 
AX‏ رو المنتنة ماقصور یکتب بالباء يقال isu, MEC‏ 
الجبيقاة تذمیه ادا см exl‏ والزماء باد ха»‏ النفس 
ومن البقصور الذى له M‏ من المهموز ska ҺАЛ‏ غير 
مهموز کل ما قکويت M‏ من i$‏ أو حائط أو ما آشبهه хл,‏ 
5 قولهم فلان فى درا فلان أى: فی ناحيته sias‏ بالألف وأجاز Kal‏ 
کتابه بلألف والياء جميعاء ББ.‏ مهموز غير عدود الشيب 


نے مگ Ссо»‏ 


يقال ex ain‏ لحیته در к.»‏ 8,5 من fe‏ ویقال ما 


a) So P. L writes жа), 5) In Lis written between the 
lines in exquisite Neskhi the following statement: بلغ کانبه‎ 
عبد الله المصطفی مطالعة‎ e) P writes erroneously ӘЛ. 
d) LSM. e) Both L and P write 1,7353. f) L has on marg: 


ol 


sta 


жуа a. је هر من قوله‎ st VM الذر را هو‎ Е P 
فية»)‎ 
قال‎ сом القوس مهموز غير‎ TET الصقور الذى لا تظير له‎ 
> y 

سرام بناج لسن لا nn‏ لته آتنی یلته 5 
ou‏ فعیلاً من aded‏ اذا xd‏ بلسه» was‏ کاحات Iis‏ 
TO ۲ "EC‏ 
القصور «АЙ‏ لا نظير له من جنسه انذربيا الداعية مقصور 
یکتب بالألف لمكان الياه gol‏ قبل آخرهء› 


المقصور المضبوم الذى لا تظیر له تتابى انطاثر مضميم الأول 10 


6 د ۔ وت 
2 


مقصور مڪفف کت بالياء » 


قال الراجز 
95 عَلتی ذرأة بادی بدی ой Rai,‏ فى GOES‏ 


а) Kor. 42,9. 5) In L appears the interlinear note: | قال‎ 


0-2) 


الحسين عذا الياب فاسد ,43 ا معروف 10 بنشدیی الهمرة بوزن 
قعالة o Md‏ لج > 


2 وی 


ers‏ عن n dst 25 2 ex Los‏ قاجات 
с) 1.‏ .والنى رويناه عن غيرة وضبطناه (so the Ms.) eels‏ 
quotes оп marg. the following verse by al-Kumait:‏ 


о 292 


رمانی بالاغات من کل جانب кенен‏ مرد ж‏ 5 


or 


۳ الذفريان J‏ لعيدان а‏ الناتثان бе‏ من عن US‏ " وشمالهاء 
وآلذکری مقصورة » 
المدود د1 هذا الباب ALAS (ЛАТ‏ الین وسائرها سود 


ه من الشاه» وامرأة توطاء وعى القصيرة الذقی» OUS‏ الم 


الیسعاصضۃ؛ 
رمن الضموم !259.4 АУЗ‏ بالضم XU,‏ اسم الشمس قال تعاب 
ابن uuo‏ المارنى 


a) -- 


rendus‏ تقلا رثيدا بعد ما Ging 53 LG‏ فى كافر 
0 الرتید المنضد یعی SUB, dax! uus‏ الیل RD SE disi‏ 
ف الغروب وبقال gual‏ ابن ذکاء قال الراجز 
قوردت 2% zi‏ چ ; اس تین فى E‏ 
يعنى أنه á o^‏ سوا MK‏ € 


باب الراء 


8 آلرجا dol,‏ الارجاء وګ Lily Sul‏ من قيل الله ЗЫЛ, е j=‏ 
pu‏ ۸ مقصور يكتب بلألف abel OS‏ الواو يقولون فى 


- 9 


”...2 نيا ن قال الشاعر 
Ge o-oo i.f “Б 7 Kn‏ ده -- 
: می بی الرجوان انی اقل الق من يغ مکانی 


a) L writes .الکیدان‎ b L .التاتيان‎ c) L writes 
FTo. , B 
Ме, А). — d) So B and L; P .ف المغيب والغروب‎ ӨР Мм, 
f) Kor. 69, 17. 


o? 
عدود قال ومنه‎ Ша G Sul والوجاء‎ ом والوجا٭ من الأمل‎ 
уд وقاا أى لا‎ АШ الله عز وجله ما لکم لا ترجون‎ ds 


"I 


he قال‎ 

اقا لسعتدة الجر لم بر لستها وحالقھا ق بیت توب عواسل 
وروی جمع الروا مضمیم الأول مقصور EG‏ بالياء وتقيل ما s i‏ 
Jesi‏ روا ئی ليس له BE‏ فهذا US (ула‏ جمع رو 
مسبوم الأول مقصور يكتب بلأنف قل yf‏ النجم u‏ 

du‏ ن gis‏ من فقا مما تفی Juli,‏ حالباقا 

,57 48 الابل دود أصوائهاء ولردی DB‏ يقال دی өз‏ 
دی مقصور قل الفراء يكتب بالياء» والوداعة db‏ من Mes‏ ر دی 10 
بين аа‏ 

айдар تش مه رين انا كرك‎ pal dod Ge 


= © we 


فتكت АА abi‏ فلت ما رو قل الشاعر eg gi‏ 
ما روا2 dial AS ск wos‏ > تیبیۃ 
قال уай E‏ وكسر 15 
تبشِیه АД‏ وه sgt‏ منك قريب قذ آتی 
والرغبى اذا don‏ انتا Gras‏ اذا قتحت مَدَدْتَ فقلت 


> #س 


البغباه арі dus,‏ العلياه e‏ والعليام pts‏ والنتعماہ و والبوسی 


а) Kor. 71,12. Ù) Ll Хој (see the Commentary. с) 2 
العلياء 2 )0 تبشی 1ه .حوليه‎ Р) 2 والعلبا‎ g)L has 
the two words inverted: .والتعماء والنعمى‎ 


م 


Met %, قصوت‎ шы اذا ییات‎ 5... «АФ X » والباساه‎ 


сұра بابه ومنها ما قد‎ dg وگل حرف منها‎ SG 
وي‎ "ial القصور من هذا الباب الرحى التى يطعن بها‎ 
Jol ورخی‎ ot زخیان وکلک رحى‎ жый 9 ы بلیاه‎ 
عظيمة من الأرض مقصور‎ LESS وھ الأضراس» والرحى‎ ala SI 5 
>» فى هذه الوجو كلهاء والرناء الحسن مقصور یکتب بالالف‎ 
y ادام النظر قال‎ 


Doo 


55 كان من شأن لغونی طعائن 


a Lll cs in List Gas, 
al, بن مر‎ ЖЕК والرحى أيضا واحد أرحاه‎ 0 


ابن озің‏ رببعة بكر بن وائل وعبل "AC IM‏ 


= -- > 


Май سبيت الأرحاء‎ Lill, ce طیء بن‎ ыы کلب بن‎ АЙ 


قونها على العرب Ші)‏ حمت دور را Sas‏ فى دورها کدور اللخی 


لاستغنائها بها على الاجعه وګ تتردد Ligand‏ وتدور شناء وصیفا 
Ay 5‏ يكن غيرها من العرب كذلك فلهذا سبيت الأرحاء والرحی 

مقصورة فى هذه الوجوه сціў‏ 

ومن القصور الفتوم مما يزيد على الثلثة الرشدى بلتحريك 


a) P inverts the two words والبوسى‎ А... زط‎ L الأحرف‎ А 
с) This passage referring to 5,1 ought to come after the passage 
referring to , >!, but both Mss. being independent of one 


another, read as above. — d) L on marg.: المرقما‎ (je. Е] قال‎ 
(ہ .بالقاف والراء‎ P қалай, 


до 


Gt فى‎ e تا‎ А B * aj 
رهبوتی‎ M وعى أيضا مقصوة؛ ويقال فى‎ GOST ويقال فى‎ 


خير من رحموق یرید أن تقب خير من أن eu‏ ورغبوق 
لغب أيضاء ويقال ناقة رکباة للتى تركب ويقال ركبانة بزیادة النون 
Lal‏ كما قيلة حلبانة qu‏ تحلب وحلباة؛ والرعوى بفص ہ 
الراء من ыз, қы‏ ويقال الرعيا بصم اللواء Lists,‏ مقصور 
الا أن الأولى التى بالواو ثکتب بالياء والثانية кесені‏ ٹکتب 
mS)‏ لتكان الياه اڈی قبل AT‏ وضو ped‏ جبل» gs‏ 


9 on 


الثابتۃ الدائمة يقال کاس i,‏ قل жал‏ 

بتت عليه XN‏ اطتابها كأس ю dub b, Wii‏ 
ومن الضیوم القصور ӘЙ‏ بھی الشاة احديثة العهد بالنتاج» 
والرقبی والعيرى من قوش الرشبی ولعمری والعمرى» أن يسكن 
الرجل دان الرجل عمو والرقبى أن تكون لايهما بقى بعک 


a) P Jg. b) P Jli. c) L om.  d)L has here the marg. 
note: ابن الأعرابى فيروى‎ GS هغه رواية الأصبعى غيره‎ 
YEE diu де edi 
This remark, however, since it must be referred to the reading 
Ow (instead of ر(بتعت‎ has no sense here as L really reads wey 
like Ibn al-A'rzbr. Therefore it ought to be corrected: هذه رواية‎ 

ابن الأعرابى فيروى الأصبعى وغيره 
مذت عليه الملک أطنابها 
Г) So tho 6‏ .فالعيرى o) L‏ 


of 


صاحبه» АЛАМ,‏ أرق الشّكم» والرخامى уа‏ 
القيس 
ادا نكن فدتاه تاون à li Wes sar ха‏ الهطلان 
ولرقامی زيده الکبد» والرجعى البْجوم؛ | 
5 ومن القصور الکسور Cog (GI‏ مقصوران оиб‏ بلألف فى 
منعب البصریین لان أصلّهيا من الواو فالربا من ر ahis‏ * بربوہ 
والرضا من Lily biog!‏ قل العرب مَرضى فليس بلاأصل وقد 
يتكلمون بالف علىة غير الأصل ومثل ذلك Kine ge) RS‏ 
وغو من سنا يسنوه وكان duod!‏ أن يقوليا M" v‏ ,39 
10 اللوفۃ چجیزین کتابهما بالياء لمكان الکسرة الى فى أولهما وحکوا 
á‏ تیت Lio,‏ رضوان ورضیان بالواو والیاء جميعًا فلذلك جاز 
ان CEG‏ بالياء والألف» 
وسما يزيد على RS‏ أحرف من المكسور يقال كنوا فى رمیا 
من الرمي بوزن فعيلى وکذلکه GANT‏ والپيتی من الترنه 
15 والقربث > 
من مهموز هذ! الباب غير !25941 cui‏ ولد ای مهمون 
وتا اف كذلك pee‏ يقال 005 واثرأة 45 و فيه Us‏ 
بين Мә,‏ الهموز كله يكقب بلألف > 
الممدود ين هذا الباب النت pe ә Ji‏ من الأرض »$9 
0 المكان ملس المستوى M‏ والفخ» ور ورک52 اسم واد بسر өзі‏ 
a) P writes ls. 5) gain L originally omitted, afterwards‏ 


added by another hand. с) P writes Mei. d) Во the Мвв., 
whereas Yakut (II, ^.^) writes 26 J! (see the Commentary). 


ov 


والوماء الا را والزيادة يقال رمى فلان على السقين رماء اذا 55 
عليها وآرمی يرمى HLA‏ وتقول هو ردى؟ بين (Mb EDT‏ 
وراءة شاجرة بيضاء یشب لها الدملغ تضرب الى الصفرة وجمعها 
وم تیم d‏ ري Ox de RES‏ ق بی 
وسطها بئنا فتنول G83!‏ من جانبها» والرخاء من الفرج عدون 
وکذلك الرخاء (Xil со)‏ والرخاء أيضًا الرخاوة وبقال Ф‏ فى 
خاه من de‏ أى é‏ لين مند؛ والراساة من القتم Spud GI‏ 
رأسها فان Mel‏ من فی л‏ فم رخماء؛ Hi,‏ 2,24 
الذى اذا 71 dais,‏ قلب عینیه کنیا ҚІД,‏ من جکرة ۱0 


a 


p‏ والروحاة اسم موضع وبنسب اليه ae‏ على غير قياس 
ويقال روحاوی على القياس» 

ومن الميدود المضيوم الأول LOT‏ اسم «ка‏ والرخاة سم 
өм‏ اللينةء ,452 الصوت» EE.‏ رضاء الابل» والرفتاة محرکة 
الغين بوزن Ш‏ مت hE‏ وكذلك الرخضة هر عرق 


نت 


1 
ex | 3» ape:‏ الغنم بعضها بعک بعض قیل 95 الہجیلاء 
على وزن الفعيلاء بالد» وكذلك Л‏ الرعيداء وهو ما y‏ من الطعام 

من القصل والؤوان ورغيداء بالغين b‏ € 
ومن الييدود mes‏ يقال قوم روا من الماء وقېم ریا يقابل 


2%. 
а) L writes 11. Б) L has (partly on marg. and partly 
between the lines): قال أبو للسين الرغيداء بالغين معكية فى‎ 
لغتان»‎ 5 cese mdi قال آبه اسحف‎ Ka کتاب المصنف بالعين غير‎ 


8 


с 


OA 


بعضع بعضا عدود مهموز ويقال فم راء ألف Me‏ ;4 ألف 
وفعل ذلك رباء الناس» ,927 0 oe ٧-٧‏ على Jesu‏ 
بالتضخفيف فأنا أروى ربا اذا آدرت عليه الكبلء والرداة وله 
باب من القياس لان и‏ لیخ مر سی نیت لبه 
PAP‏ فواحذه 3,94 كرداء Kao),‏ ورن ы‏ وارشيه ورواة 6 وروی 
455 من قول ы‏ الان duas‏ الانتثام las,‏ ياب من القياس 
55 ن کل ما كان WS‏ من је Ол‏ هذا الوزن فهو عدون کالرماء 
من erly A, з‏ وما كان جمعا ЕБ‏ من Әз‏ العتل فهو 
ملت انسیا «es‏ جمع ,55 وجميع هذه لاب ب a‏ 
تدخل ы 3 2,753 Uu à‏ اللتاب؛ А‏ > راع والرعاء 


مصدر راعيت 


باب الراء 


انرنا ييل ويقصر سن مده m‏ جع فعلا g^‏ 


muU‏ کنقولک fu, nina,‏ وزانيته اه ومن قصره ذهب أن ان 
jag‏ من أحدعما ومن or yas‏ بالباء لاف من 5“ بڑّنی 
528 الياء وأنشد فى she‏ 


)9-9 - 200 ک5 وټ 


oF Ce "5 К‏ یعرف 5 ومن یشرب АРА]‏ یضبح مسکرا 
وزكريا res‏ ويقصر وهو d‏ الوجهين يكتب АМЬ‏ گکرعوا أن 


یکنبوه بالیاء اذا قصروه لثلا يجمعوا بين باعیی ومن العرب 


55 من يكذف الألف فیقیل‎ 
a) P .ورواة‎ b) L has an interlinear noto: (Ms. فى رواية (وواده‎ 


EY 


94 


-,? с” 


و v^‏ د الباب j‏ ی لوي Lud‏ يكتب بلألف 
fee c»‏ مقصور 21 بالف c a‏ ومد ناق 7 بوزن 
ie des‏ اللام وش لشفیفة ین والزوزاة ضرب من tl‏ 
وهو أن lean‏ الرجل طهره tr‏ ویقارب 550 يقال زوزی 5 
یزوزی is;‏ والزوترى الٰذی یری لنفسه ما لا یری له غیرد 395 
P‏ قال м‏ 

T‏ 4 متهم كالبردين 0 بمیه uo‏ فى العینین 
ومن المقصور المضموم اوه الرلفی من قوله تعاد » وأن a‏ 
die‏ )4,1 مقصورة؛ وزبادی بالضم والتشدید ثبت؛ وزبانی 10 
العقرب p‏ الأول غير مشند قال الکمیت 

وم da‏ شو لی اپ cud‏ کنوه الزباتى عَضَاجَا P‏ 
gines eos Lal,‏ النون على الباء فهو blow‏ الابل مقصور 
آیضا؛ وزبی جمع х5‏ وى أماكن قر لاد قال ٦‏ 

15 قاصطيدا‎ Kas T Ad E AS T p فى‎ MAUS 
أماكن مرتفعة ويقال فى مثل‎ Ша ӘЙ» بريد كلذى فعدف؛‎ 
ی قال العجاج‎ 5j all} قں بلغ‎ 
الوبى قلا غر‎ О ققد علا‎ 

وكتابه 8 الوجهين بالیاء لقولك екеу‏ 

а) L has here the marg. note (see also ال اک مثل النماء :(1.1.5.م‎ 

والزيادة ممدود » ٠٠‏ وزكأت الناقة بوادها ترا به № اذا رت به 
عند dai‏ (قال) أب سین قرس a‏ على وزن i‏ وعی انی یندم 

hel 5 Los .ذا‎ 0 P روج‎ d) Kor. 38,24. 


4. 


ومن المقصور СОР «ОЛ‏ والرمجى لغتان سل تنب 
الطاثر وقد روی سیبویه هذا مقصورا Қыл,‏ ولا ым қыш‏ 
kia 2‏ ناما наё‏ فلم FAs‏ فبه 3 القصر؛ والزبعری الس ء 
ca xl‏ 

البيدود من هذا الباب ма BUE‏ التماء والزيادة сома‏ 
ورجا الخراج Sot‏ وكذلك АБ)‏ الشىء Rana‏ وتعابه» 295 
abi ере‏ الرجل дай‏ قال f Joke ой‏ 

Фо 55 عيمًا‎ Meer روسها‎ ЗЫ فی‎ e»» 

—- الابل MEAS‏ رووسها فى Stat‏ القصیر؛ ويقال جاء 
bm ха,‏ وهی І TA‏ 

ومن الممدون الیضموم أوله تقيل aii i5; Ф‏ بضم أوله ممدود؛ 
وزقاء (akin ghd!‏ 


ومن المكسور أوله زبز# جمع زيزاءة وق الارض الغليظة саа)‏ 


باب السين 


6 آلسقی ما سَقّت gas!‏ عليك من راب وغیره مقصور ҚА ARG‏ 
АЗ‏ تفیل سفت сәй‏ تسفی Lake‏ والسفا Und‏ خفۃ الناصیة 


لت 


0 


mr 


б о. at > ۶ 
D L has the marg. note: قال ابو الحسيى يقال آذن زبعراة‎ 


56 pr .غليظة عليها‎ b) See the marg. note of La) on the 
preceding page. ه‎ L e». d) On marg. L quotes the 


following verse without naming its author: 


о-- Owe‏ عسات ساسا 


GE‏ من عليہ عْدَما تم طموها ot дыз‏ قيض بزيزاه تجهل 


4 


-oÉ 9. - 


مقصور یککټ بالألف يقال Хоб‏ سفواة فيها p"‏ ورس اسفی 
Bl‏ كان خفیف الناصیظ ۾ cas‏ شوك البهمی الواحدة шіл‏ 
ы‏ آنا ER er‏ جمع We‏ مقصور وهو شراب البثر 


والقبر قل أبو ue‏ 
AS‏ اسلا ذراطهم GS VELIS‏ سفاقا كلامه القواعد 5 


وقال n‏ 
وحال السفى یی dal Dali das‏ ی од»‏ السفا غمر à‏ لنقیبۃ del‏ 
وقال ЕЗІ‏ 


-20.9- - 


فلا تلمس الافعی يداك تریدقا Че»‏ اذا ما غيبتها цай.‏ 
claly‏ السفاء OuJb‏ فهو الضفة d хь‏ يقال منه M‏ سفی 10 
بين السفاه قال العجاج 


zin js x co 
را يقال الذكر من البغال‎ Lage بقل انا نت‎ ы 
яр жаа pf ذكر ذلك‎ uie 

16 xr. تردی حون‎ DOS 71 معتجرا‎ ә چاء به‎ 
gib placa, ыы judd من‎ ns ولا يقال‎ E n ويقال‎ 


9- 


من وثب البعیر M‏ انتفیل فتعرض الریے بين جندہ وكتفه 


a) L has the marg. note: الحسين قال ابی الأعرابى‎ y) قال‎ 
.السفا خفة الناصية مقصور‎ БУР ШАУ, (ہ‎ L اما‎ ФР 
.والطيس‎ е) .عايث‎ Г) L معط‎ оп marg.: الحسين فى‎ gat قال‎ 
بلصاد؛‎ 880 UK D DESC .کتاب العين‎ 


4r 


مقصور يقال منه بعير سح بوزن عم؛ TEA‏ لمك сла‏ 
والسخاء بالق А‏ ويقال أرص سخاء بالق وھ الرِخُو اللينةء 
والستا سنا البق وھ oS‏ مقصور یُکتب بلألف e «ӨЗ‏ فى 
obe жын‏ ۱ والسنا أيضا تبت مقصور» وسناة الشرف (oS‏ 
وب IT‏ قال الله نعلاه Айы‏ سبا بتبا 
يقين b‏ وأما و الېب تفرقوا أيلدى سبا وأيدى سبا E‏ 
فى كلامم غير مهموز وكتابه بالألف؛ والسبا أيضا کات الکتان 
وعى aU‏ يكتب USL‏ قال delle‏ بن BME‏ 


э 90-2 Go- 02. о Us 


ن اقم ظبى gle‏ شرف مقدم بسبا کار ان ملثی 
۳ رض ӛз‏ ویقصر e ді, TM)‏ بمعنی غير m‏ الأول 
مقصور يكتب بالیء وقد يفتع abl‏ فيد ومعناه сұлай‏ الکسم 
قال day A oss‏ 
AE‏ عن جو Ei‏ تاقتى وما قَصدَت من أفلها لسوائکا 
وبروی عن جلء JS оз‏ الیمامۃ آی لغيرك 2535 مد 
5 والسکا Ua‏ مفاتوح الأول مقصور فاذا کسر xy‏ مد فقيل 
السكاء با فتی؛ والسیمی العلامة مقصورة تکتب بالياء ويقال له 
Es‏ سیمیا XS‏ قل pd His ol‏ 
وسوى 7 و S А Sl;‏ بالياء قال عدی ЕТЕ Di‏ 
ACRES 20‏ مباشرا Val a i p‏ 7 من P"‏ 


a) Kor. 22,99. ù) P .يفير‎ с) L adds on marg. jai. 


d)So has L for خل 0 .تتجائف‎ ТУР 


۳ 


المقصور من هذ! الباب السدى على ثلثة أوجه كلّها مقصوره 
«pines‏ والسدی البلح жі, а‏ سدا: والستی من التتی 
کذلکه cd ٥3‏ الشاة يكتب بالياء WSS‏ تقہل سلياء وكذلك 
السلا من النسيان الا АЎ‏ يكتب ٤‏ رر ے қ‏ 
dd 4,9,‏ األصدر؛ وكذلك FIXE‏ ولسیندی من дод‏ 
النمر؛ والسلوى (do‏ 
ланы AE 5‏ چٹ )9- 2 оК‏ ده د Б‏ 

ومن المتضور еді‏ رار لم السدى мы‏ يقال اسدیت للامر 
е‏ آهملنی والسرى سری "m‏ وکذلك Te‏ جبع سروق 99 10 
السام الصغير؛ والسمی بعد 195 ن سم الرجل قال الشاعر 

Go, Uf ene Ui E чә с‏ | شی 
بنات تعش m ne Wa‏ 27 الأول یکتب بالياء؛ و 
أيضا pm‏ من الطَعْن ما کان مستقيمًا قال آمرو القيس ‏ ور 


2025 02920. 


نطعنهم سلکی EUN‏ کول امین على M3‏ 


а) L adds at the end of the page: АШ, cl سین‎ gf قل‎ 
mus وقد ذکر هذا الدينورى فى‎ cos. b) L has a marg. note: 
UG الحسين قال ابی الأعرابئ السدا بالمت قال وهو‎ Vi قال‎ 

والنذی وأذشى 
یجعل قبل (قیل (Ms.‏ خَيرها ы.‏ 


с) P Жам d) In با‎ originally omitted, afterwards added by 
another hand. 


۴ 


ولسکنی السهه ی من الإساءة قال الله تعاده ثُم كان عاقبة 
آتذیی (CA‏ السو أى أن كذبراء وسعدی فعلى من السعادة 
ТР) ы‏ وسمانی طائر بالتخفيف» والسلامى dl,‏ السلامیات 
Аы 2,‏ الکف» ولسمهی ولسمیهی Ы‏ من تق ذقبت 
ابل Gn‏ د ui d‏ ما ما ان من ا 


۶7 y ыз C: e E ЕЖ Ma $ 


> 6 ww ° ڙن‎ 


93 © -- 


KEW سرو‎ 2 


= .1 موضع قال AM‏ 
adu dele ass d‏ هی تلد فقا 
الییدود من هذ! الباب السباه» والسراء الوسط وهو E‏ 


209. 


Эй) 15‏ ويكون على Gar‏ عبر على ما فسرنا فى di‏ الباب» والسراة 


a) Kor. 30, 9. Б) In І is added on marg.: الحسين‎ E قال‎ 


--9 


السمهى الذب والباطل يقال ذهب فى السمهى ist‏ فى الکذب 
Key МАУ,‏ عن يونس قل السمهى الهواء ہیں السماء والأرص› 
والسميهى فى البصنف على БДА ор‏ على ما فسه شيكنا . 

с) L adds on marg.: ويقال سريطاء وضريطاء بالمك‎ Au .قال ابی‎ 


d) L has here an interlinear note: جنوب جمع حلت والعذير‎ 


۰ الصوت 


% 
LS‏ تفل مده لهس المي rn‏ بنشدید اله من دول 
مز وجله cun GAT‏ فى سوه ou‏ والسکتة мый‏ 
ولال وزعم الغراء أن بن العب من بر Last‏ فيقل مه 
يقال عو حسی السكناه ويقال جاءت قيس Ке‏ مسحتة اذا 
جاءت XL‏ تال والسابية النتاج يقال بورق الك 4 d‏ السابياه 5 
РА 2»‏ انم لبعض руд) im‏ والسافيه ما سفت cash‏ 
ويقال سواة سواة Oty‏ والسولاة المسترخية ghd!‏ يقال منه Jey‏ 
سول وامرأة سولاه» ۱ 
ومن المضيوم أوله آلیدود من هذا الباب سلاة جمع севе‏ 
وسعداء Le vem‏ ولهذا باب يذكر ان شا الله 10 
ومن о‏ المكسور الأول Ес‏ القیظاس ہ دون وجمعها 
سح Laity‏ — بذلك تھا تقشرم عن و القرطاس» ومن هذا 
a) Kor. 8, 128. Б) L has here the following marg. note:‏ ` 
قال أبو العباس كذا ذكره آبو العباس محمّد بن يزيد المبرد فى 
تاب alt)‏ أن الساییاء اسم لبعس هة البربوع برقف بابه وقال 
الأصمعى ان السابياء جلدة ریق تخرج على وجه М!‏ اذا 
خرج من بطن д‏ وسهى . [probably y.‏ من جح 
оп marg.:‏ 9 الیربوع السابياء تشبيها به كذا ذکر المبرد» 
السلاعة الشوكة قال الشاعر 

Las? uL.‏ لنهدی 3-2 [لها] 

d) L inverts the two words. ۱ e) In L added by another hand: 


xe f) So B and І. P here and afterwards „мй.‏ الأول 
.من So B and L. P‏ (و 


8 


سمیت المسحاة لأنها 5% بها وجه الأرص؛ وكذلك الساحية 
من stl‏ الى E‏ عن وجه الأرض» والسحاء db‏ واللسر nid‏ 
تأكله النحل واحذانه Do а ды.‏ السمی؛ وسباء العدو 
وسباء لمر أيضًا دود وو آشترا 2 قل dus‏ 
lets‏ آلسباء بل СЎЗ‏ عانق быры‏ 8 قدحت وفص ختامها 
Li. J,‏ اللبین؛ (EM‏ مضی من MUI‏ سعواة مکسور الأول 
مصروفٌ ue‏ مضت к.» «ілі nie‏ السيسة وهو OS‏ قفار 
الظهر وأطراف عظامه قال الشاعر 
10 على یابس الشيساه حدودب آله 
يريد Aum uS‏ على ж‏ صعب » й‏ صرب من البرود > 


الشقاء يمذ ويقصر ویکتب بالألف ف الوجهين جمیعا АЗ‏ تقيل 

504 فهو من ab‏ والشراء يه يمن ويقصر کین قصره کتبه بالیاء 
5 لانك تقول شربت әл оз‏ كتبه MS WSL‏ مبدود يكتب 

بالألف لا غير لا أنه اذا مذوه Аа-а wlaz-‏ نات 

Qui‏ قالوا شاريت شراء دقولك رامیت Аз,‏ وهو على ما قسرنا 

۱ ۱ > الزناء‎ à 

الیقصور من هذا الباب Ы OS TET Lele‏ شىءه قال 
مه ابی KA‏ 


--- 0 9 
а) Р .حمنت‎ Б) P .فيس‎ с) L adds on marg. مقصور‎ 


"lv 


ww اس‎ DDK в о. ہلا‎ Jerse 
oa --of. 6 о. Ф - о 2 سے‎ “4. yt P o- 


والشوى مقصور ғар‏ بالیاء نو к=‏ د شواة DB»‏ جلدة ox‏ 


--о- چ‎ 
Ся 


قال الله تعال ه ШЫ‏ ی EST Gama АР‏ اتل 
يقال رماه فش قال الشاعر 2 5 


وکنت اذا LST‏ م gie‏ تکبة Mi‏ شو ما لم يصن صبیبی 

POEM TCR‏ اذا X‏ , غلیظ القوائم قل امرو القفيس 
سليم «БАЎ‏ عبر te uidi‏ النسا 
ته حَطَبَات مشرقات على آلفال 

الشظاء عظيم á‏ ذراع الفرس اذا Ji‏ قيل قد شظى d‏ 55( 10 

شظى »$9 مقصور يُکتب بلألف؛ والشظا шай‏ انشقای العصبء؛ 
ната‏ والشرى اذى يهر ف дар‏ 
مقصور coll LK‏ والشرى اسم موضع يقال Qed‏ المری قال 
الشاعر ٠‏ ۱ 

M. 


15 7 دماء‎ ip وت على‎ ха 2 M وت‎ EE 


a) Kor. 70,16. Б) P vocalizes e» c) P .الشطا‎ ФР writes 
everywhere Шад. е) L has the marg. note: قال ابو الكسين‎ 


Е э 
ا ال وردئه وآنشد‎ (М. والشوی رذال (رزال‎ 
foc e- 4 -o- -9-É 
الى خيراتها بالاصابع‎ Cal اذا 4 تذع شی‎ SS آلشوی‎ Lik} 
The second hemistich being partly torn away, I have recon- 


structed it with the help of LA (where it is quoted ХІХ, ivi). 


والشرأة а‏ الأرض من ناحية الشأم» ويقال شری الب یشری شری 
Ө!‏ سے وكذلك بن ا وشری شرق tal‏ غری الهم 
اځتلاف نبت الأسنان مقصور e «АҚ, viia‏ تقيل Es‏ % 


II‏ وھکا اسم ماعن لبعض العرب وق غير уа‏ تقول 
Lath abo‏ قد wail‏ بغير ہیی «дікі‏ بلياه «АЛ‏ جميعًا 
OY‏ مل من يفيل Ris BRE‏ من Әә зі ы‏ من 
“АЙ‏ وقد ججوز іу‏ وحكى уе‏ الأعرابى أنه قال الما في 
سجاة اسم غير بالسين غير مكجية وليم وأنشد ۱ 

Ў عاجز‎ Wale کنو تیس‎ XA eR ы 

,3 لضو جلادة ye‏ 

алы US بلالف»‎ cio من القصّص مقصور‎ Gi 
والشذا‎ ali د یکتب‎ dol, من )33( وأصله‎ Ps کل شیء‎ Кей 
eer المسك قال العاجير أو العدیل بن‎ шай 

15 0 قعذت نادی بها فى ثيابها 


عند ل 2 و 


ذکی M Ке;‏ آلمطیر 
وذکر عن BI‏ عبرو بن العلاہ وعیسی بن ДЕ‏ أنهما قالا الشذو لون 
en‏ قال الشاعر ۱ 
ن لک jail‏ علی صحبّی АЗ ју‏ یستصحب Fe‏ 


۳ 520. -- OF o- o0 


20 خی АШ Sued‏ من رنه اسوں مضننا به حالکا 


а) І, erroneously موالشواة‎ БУР erroneously lst. с) P has 
ّپ‎ See onit the Commentary. d) P .الندى‎ 


4 


وأماه الشتى بلدال غير ыла‏ فهو Sb‏ من الشیه قل الشاعر 
لو of‏ فى ot dd‏ من خصومة 
туы Gon eg‏ لملاربه 
يقال ЮА‏ يشدو من AST! КЕЗЕН‏ منه طَرَنًا وعنده 
508 منه» TET,‏ یکتب بلألف يقال هو على Lak‏ جرف وشغاہ 


>-02- 


لعمر آخن وشفا pin Ea ж‏ يكتب بلألف لأنك انا کئیتد 
فلت شقوان؛ والشكة مقصورة غير Буни‏ الشَكُوى eal‏ قال 
بو ذویب 

ears‏ آلوشون أنى шы‏ وتلك wa‏ شاهر dis‏ عارقا 
ئی ذاك التعییر dus els ыды‏ يلر بك Ал Ub‏ 10 
بر غير сым‏ فهر تلف فى UBS‏ والشكا ممدود c АХЛ‏ 
ومن القصور آیضا الزاكد على الثلثة آلشک‌ی مقصور:» وشتى 
مقصور؛ وشتروی معای مثل يقال لك 52 نلک أى ,215 
д‏ أَخْنْها شرواعاء وتشرورى اسم جبل؛ والشاجوجی الطویل 

5 من الرجل والابل قال أبو العباس وجدت بخط ab‏ عن تعلب 16 
قال be bbe,‏ احق بن ابراعيم го Pee cc‏ 
تعلی العَْعف» قال أب العباس الشقدى العقاب» ويقال ناف 


&- > 


شماجی ماک کا دق السريعة قال اع 

о fos = % 0 о. о 
wih حتی اتی آزبیها‎ QU عجو‎ АШ, ae 
30 هذا النوع الذى تکرناه يكتب بلياء» والشنقری البعیر‎ Wy 
a) Liab, Б) I read thus with L (according to its original 


reading) and LA (XIX, lof) against P, which has .لصوم ناويا‎ See 
for it the Commentary. c)Loriginally بوزن‎ changed into وزن‎ As. 


Ve 


3-4“ 2-24 ره кекртезі‏ شتے ده 
الكثير شعر الاذذین وبه سمی الرجل؛ ولشوشاة التى تکثر اللام 
Ші,‏ ,17 هذا النوع ыы‏ 


Ine‏ و 


ومن المقصور المضيوم al‏ الشكاعى نبت قل ابن آجر 
شربت iJ en gate‏ واقبلت آفواہ Ca odi E‏ 
2,5 أصحاب الشوریه» وتقاری بالشين مشدد تبت» eus ie‏ 
ob‏ قال الشاعر 
ue‏ اخز فی شت غا CSS‏ لا أبَا لک Lied,‏ 
والشرى А)‏ وجميع RE iP‏ الکسیر qualis‏ يكتب بلياء 
ومن المقصور المكسور أوله الشعرى اسم نجم؛ والشيزى شجر 
10 تعمل ate‏ الجفان» 
الیدود من هذا الباب الشكنة العدارة ويقال فلان مُشاحنّ 
وهو Gach‏ لك TRE БАЈ‏ الشجر؛ BUR‏ من القتم 
ی TET, Sb WS odds‏ جمع شاه» والشعراة من الفواکه 
جیعه وواحذه im‏ يقال who‏ شعراء ol‏ وأكلنا و کف 
5 وزعم أبو عرو أن LS‏ بالموصل يقال oad‏ شعران uem‏ بذلك 
300 شجرة» والشعراة C‏ اللب وهو ُباب ری قال الشناج 
تذب Шо‏ من أ аА‏ مرل مٹھا تبان ورب قالیل 
اللّبان الصدر والرعاليل الملس» ويقال BLS‏ شمكاة اذا لانت 


езі) аба‏ قال الهذلی 


а) L has оп marg.: ووی د فعا علی من المشاور‎ b) L has the 


marg. note : المعروف‎ De ال 8 الشعراء‎ Е] X (1 24 
.., and written above by another hand .يقال له‎ d) L х2. 


м! 


ef SERT vui‏ خی Gin‏ ضنت eui X‏ الأطاط] 
الشصاصاة SA‏ السنين يقال i‏ عن الناس شصاصاه n‏ 
وكذلك الشهباه السند الشّديدة والشھباء أيضًا الكتيبة والصافيةٌ 

الکدید» والشناءة البغض > 
ومن المدود الکسور أوله TEE‏ والشفاة ue‏ الداه» والشيقة » 
الشیص »4 تی التمر وأنشد الفراء 
یا للاغی. تر من ша‏ نشب فی آلمسع( 4Ш;‏ 
Se‏ اللهى وعو مقصور للضرورة» والشوء اللعحم یی > 
اليضيوم o dull xf‏ الشعيراه دیاب من ذباب الدواب € 


باب الصاد 10 
Gall‏ على > Wall Users‏ من الحعجاة » А m det‏ 
n de кі 3 dx‏ 00 ۳۳ الا сен ый‏ 
لك ان xbel‏ الواو» M ds so 3 ңа),‏ شوه خلص وصفا 15 
(Зум‏ والصبا على وجهين فلضبا من الریلے ۶ مقصور تب بالألف 


dS‏ تقيل صبت ری تصبو (за),‏ من قولك هو یصبو و الى 


a) L has the interlinear note: АА! الشوكاء‎ xi2! الحسين‎ y» قال‎ 
[probably الحشنة — [المس‎ 2 Бл مان وقال أبو‎ csl 3 قال الاصمی‎ 
.جذنها‎ b) L adds تبرك‎ (read .(تبارك‎ с) Kor. 2, 266. d) Lad, 
e) L erroneously vocalizes .فعلان‎ f)P e 9) Land P ۔یصبوا‎ 


^ 


gall‏ باه شديدا Uis «әу‏ الصبى بكسر أوله ya‏ يقال 
صبى یَصَبٰی صبی يكقب بلیاء еи‏ والصراة عدود ما اضفر 
: من elo ль), MSI‏ وقد تجمع صراياء والصيى جمع صراة 
مقصور يُکتب بلياه وعو من الا ما يطول انتقاغه GS‏ بصفر 
з‏ فأصلە» الياه لأنه من ضری یصری ويقال قد صری الاه فى sb‏ 
اذا حبس AD‏ سنين لا يزوج 5 تال الراجز 
رب غلام ӘЗ‏ صرى فى ففرته ماه الشباب عنفوان سنبته 
راد (o E‏ وبقال من ملا b spo‏ وصرّى ды guid ٥‏ 
i‏ وکسه وكتابه بالياء فى الوجهين» ولضری من اللبی آیضا ما 
10 طال مكثه $ gom!‏ لا يكلب يقال شاق ipaa‏ اذا حلبت 3 
xi‏ یم Xd‏ وحکی الفراء يقال صرت BWI‏ وصريت лаў, d‏ 
من tU‏ ب قومى ققد صربت ول يساق لذات vd ia‏ 
^2 الهموز cdl‏ له نظير من القصور الصدا Due‏ دید 
مهموز غير ممدود يكتب WS, «АЗ,‏ جميع ا لمھموزة؛ والصدا 
15 الع و p‏ 
ХӘЛ, Lon‏ الصوت الذى dus‏ عند شط نهر أ و جبل ds‏ 
پیت خالء» ولصدا آبضا مصخر قرس شد Und а‏ 
es fox‏ اصداء قل حاتم 


اس Rae - окоо‏ .- ةد 
27-7 صدا 8 مم للاص لا ملا تدی ,59 
وى إن یصبع صذای iii‏ من الأرص لا ملا تذی ولا خمر 


a) P ۔واصلۃ‎ b)L صری‎ c) L here cepe. d) L quotes here 


on margin a verse by Abu ’l-Husain, which is however now 


illegible, being quite obliterated. e) Р ريم .حال‎ P لان‎ 


vw 


ويقال هه صَدَّى مال اذا کان сөз‏ القيام عليه فهذه مقصورات 


= Gea? 


يکتبن بالیاء > 
ومن المهموز cal‏ لا نظیر له تصاساةه الصوث يقال Lelio‏ 
يُصاصى Sole‏ € 


وناك 


5 يبل ویقصر صلی النار مفتتوح ]53[ مقصور یکتب بلیاء‎ o; 
فيها [قال] الف‎ Ай) لانکه تقيل صلیته النار اذا‎ 


دعم & = 


ЫШ‏ کلب TOM ыз I‏ فيها gm‏ متكنف 
فاذ! کسر nel‏ مد فقالوا صلاء النار Зу‏ قال e y‏ 
- وفو انه اَل ذقا صلا مك igs Rh‏ 
والصناة الرماد يمد NL palo,‏ بلفظ واحد ,)22 فيه SSSI‏ 10 
ويكتب اذا айра‏ بالياء؛ 
التقصور من هذا الباب Lal‏ مقصور يكتب بلالف GY‏ تثنيته 
صلوان ,19 Ke‏ نب ози)‏ والصغا ميلك у‏ الشیء منقوس 
يكتب بالألف ألا ترى аз‏ تقول deo‏ مع ЕС‏ وصغاك cel‏ ميلك 
فنظهر الواو وتقيل صغوت اليه أصغوة صغیا Leal ЕЯ‏ آیضا 15 
لال و سی تفر رين دک نت ise ual‏ 
n uia ger КЕН!‏ اذا عطشت Jis ered‏ قى صویت 
шет‏ 
ومن المقصور الزائك على الثلثة بعير АШ‏ وسلھبی اذا 
.مهموز غير а) L has on marg. written by another hand М‏ 
ed‏ الشمس с) L has on margin:‏ .أصغيا b) P and L write‏ 
صغواء بريد حين ملت وقال الراجز 
صغواء OS‏ مالت Ul‏ تفعل 


vf 


-- 3 


کان شدیدا» وصوری بوزن فعلى میک xf s‏ العين اسم ماع RAIL‏ 
بالقرب منهاء وآلصمتی si tI‏ الصامتة قال ول الجبيج 


о . of‏ % - 2_ سام 


امست КАА‏ صبی ما تکلمتا ы‏ ام أحشت ال خروب 


مجنونة آراد أمحنونة فلما جاء بم اجتتراً بعلامة لاستفهام عن 
5 الألف € 
ومن المقصور المضيوم وله الصبی جمع صوة Ds‏ علامات تکون 
على JR‏ والطرق » وق أيضا ما ارتفع عن الأرضص وعلط a‏ € 
الميدود من هذا الباب СЬ зм Дадо‏ قول الشاعر 
3 بد من صنعا ЗЬ oh‏ السفر 
10 فانما قصرعا لضرورة الشعر» даа‏ من الأرض ssi‏ الخصى 
زلف مثلْهاء والصرماء الفلاة git‏ ليس بها "ай, I"‏ 


2-925 


ФМ يسا اسم‎ 9» сам о p الغلیظۃ الملبسخ‎ ya! 


والصفراء bei‏ والصداء مر 0209 өші‏ حمر ويقال جاء فلار 
ХАЛА‏ آلصلعلهء» هی 2 E‏ على وزن حمراء وصفراء 


6 عن المبرد4؛ cuo Jue)‏ من الاشتمال يقال ШЕШ‏ الصماءه» 


a) L has on marg.: ed قال امرو‎ 
فى منازل قفال‎ Sua, الى ' صبا‎ bis وهبت له ربج‎ 
Б) L quotes here on marg. the following verse by al-Shammakh: 

5 08د .$0 ج 5 موده دل‎ we шағым 
من الصيداه نعلا طراقها حوامى الکراع المويدات المعاور‎ IAS 
The verse being written in L in a very indistinct. manner I have 
reconstructed it with the help of LA, where it is quoted (IV. Fol). 


c) L adds at the end of the page .ی المنکشفۃ‎ d) L says on 
marg.: قال‎ Ба? » ولا كصكاء ولا كصيداء‎ glial قال ومن‎ 


vo 


ومن ار المضموم x Ji‏ اليد مضمومة الأول دود يقال 
ې TU‏ الصعداء» وصد۶ = من الیمی > 

ومن البيدود الیکسور al‏ الصبعاءة آلارس dus‏ الغليظة 
الجمع tate‏ صباحى»؛ والصيصاء فشر So, «УБАЛ LS‏ 
p | NUM‏ 


باب الضاد 


الصكى may‏ مقصور يُكتب بالیاء والأئنف اذا ققحت اوها 5594 


و کرت فقلت هو الضحاة والضحاء للابل منولة الغداه يقال о‏ 
ابلك قال EU‏ 


۱ انش ЕРЕ‏ _ دی شتاصى ذواتبَ السَلم ١‏ 
أنه یکتب بالياء وأنشد 3 قصره b‏ عن أبى القمقام 

عودًا Sle UF‏ الضتى СА‏ 
ويقال أضناه البرض وهو مضنی» والضناً Lad‏ مقصررٌ بغير BE д‏ 
الود وريما فيز يقال sili wu‏ وأضتأت وقد Quel‏ القيم 16 
ора «holy‏ ضعف йо, wie, (ӘЙ‏ مقصور يکتب بلیاء 


لبيد اشد gl‏ الكسين 
VW‏ فى صراد 5415 У "ead Hao;‏ 
.وو أن Mx.‏ جسده فلا یکین ذ ^ فيه فوج e) L adds:‏ 
afterwards erased and‏ رقصره a) L omits. 0) L originally‏ 


“ 
نقصءۃ‎ written above. 


oer - 


لت 


у 

سال منه غلام Gul‏ کہ b Ll spel‏ وتدوا شر л‏ 
бала Lego gai ALI aye‏ ولضوی ЦЫЙ‏ جمع سوه وق 
ورم تکون ف lS‏ البعير مقصور Qua LEK‏ الأول يقال منه ف 
حلقه са 8 ilo‏ 
ومن القصور الزائد على القلثة يقال رجل ضبعطری اذا SHS‏ 
ولضوطری يشب به الرجل © 
ومن ور الکسور af‏ يقال هذه قسبة صيرى بقل epo‏ 

حقه وضزنه بالكسر Ы»‏ اذا xal‏ € 
o^‏ المهموز غير المدود امرأة ЕТЕ‏ وهی اتی لا تحيض 
مهموز غير مدید ومنھ o^‏ یمد Yess‏ على Als‏ بلک والهمزة 
فيها زائدة Ж‏ یقوون نساء iuto‏ فجذفون الهيزاء وكتابها 
ЖҮЙ‏ 
الميدود من هذا GLI‏ الضراء من 55 السراء والضراء» والضراء 
зе‏ تشديد ما واراك من RÀ‏ خاضة Ul‏ الكمر فهو ما واراك 
ль 52% жі»‏ فى Me‏ هو сз‏ له الضراء ويمشى له 
PE‏ کان oai‏ قل ابی أحمر 


See 


a) L has, between the lines, the verse: oF قال‎ 
Be ge) وا فى‎ S رجیم رمی بها‎ ud d ENS 
b) L adds, between the lines: اسحا‎ y! قال‎ Que قال اب ا‎ 
والهاء وحکاه عن أبى عرو الشيبانى فى النوادر وا أنشل‎ Mb 520 hes 
صهياءة أو عقر جماد‎ 

с) L الهمز‎ . | 


20: 4- .of و‎ оз. -% 


Mee أن‎ а нан سو وقلت أبقى‎ 
. قيل الغراء‎ 2 o A eA وور سا المرتفعة‎ bio dio da 


23, الاصمعیی‎ dis ومقصورة‎ 
باب واه ماب‎ ДА uem ls 3s Qus d 


-Еоо 920 


تادى متاد منهم لاتا d edi > ES‏ فا 5 
وقل оз Wd‏ حلرة الیشکری 


ا ار بليل m C‏ اصججت لهم ضوضاه 
وبروى غوغاء؛ قال آبو العباس قال سیبوبه من قصرعا جعلها 
جمع ضوضاة ومن مذ‌ها JS Помал ud‏ اذا قالوا сал‏ 
الأرض )99 js,‏ وضوضيت ضوضاء وضوضاة > 
ومن البدود الکسور Teall ај)‏ من الضوه؛ Hall,‏ جمع ضار 
وهو ما (ego‏ للصید؛ s‏ المصاعاة من ahs‏ تعالی4 есу аз‏ 


سے لے 


fj الذين‎ 9 


10 


باب الطاء 


الطنا مقصور غ غير مهموز الموث E р Ша ы,‏ ممدود صوق 15 
Бі,‏ البعير جنبه من العطش و > 

a) In Lis written on marg. by another hand: ف خازم‎ xb قال بشربی‎ 

عطفتالهم عطف الضروس من Sal‏ بشَهباء لازیمشی] الضراء Ge‏ 

b) L وګل‎ and written above it 3; with regard to Ly L has the 
following marg. gloss (by another hand): Lb. حفظنا‎ ond y) قال‎ 
sb. «УР وت‎ d) وجل ىا‎ ж е) So in the Kor. P and L 
both read .يضاعون‎ f) Kor. 9, 30. д) L has on marg.: [قل] الاصمعی‎ 


УА 


المقصور من هذا الباب SET‏ منفوس يكتب بلألف وعو وف 
акый‏ كو لدالظبية والبقرة» والطمی خمص البطی يكتب بلياء 
قال عنترة 
ӘҢ,‏ أبيث على الطوى ДЬ ШЫ;‏ اتال به قيم MSOF‏ 

Че;‏ يزيد على الثلثة من القصور الطغروى مقصیر قل الله 
تعالىمة GOSS‏ مود بطغواقاء وھو من الطغیان > 
ومن المكسور أوله T‏ يقال کأته طوى exem‏ 
وابى الأعرابى [وان لاعراى Slo ЦОЈ [Ms.‏ يصيب МУ‏ وهو أن بنرك الماء 
حتی يلزن رنہ )253 Ма‏ جنبه يقال طنی البعیریطتی طنی دیا 
Ld әд‏ مصرف 

Е‏ اما эў‏ الكى معت 

‘staf 7 s jou من‎ КЕДЕ 


This verse and what comes after it is more or less obliterated. 


Lo c0 


From the words immediately following the explanation: الطٌعل‎ 

LBS الذی 504 طكاله جنبه» والمطنى الّذى یداری البعير من‎ 
can still be made out. After this a verse by Ru'bah is quoted, 
but it is almost illegible. From the few remaining traces I made 
the conclusion that it is the verse quoted іп LA XIX, ?Ғ., where 
it runs as follows 

من داه نفسی Xs‏ ما طنیت Ma‏ طنی لابل ما صني 
The Ms. seems to have had at the end of the second hemistich‏ 

а) So both Mss. One might expect البپيمه‎ Б) L وجل‎ > 

с) Кот. 91,11. 


vj 


ومن ule ei EET 0 V and‏ ود көзе‏ العف 


-of о 202 


Kad بعک‎ "T تسق من‎ E 
ub 220 ات حین‎ 
5 NS آیضا الطغيا البقرة الوحشية وقل‎ ма; ue وطوى اسم‎ 
إذا صاحث؛ والطرقى فى التسب من قولم‎ ДЫ Lb يقال‎ 
نسباه؛‎ Ша sail, Cos بدا‎ Si одда, ДЫ 
ویقال‎ (xis! فى‎ 8 $e من الطيب وف لحديت أنها‎ дж dab, 


265 


لرجل reb ДЫР gam lud)‏ لک قل АШ‏ تعال ۸ usb‏ ليم 


05). 


وحسن ماب » 6 10 
ومن الهموز غير الييدود الطفنشا مهموز 5-5 ممدود وګو 
Ы‏ الصعیف > 

230411 من due‏ الباب الطضاء والطهاء وهو القيم الرقیت؛ 5 
مدود يقال i хі,‏ طرفاء منكرة ) والطباقاء uiu‏ عليه pal‏ 


يقال رجل عياياء طباقاء قال das‏ 15 
طَبَاقاه نم بشهذ Dual‏ وم يدم 


قلاضًا الى آکوار قا حين ثعکفه 
قال أبو الكسين 2 a) L has on marg. (partly с‏ 
عندی الطیق بلفاء Sol‏ من الطف وعو البعد» وحكى ابن 
الاعوابى فلان АШ‏ من فلان at juu‏ وأطرف من فلان أى 
cur AX‏ ول الأصمعى يقال نلا «А»‏ بین الطرافة اذا کان 
Lu. угл, pe‏ الایاہ الى OL‏ الأكبر (Pris p 5s‏ 


c) Kor. 18,28. d) P reads تعطف‎ . 


^e 


يريد ait‏ ٹیس بصاحب غزو ولا سفر > 
3l үзеді о, 2‏ الطلعاء A‏ يقال يقال gb‏ الرجل اذا 
ғ‏ كذلك حكى لحم والطلاء بالضم والتشديد e‏ € 
we‏ کت of 99:02: а‏ 
ومن المدود المكسور а),‏ الطلاء ضرب من الاشربة؛ والطلاء 
5 آیضا ما lis‏ به البعير وق GLAS‏ ابن السکیت الطلاء Ша!‏ 
الخيط الذى يشد به الطلاء آلطرمساء الظلّمة قل القطامی 
تلفعت ه $ برد oil e»‏ وفی طرمساء PS‏ ذات كواكب 
باب الضاء 
الظمى سمرة فى Quit‏ مقصور غير مھموز یکتب بلياء يقال 
Pa g^ 0‏ اذا کار ас‏ يقال ңы Pu‏ بینۃ واد ې 
يقال .1 27 وظماءة على وزن قعالة СЯ‏ ظماء ممدودء 
ومن уай!‏ من هلا الباب الظرورى اليس » 
الميدود من هذا الباب KA o КЕ [o‏ بالقود عن 
ost 15‏ 5 ید وقال og А y y!‏ » وت دود نے 


الفياس 3 
لعشا على وجهين БАЙ‏ فى العينين مقصیر يكتب بلأئف يقال 


205 0655. 


0 منه رجل اعشى وأمرأة عشواء وبقال Liz ма‏ بعش 8 استضاء 
yan‏ ضعيف ха à‏ قال жымы)‏ 


a) L writes Md b) P omits, 


والعشاء lab‏ م اللبيل sve‏ 8 الشاعر 

وآتیت آلعشاء دی е be‏ آلشعری AS‏ بی (SI‏ 
وعشاه .1 اذا عشاه وقل الشاعر أنشده ابو عبيدة عن үн‏ 
7( کان آبن ГАК,‏ يعشوه ویصبرکه ہے مج یر تخل Ж»‏ 
lol,‏ علی وجیہن العدی الناحية а‏ مقصور عتف e‏ % 
الناحية وجمعها أعداء قل قل الفرزدق 

10 5-59. شعيبة‎ gis علی حمراتهم أعذاء‎ GL. cix 
عرو 8 العلاہ‎ y! عدون وأنشد‎ is وبروی الاوصال» والعداء فى‎ 
Tu c نبعض‎ 

كت ابلی وخ لها DAR‏ وأخرقها آلمخبش Wad,‏ 
ولعلا جمع WE‏ وھ jode‏ الحذاد مقصور يُكتب بلألفه؛ 
ولعلاء ممدون الشرف قل أبو ذویب T‏ 
وکلاقما 93 عاش ء عیشۃ ماجد وبنی العلاء لوان P^‏ ينفع 
والعراء de‏ وجهين is » Py‏ الداز والعسکر مقصور CX‏ 
بالألف SS‏ تقيل Lote‏ يعروها GS,‏ العرب تقہل ف التأئيث 
كا بعروفه وعقوت: ويقال مال يطور clay‏ والعراء المكان 
الخال .دود قلل الله d hoy ж‏ 1555 بالعراء وقال اہو عبيدة 90 : 


а) Р от. 5) L vocal. here الیکا‎ c) L omits the following 
words as far ав .والعلاء‎ 4) Kor. 37, 145. 


11 


АЎ 


селі,‏ رجلا 3 Aue‏ عثارها b, dud,‏ العراه ثیابی 
والتفسیر الأول عن TS‏ والعمی ف البصر مقصور یکتب بالياء 
لاد تفیل А‏ عمیاء» Шай Selly‏ مقصور А)‏ يقال ما Gr‏ 
ہی هذه iar Lor А‏ »3 الشاعر 
e‏ تمشى sa‏ باب ومعلف a‏ 
والعاء الغیم الرقيف Ы Қалы) xia, әде‏ وګو غيم قبف 
ليس بانکثیف تل حمید بن تور 


,15 !> الا فى xil pue‏ كالطود же аў E‏ 
10 رح Cal 3i‏ والعفا 0 xi‏ طیء Od;‏ احمار مقصور یکتب بالألف 


у=) ن‎ уе الفراء‎ лай, 
көлімі بضرب یريل ل لهام عن سکنانهه وطعن کتشهای ألعقا‎ 
ES = العفا بالگسر » والعفاء‎ маз оғ بی الاعرابی‎ 3 loa 
isl 35 على آتار ما‎ iis Gis nt dicus 16 
بالباء يقال هولاء قوم عذی‎ VR والعدی مکسور »$ مقصور‎ 
xi ене or 2] أى غرياء قال‎ 
خبیت وطیب‎ 2 24 » 15% 
TI عذی‎ ME ويقال‎ КЕТ ونقصۂ‎ at والعدی بكسر‎ 20 
ويکتب بالياء لمکان اللسرۃ التى‎ Morel بالکسر والضم لغْتان أى‎ 


a) P vocal. .معلف‎ БР writes SI s, c) P writes سکناتھھ‎ (зіе!). 


AP 
والصاخور‎ ilk ° ار ن انعدی باللسر مقصور‎ әуе وزعم أبو‎ call 3 
لڪتير‎ ы, تحعل على القبر‎ 
ues " 5 بعلي‎ E 55 


5 القیس‎ a قل‎ саз الموالاة بين‎ е Xp яла, 


فعادی عداء بين تور ufo PE EN‏ ول ينضح بماء فیفسل 
ومما يمل ویقصر ومعناه dol,‏ العليا булай а‏ انا eee‏ 


Ul‏ ذکتب بلالف لمکان лам‏ قبل آخر حرف فیها ولا کر 
لها يقال عو ف LE‏ مَعَنَ EM Lal] SSS GU Spade‏ 


- 2 


فقات فى علياه معد قال النابغۃ 10 
يا دار میت А,‏ قلستد Jus МЄ‏ علیها سالف الأب 


2- е -- 


AGS e‏ انا قناکت бін!‏ مددته 52 يوت Mui‏ قصرنه 
Е NL > gre‏ 


o- سا‎ 


15 والعتا‎ abs к 3 کان‎ 9 "M XS Не MS аЬ 
مفسدين *مقصور‎ өзді $ E لا‎ a hes E الفساد من قوله‎ 
AU جمع عذاة وق الأرض البعيدة من‎ Әл يكتب بلألف»‎ 
جمیعا فمن كتب ذلك‎ «АМ, وزعم الفراء أنها ثكتب بلياء‎ 
الولو فى لمع ومن‎ aha Oh. تفيل أرضون‎ Gall بلألف قلأن‎ 

во وى‎ «АЙЫ تکثب‎ бай Бов Go) يقيل‎ ROMS کتبه بلياء‎ 
и а) Kor. 2,57. b) L quotes on marg. a verse of al-Shammakh, 
being partly obliterated. I read it: Ter Е الشماخ ما اذشیه‎ 95 


E = 202 0f A 7 2 2. 9,2 5 Q8) -‏ 
o‏ قیسام ینتظرن قصاءه بضاحی سی امه ومو ضامن 


۴ہ 


wo 6$ 


مقصورة dO‏ تقيل à‏ التثنية عصوان وعصوته اذا о‏ بالعصاء 
ومن المقصور الزاتد على الثلثة Loe‏ يكتب name‏ بالياء 
بحط فی عافنی کی مکو 
مکور جمع aS‏ وهو نبت» وعقرى BIS, ААҚ GE,‏ 
الرأس قال الشاعر 
PE‏ الى عَثری وحلقیه نما لاقت سلامان بن е‏ 
۰ والعدوى طليك ال وال ليعديك على می АА‏ والعدوی Ша‏ 


or‏ و 


و يعدى MY‏ وما آشبهه وروی عن الغ oo‏ الله عليه pling‏ 
х3 10‏ قال لا буа‏ ولا Қа), ар‏ من منازل القمر من الناجوم 
مقصور وقد خکی فيها ADI‏ قال الشاعر فى مَتھا 


وقد بد МШ‏ التيام عليهم rudi аә‏ للشمس Ўра‏ 
والعواء Шай‏ اسم من shed‏ الذبره Wyo Шу‏ العين وق عدودة 


e 26 -‏ 3ت د ده 


لت 


[The Ms. reads j قبام بنتطر‎ and for > X which latter, however, 
does not agree with the metre]. 


а) P vocalizes (ظ .مكر‎ L has the interlinear note: yl قال‎ 
وین لباب‎ 

ألا ЕТЕ E‏ عقری [وحلقى] 
c) So P and L. In the dictionaries is written Ес See the Com-‏ 


mentary. d) L has here the following marg. note: Ж قال‎ 
وا‎ да العوى والعيى‎ (Ms. الحسين فى كتاب العين (الغين‎ 


Ao 


وسروی Фа,‏ آظهروا»» ويقال جراد عظلى وعظالى اذا رکب 
بعضه بعضا ولم یبرم قال الشاعر 
of =‏ 2-2 سے 2 
b‏ عمرد ابسری بلبشری موث تربع وجسرأاں Abe‏ 
at‏ نو او 5 

أراد با آم م مر فقال يا آم عمرو وھی الضبع ويقال "ey Ыш‏ 
وتعظٌل اذا رکب بعضه بعضا وكذلك ف الكلاب ауаз 45 M.‏ 53 
السغاد والاسم Jun‏ ويقال عظتها قمظلها Js‏ الشاعر 


оз < 3 


کلاب تعاظل سوك الفقاح 
وكذلك يهم КЕЗ‏ وعو يهم من أيَام العرب مقصیر؛ ولعلهة 
المشنافة اك وطنها من الناس والابل» والعفرنا الغليظ العنف 
وو من gus ES‏ والألف فيه و وګو وصف لداع 10 
ویکون Lad‏ للأسد؛ ولعلندی آیضا نبت ویکون Least‏ صغة Jal‏ 
الشدید ШІ сума»‏ فيقولون Quem‏ علتدی وعلادی ععنی 
واحد» والعبى بتشديد النون مثله الغلیظ қы,‏ حَمافَة؛ والعرقلى 


cx ^ ^ 


gud‏ 3 اسم n‏ وآنشد هذا البيت 


د 5 GE м‏ و 

قياما يوارون عواتهم بشتمی وعواتهم اظهر 
This reading, different from that of our author Ibn Wallad, has‏ 
there‏ ہا been partly adopted by LA (XX, FF). In the gloss in‏ 


is also added, in connection with this verse: بکسر التاء وضم الېن‎ 
Gub ALT ӛз ومن فتكها جعله جمعا سالما وم‎ 

انحسین a) L has the marg. 800 а e» NER‏ 
pais‏ و ضمت مدت وكذا هو فى كتابى وي وحکی أعل 


> 0 تس 


PLE d ن العوا‎ JJ لغ‎ 


اہ 


ومن المقصور المضموم أوله آلعدی جيع de‏ يكتب Au‏ 
وبقال فى Bde‏ الوادى وعدونه بالضم والکسر؛ ولعری» gem‏ 
عروة يكنب بالياء ولهذا باب من القياس € 
وما يزيد على الثلثة ميا يكتب جبيعه بالیاء العسرى 
العسر» والعقبى من العاقبة» AT,‏ جبع V» BRE‏ عب 
الذنب ة قال الشاعر 
ومعصب قطع АЙ‏ وفوف: EST ИЕЛЕН M‏ 
ولعمری من قولم الرثبی ولعمری وقد مصی تفسيرها فى باب 
الراء؛ وكذلك آلعذری من Sat‏ قل الشاعر 


a 


2 FF 0 -- 


10 لله 45 ای o‏ سم 
کی حدنته ,3 da‏ یی 


عب بھی SED‏ بنشدید کی په db‏ شين Pde‏ 


a) L has on marg. the interesting gloss: P قال أبو وسن‎ 
с £ E 
(In the Ms. the ..... اسم أرض قال [ابه سعد بعقوب] فى كناب الاصوات‎ 
text from y) to rae is partly obliterated) 


20% 


با وبع E Ja‏ کلفتھا عری ә 5 y‏ وشنجم 


LA, which quotes the verse too, reads always عروی‎ instead of 

قل ابو GUI с!‏ عظم (See XX, ۲۸۰(  b)L on marg.:‏ عری 

قال أبو اس с) L has the interl. note: ies‏ .يكون فى الوظيف 
ولا خددت [الخ] 


^N 


ابله العبيهى بتشديد الیم اذا 2 تدر © این 0493 یم 
асы‏ نوم ae‏ قیم؛ والعرضی اعتراض فى الشی > 
ومن القصور الکسور أوله а Ge‏ که بالياء адал‏ 
شجر قال الهذلى 

ЕГЕ stall шы ee نا‎ 

ec AS eb 5,3 

و عرضنی بکسر қаз >» El‏ مش x‏ فیها MES‏ قال الشاع 

يمشى 1 مرضنی فى الحديد آلمتقن 
والعرضناة العريضة قال الشاعر 

10 ЖЕК uis a 

ويقال رجل Cs‏ وريما pom 7 7۰ ixi‏ وھر الّنی 
لا يحب اللهو ولا یطرب للغناه» والعبدى بنشدیه JU‏ العبيد 
قال الشاعر ۱ 1 ۱ 


э Gow‏ هه 


ej و‎ dail PDC Liye od عجاتھا‎ mor توکت العبنى‎ 

ویقال هو قتیل عمیاً بنشدید اليم والياه جمیعا ,305 بالالف 15 
لمکان الیاء ای قبل آخره ویقال هو فى Ше‏ من امی» والعقراة 
ЕЗ‏ يقال جاء fab‏ عفراته іздеу‏ أى شعرہ؛ وعفری ایحا 
بغیر AD‏ اسم رجل قل p‏ 5 


сә.‏ اس سر6 ع 


Loo €‏ وسكنا یسبنی 


اس E‏ عفری 3 ie‏ على عمرو 20 


a) So L, better than P بحر‎ 


۸۸ 


ER 2024 - 


өме‏ بسلمی d‏ لم p‏ على عهبى خلقها الم 
KES aha‏ الغذاه 
المدود من هذا ЕК‏ العزاء عن اليصييبة ықы‏ والعطًا2 
والعناة والعيه ЖА‏ الذى لا راء cal‏ وبعير He‏ اذا کن لا 
Фрај C‏ ولا يقال ذلك للانسان؛ والعظاء gem‏ عظاءة وق 
Қа), e 6 HEC‏ بتشدید 07 الشدّة قال الشاعر 
وعقربا NT ee m "s Ij‏ لماه منهاء roga‏ 
cia‏ والعصماة من المعز وما شاکلها البیصاء اليدين؛ ولعقصاء 
10 ای التوى قرناها على أُذْلَيْھا من خلفهاء والعصباء المكسورة القرن 
الداخل وهو المشاش» والعنقاء FR NE‏ الداعیۃ وجعل أسمًا ite‏ 
مالا يدرك معناه ولا Ria‏ فيقال عنقلا Ling cules, ода‏ 
dii‏ الطويلة c RUD‏ وكذلك العيطاه وعفاراة اسم أرض» وعجاسة 
قطعة من M3‏ قال الراعی 1 


da t 


15 ا قت منها تجاساء Ei‏ بماڪنية ке‏ العقاس 55 


-0- 


والعفاس eo»‏ ناقتان؛ 3 يسک D‏ ويقال عياباء طبقاء فالعياياء 


а) 2 98 تشبه‎ ; L originally روقشبه‎ afterwards altered 
into (ھ .تشبه‎ L 5 marg.: كناب العبين والعكواء من النشاء»‎ à 
فهو أعكى و اسع به فى الذگر‎ Ke Si قیل عکی‎ 

әлі,‏ بعضهم 
of axis‏ ہے GER‏ ویک uia‏ ناب 
وقال «Бай‏ جمع i ike‏ 


۹ہ 


S RUE من‎ уші рал, gd Ao والعياماء‎ "n 
SET وأنشد‎ 


- 92 


айа, Әде‏ والعوراء الللمة القبكة قال الشاعر 


20. O 


اذ قیلت العمراء p‏ کانه wax‏ بلا 5 pus‏ ناه لانتصر 
All Hey‏ قرية بالشام قال حسان 
اق ذات الأصابع пЗ‏ الى عَذْراء edi‏ خلا 
ومن المد ود المضيوم еа iJ‏ يى الت io sls Зу‏ 
أيضًا XL‏ ن )59 لا سی من قعل ‘rule‏ والعشراء ЕСІН)‏ الى 
ct‏ علیها жі де‏ . من وت تقاحها» والعر pc bs, tl,‏ 


ويرد حين تخس قال الشاعو 


ofos & - 


ж эл‏ آلاسف o^‏ عروائه بعوارض آلرجار | 3 بعیون 
والعنصلاء البصل البی» والعنظباء ۶ وهو ЕС‏ الي راد (a‏ وعشوراء 


OL 2. Wo о. 2‏ و «E‏ > 
ہضم me‏ والشين اسم موضع قسره acd‏ وزعسم سيبويه أنه 
ت ل د 


à dad 9‏ مو شیعا к» e я>‏ نه وم یت Dt‏ وقرات 


а) says on marg.: والعرقصاء والعریقصاء نبات‎ олай فى کناب‎ 


(تکون (read‏ بالبادیۃ وبعض يقيل للواحدة عرياقصانة ولأميع 


فصان ومن قال عسریقصا؛ وع رقصاء فهو فى الواحد pa.‏ 
ممدود على حال واحدة» 


12 


0 


لت 


4. 


doer OE 


أحدء Lats‏ 5" حلم وما أشبههما من кз сай‏ باب من 
ЕЕ,‏ والعرجا » صرب من А.‏ الابل وهو أن ترد الین الأول 


2 اتا - 


€ b ې للغنم‎ MB, النهار والیوم التانی العصر‎ Gai 
العشاه ممدود؛ والعفاة‎ LS من‎ АДАТ الممدود الکسور الأول‎ 


رف الظليم وهو صغاز الريش وضعيفهء ويقال لور Uni явь‏ 
قال ж)‏ 


الد 4 olas Si‏ جاءت عليه من عقيقته ‘Lie‏ 
والعفاء آیضا جمع ce 2 7 si‏ > وچا E‏ جمع bre‏ 
4% ضر من التمو؛ والعلياء Xuan‏ بخ ТЕ) à‏ ؛ ویقال لاعنب العنباه 
بکسر آولہ es‏ تانيه قال الفراء X‏ بعض بنى әм‏ 


2-.-29о БІ: - 


کانها من EY‏ البسانين العتباه المتنقی اعت 


o باب‎ 


الغرا على وجهين 1305 ولد UL‏ 5 مقصور یکت „ХУУ AS‏ 


تقيل فى تندیته غروان » والغرى الحسى يقال ری رت الغرا 


а) І, has оп ۵: قل الشاعر‎ С а: Que jJ 


- o - dw 


دوه i‏ $ 
ov‏ تدری نمی M‏ على عسریکاء لما احتلت الازر 
[onan] yl‏ والعرجاء الضبع ولا يقال b) L has on marg.: ‹ c: FAV)‏ 
Obie,‏ وو اد اختلف! فى سی Jui‏ 3 اذا كان à‏ ڈنبھا 
ريش بیضاه أو ریشتان وقال قوم بل ۵ الشديدة (السديده (Ms.‏ 
Tn n 8 ҺАЛ‏ 


E ~~ 


۹ 


9 


مقصور؛ والغراء من قولك wag‏ بلرجل ыш‏ ممدون؛ gall,‏ بکسو 
aly!‏ على وجهين الغنی الذى هو Yo‏ الفقر مقصور ЗІНІ? Xf‏ 
والغناء من الصوت کید قال a‏ 

оё‏ بالشعر اما کنت قائله ان Gall‏ لهذا آلشعر مضماره 


والغطشى ماقصور الفلاة Les docti y ea‏ قال اوح 5 
ویھماءۃ pv abl‏ 8 يوقٌنی صوت قيادهَا 


E ja العمش يقال‎ ae فى عينها‎ git XO والغطشاة‎ 

З уулайл تعلی‎ o» غمی‎ aL يقال‎ dos أبو‎ ТЕН if al, 
رصي وعو‎ da ن یکین علی السماہ ويقال عَم‎ E ونلک‎ 
10 الهلال» والغما أيضًا مقصررة الشديدة من شدائد‎ Rude أن یم‎ 
ف‎ eee يقال‎ ASSL Eqs اللثيرة شعر الوجه‎ Ies, ‹ GS 

> fii وجبهة‎ 

yan, ua Са;‏ ومعناء واحل غماه البیت اذا كسرت أوله 
مکدتے ly‏ ذا فتاکته قصرت فلت 4159 غمی الییمیتن وبكاتب 
بالياء اذا v‏ قال ذلك القراء ونو e‏ المیت يقال عيبت 15 
البييت 5 хай,‏ عبت الاناء 0 عطیته قال ابی مقبل 
E po тез‏ 5.2222 ولعیون peli kis ul‏ 
oj‏ د صرب به خوج من Ee‏ والزحام یصف psa‏ وحکی 


عسن 7 ail Лас‏ قال ju,‏ غمی »52 المشرف de‏ على الوت 


a) P مضمارأ‎ . b) P وبهماء‎ . ce) In L added by another hand 
есу (read .(وزعم‎ d) In L added by another hand xil. e) P 


Qe. رم‎ Pte. g)Lom. 


۹۲ 


وكذلك يقال CUNT‏ والاتنین e‏ بلفظ چ قال ابن الاعوابی 


ويقال E M‏ وأمر 8 غميۃ و عمية اذا غشی ۾ علیها» 
والغراء PT so 3t‏ به دید 7 .2 қы‏ فاذا فتاكت 


Зо. о _ 


E‏ قصرت فقلت هو 2 em Уаз 455 e RU‏ مغرو 


O96 مو ے‎ $6. о 


سَهُم эда‏ ومن أمُثالهم أذركنى ولو باحد المغروين > 
القصور من هذا الباب GET‏ دقاق Gd od‏ یکین فى سقط 
الطعام مقصور يکتب بالياء فيما زعم الفراء واحدته غغاة Ў,‏ 
ما يفرد diis‏ یا عو ضرب من التمر qui,‏ والغبآ مقصور 
ويكتب بالألف لا تقيل غبی الرجل يغبىة غباوة» والغيى 
0 أو لم ری Seal‏ ی کے al‏ من аа ое als‏ 6 
يقال منه عَرى یغری غیی وکتابه بلياء وقل الغراء هو ان v‏ 
من o!‏ حنى يموت» قال الشاعر يصف قوسا 
АЯУ ibas‏ لیس قصيلها RE‏ » ,9 میت st‏ 
يريد ولا میت من البشم فيما فسره الفراء» бай‏ جمع غضاة 
وکتابه بالألف» وکذند الغسا جمع غَساا وهو البآع ويُكتب 
بالالف لقولك فى لمع سوات > 
ومما يريد على الثلثة غضبى ماثة من الابل معرفة کقولکه 
sodio‏ قال الشاعر 


2 20-2) о. 0 9-9>- 


ومستخلف من بعد (өлді‏ = 


a 


5 


تا 


ок- 


RI mr II به‎ p 20 


a) P erroneously .عشى‎ b) P om. زیغبی‎ in L it is erased. 


۹۳ 


كان غناماه "P st‏ وان جماداه ol‏ یفعل كذا وكذاء 
الميدود من هذا الباب ДАЛ‏ يقال ol‏ 5% لقلیل الغناه ой‏ 
| فلیل النفع؛ والغداء والغلاء غلاه السعرء والغشواة من انعر الّی 
قد تغشی d gis‏ بياض؛ والغواء البیضاء ہین العينين؛ والغوغاه 
صغار الجراد الكثير وبه سمى سفلة الناس الغوغاءه شبهوا باجراد 5 
BAS 7‏ اضطرابہ؛ وغثراء الناس أى جماعتهم » ویقال Lisi,‏ فى 
غضراء منکرة وهو الطين الخر aie‏ قيل استأصل الله ceni‏ 
ومن ا ممدود المضيوم الأول Ала ШАЛ‏ السيل وعو ما احتمله 
мк... о-‏ = = دو 2 
السيل» والغلوا؛ اول الشباب MAD»‏ وارتفاعه قال الشاعر 
FA m --:‏ ہے كه و r Әо-‏ سه 2 2605 2 3 - 
فیسی علی غلوائۃ وكانه نن دد دد нса‏ 10 
والغميصاء pre!‏ الشعريين ویقال نلأخری العبور وی الغميصاه 
الغموص وه من منازل القمر e‏ 
ومن البيدود المكسور أوله са cC ax‏ وغلا9 جمع ТАЯ‏ 
والغشاء » والغراء مصدر غاريته я‏ دود > 


نم الج الأول oid,‏ لله کتي 16 


وصلواته على سیدنا محمد النبى وال وسلم 


sli.‏ فيه الكرء الثانى ان شاء الله 


a) P العوغاء‎ . 


if 


الجرء a GLI!‏ من کناب القصور والميدود 
تأليف أبى العبای АЙ‏ بی حمد بی ,53 النحوى 
د GS‏ عبد الله العسین بن عبد الله بن الکسین نفع 


به وما mad‏ 


5 بسم الله الرحمی الرحيم 


باب الفاء 


Gu‏ على وجهین فالقتی واحد الفثيان مقصور بکتب بلياء 
55« اذا گنیتھ قلت قتیان قال اللہ p‏ وجل م ودخل شع 


لسن قتبان » والفتاء مت 5 seid‏ دوذ يقال انه Gui‏ 


= 
2 «- 


10 بین axi‏ کقولِك بين الشباب قل الييع بن ضبع c‏ 

ادا عاش АЛ‏ ماتنيى4 عاما АХАЛ, АМ 153 оі»‏ 
4045 على وجهين A ie THE‏ مقصور قال قير 

= له‎ Gal به حب‎ o» y فى کل‎ gil ن فتات‎ Mti 

والفناة ols‏ الي ممدید» ET Пет‏ وجهین فالقضی الشیء 

ES 15‏ مقصور يكتب بلياء же‏ وزيب يَصُلطهما واه ذلك 

تقول седі Dd‏ 3 جراب وبقال نلك ايسا للشی ۶ الذى ليس 


дуан‏ ولا ماجموع ее ТҮС à‏ الذین آمرفم Ach‏ يقال 


а) This title does not appear in P, as the text in that Ms. is 


not divided into two parts. Б) P تعال‎ с) Kor. 12,36. d)L 
1 


.والفنا 


1 


عه د 


امم بينام Leo‏ قضی »۾ qus jd У‏ قال الشاعر 


сар dues doc ue وتمر‎ WOE لك‎ PULS لها با‎ odi 


uus m‏ شی فى رحالهم ولا جسٹون Nd pal‏ الا تنادیا 
والفضاء ор‏ من الأرض سنا 5 
ومن قصهه کتبه بالياء قال الشاعر 

افو نيت ON o5‏ فروتی 
ша‏ مررت ,»3 Env $ Ж‏ 10 


مهه فدَاء dg‏ با سان әгі TEX‏ ولا 3145 


a) P has this passage somewhat inverted: poc يقال آمرهم‎ 
بینغ‎ p b) L has a marg. note: عمتی )0 خالتى‎ b بريد‎ 
wif с ws в с 
فقلب الياء الفا لان الالف اخف من الياء وقال‎ (LA XX. lv) 
۰ 01 Е м 
الياء»‎ CRX ісе أصله با‎ VICE c) L has an interlinear 
note: قضی‎ ye (Ms. قضی (فضبى‎ i TE КҮРЕ قال آبه‎ 
pie وکلاها‎ . д) L notes at the end of the page: كسنون‎ У الرواية‎ 
› Е > ۲ 
١ الحسين لا حسنون‎ gal الضير وبروی لا بعسنون الشر» قل‎ 
(geb. e) P has here the strange reading yas (a mixtum 
compositum from pas and pos). f) ÛL writes .فدی‎ g) L مهلا‎ ۰ 
МУР originally ,لك‎ afterwards altered into «А1. i) P reads 


5 w F ^» E 
both اجه‎ and أجره‎ (writing sj). 


۹ 


ж» үзі» һы p سبع بعض العرب‎ nit وحکی الفاء‎ 
لك ی والقدا؛‎ s قم‎ ore 9 an p e بع‎ А 
الشاعر‎ 

کان قتاءقا 3 а,‏ أطافرا حول AL.‏ تيم 
السلّك poet Od,‏ والواحدة ТЕСЕ‏ ,59:59( کلامم ییک ویقصی 
وفیضوضی as‏ ويقصر 5 قصر كتب بالياء > 
التضور من DC‏ الباب الفحا مقصور وسو الابزار يقال a‏ 
قذرك أى ألف فيها التوابل بل قال الواجو 


E 2‏ وه مم و 


کانما يبردن es E‏ مذاد من قضًا X‏ 


.5 $62 ده .2990 - 


وجمعه ols‏ عدود» САЯТ,‏ $222 تعلو البسرة өзен bins‏ 
يقال أفقی الیسر وثغی UU‏ أيضًا الرنی؛ من کل شىء وآنشد 
الأصمعى ۱ ۱ 

اذا فق قذمت للقتا ل قم Gali‏ وصلینا بها 


ei والفچجا مقصور آیضا و‎ E» vc pcs У فر من‎ us 
NSS قيل قوس‎ малу 95 تقول أمرأة‎ SY يكتب بالألف‎ 
Copal ot بكبدها وق‎ ioi, ag أيضا وق آلی لا‎ А 
> تقول قلوات‎ AS SL وقلا جمع فلاة يكتب‎ 

ومن المهموز منه TA‏ احمار الوحشى c‏ مهموزغير دود قل الشاعر 
bL‏ .جودوا apparently instead of ЖҮ‏ جودوها طافوا a) P‏ 
قال آبه "e‏ وللميع سلکان وامعنی 5 هذا has the marg. note:‏ 
L‏ (ه .الطعام فى Qua xb‏ هذا الطثر اليتيم المقرد فى صغرہ؛ 


dv 


Be 3 6 Ww‏ ده و 
s‏ اآجتمعوا علی واشقدونی سے Aly‏ متار 
M‏ مقار من ә‏ اليه النظر آی اتبعته oh‏ أشقذوقى 
ضربونى € 
Lis,‏ يزيد على الثلثة من المقصور مما يكتب» بالياء 
فرتنى اسم الامة؛ والفنجلی مشية قال الشاعر 


o. .‏ و oF‏ 0-5 - 
قاربمتۍ آمشی pc‏ والقعولھ 
58 مفصورء 


ары Lis کسعرافیب‎ ШҰ ies 
بيو برکبه و‎ und о والفقرىء من المقصور یکتب بالياء وهو أن‎ 


has the marg. note: (Ms. АЦ) مالك‎ ҰҒЫ) жа, وجمعۂ فرا2‎ 
بن رغبة [الباعلى]‎ 
а) P adds .جميعد‎ б) L writes cel c) L has a marg. 


قال روځ note:‏ 


х5} جمع‎ Jj. 0) L has with regard to فقی‎ still another 
marg. note: ...... فهذا جمع فقوة على القلب كما يقال‎ 
قال الفرزدی‎ 


سے ات ет‏ 


е) L inserts here, before this word, the heading: ومما يريك‎ 
zx علی اث‎ 8 
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۹۸ 


OB о. 52. 5».‏ سد ٥‏ 02 مهدو 
له X‏ قد احرمت حل طهر US‏ فيه ғ‏ للفقری 42505 مزعم 


وو - 


vb اذا آعرته‎ ай si بعیری‎ xil يقال‎ ۰ el ولا‎ (9 

ومما يزيد de‏ الثلثة د آلفتیا وکتابها NN‏ لثلا бае‏ بين 
باعیی؛ وفرادی نع کسالی > 

ومن القصور الکسور أوله GF‏ جمع CX‏ 

الممدود من هذا الباب آلفشاء الاتتشار 3 ТС)‏ و فافاء 
قال الشاعر 

یقولون Gu‏ قلا شولجنه قسف بقأقا و gem‏ 


والفیفاه الصک را اء الملساء وللمع بع الفیافی ؛ ыы‏ نبت ؛ даға,‏ 


لت 


0 انفاحشة » 854% 1,3 ذات gest‏ 4% خارج عن القياس وکان 
ینبغی أن يقال نا 
الغلا ALL шік * ue WC Er ik (шеді‏ الماء 


مے۔ 


15 وی تام م على EJ a dá E‏ ف وفضاءها 


باب القاف 


القری مقصور مکسوره یکتب بلياء دو مكسور الاول ويقال منه 
بت الضیف ай‏ قزی فاذا a] LR‏ مدت قل الكساءعى 
,35 لاحم a) L originally e, afterwards altered into‏ 
which, however, does not agree with the metre. 6) This‏ 


heading is deleted іп L and يتلود‎ written above; see note е 


at the preceding page. с) In L added by another hand الاول‎ А 


" 


وسیعت القسم بن معن روب جو а‏ الضيف gb‏ 
Oty‏ ولقلی اذا كسرت od)‏ فهو مقصور وا نا فتاكت أوله 


60. 2 220, uM 


928 A 


b انا ضبیت‎ ii Emi آوله مک 7" يقال قعد‎ m 


لها فاذا бар‏ فهو مقصور يُكتب بلياء ومو أن odis‏ على 


о--.‏ = گرم و 


BAAS‏ 2ج اليه ҒА)‏ والقصاء ds‏ ويقصر > على لفظ 
واحد 3 حروفه وحرکانہ وغو ما -5 العسکر والدار قال بشر بن 
ابی Je‏ 

о حيث یستمع السار‎ із وق وتا‎ Lal no 
القصاء وقد راونا ويقال خطنی‎ ары بالن‎ Val А5 
1. الدار ی‎ Gb القضا ی تباعد :4 یل فلان چشی‎ 
$e الناقۃ مقصور ولبس يمن هذا‎ әз 3 Gà шай والقصا‎ 
edi 3 pt ناق قصواء وبعیر‎ Әз 449 وکتابه بالألف‎ 
15 الفراء فى كناب الأبنية ان بزر قطوناءء‎ Ja, (есі لا يقال بعير‎ 
فيه آکنر» وقال الفآء يقال فى الأرض القی‎ XS рай يمذ‎ 
Е ع > م۶‎ а 52% 
Al, T قویمت الارس‎ 


گا تم سے = اس اشام .20 


وانى لاجتا زالقوی طاوی Lae‏ مَضَافَة یوما يقال لیم 


а) P 525, whereas both L and LA (ХХ.4.) kıı. b) 1 dgroa 
(sic!). с) L has the marg. note, the last words being very in- 
دود‎ “ f Ф له‎ -— 23 E 
distinct : انق‌فصاء‎ o Ras! اجرمی فى كناب‎ T قال ابو الحسين‎ 
یمق ویقصر]‎ та. d) P р. 0)  ءانوطق.‎ 


والقواء ممدود وهو ead»‏ 
القصور من هذا الباب T‏ مقصور وعو الظهرة یکتب بلألف 
اتف تقيل жыш‏ الطهر قراه قال رو 
تتشطنه IC‏ مغلاة الوق سر 5,3 اء هرجاب E‏ 
Ца, 5‏ احديدَاب 3 91 مقصور وکنابه xi ЕСТ‏ فقيل 
أمرأة D‏ ,9555 قنا جمع قناة کتب بالألف اند تقيل $ 
جمعد coli‏ والقنا آیضاه = Кк Bs ree)‏ يكتب 


sled Joi, зе ول آبر‎ уЗ 5210 ف‎ уш بلألف لته‎ 


يسمون القنو قنا مقصور» GS‏ اسم موضع مقصور Gad‏ یکتب 
Sb 0‏ قال الشاعر 
Lis Ud,‏ 55 لاب 557 533 رغد 
أى يکم بقنا وعوارض ی بهذیی ا موضعبين ؛ والقدا طيب 
ем‏ والطعم يقال 4 os‏ ذات قداة قال Vi‏ النجم 
ضروعها بلدره ЖҰ‏ یات 55 Lb‏ قدانه 


Mb SL ast pally فى تثنیيته قفوان‎ ТЕК یکتب بالألف‎ Las, 15 


a) L has (partly on marg., partly between the lines): yl قال‎ 


اخسی القوى والطوی Gee‏ واحد يقال بات فلان القوی озы,‏ 

col‏ لا طعام عنده мау‏ قل الله (Kor. 56,72) Маз‏ ومتاعا 

للمقوین أى الذيى لا راد ы‏ ولا معنى الارض فى هذا البیت ؛ 

b) P jg. ه‎ L om. d) L adds here as follows: طعام‎ p 

نو GF‏ اذا كان طيب الريم والطعم وما МАЗ)‏ وقد قدى 
.پالدو e) L‏ .یقدی T‏ ۰ 


X, 


والقذى جمع قذاة وكتابه بالیاء يقال قذت hae‏ تقذى 55 
wil 2‏ القذی وقد قذیت P‏ اذا bo‏ فیها القذى» 5 
TE‏ قطاة وكتابد بالألف 935 TNT‏ فی الجمع قطوات وقد 
قطا بقطوه» Kids‏ بانال له کا aka‏ يتنب بلالف JB‏ 
ابی EZ‏ 5 
وبروی Lad‏ باللسو وحکاه الفراء وقال ذو кА)‏ 
hs‏ تقبط آلظلماء ot‏ جانبی قسا 
UM‏ بهاة من خابط اليل EJ‏ 
ومن الهموز غير !25941 Сай‏ وهو العیب مهموز غير ممدود 10 


د ن 5و ع 


يقال قصی می b ж ۸ б es‏ ما فى حسبه د قضأة ای » 


ومبا يزيد على الثلثة من المقصور مما یکتب بالياء قروى 
يقال رجع على قروا مقصور 49 Ju de E‏ قد ل 
وحكى سلمة oy s‏ الفراه 3 حدیث daly,‏ لا еуі‏ هذه KJ)‏ 
على قرواتها Xd‏ آی على Sf‏ أمرهاءء وقطوطى مقصور وهر 


الطويل الرجلين ومو GA‏ يقارب GAM‏ من كل شىء» والقلونى 


а) L and P write here Май). Б) L has the interlinear note: 


eT Am, TU c) In L is added by another hand «43 .ما‎ 
d) In L originally omitted, afterwards added by another hand. 
е) L has an important marg. note: اللتغاب فى نسح‎ oi Us. à 
ре. See on it the literary Introduction, 


۲ 


الطائو اذا ارتفع فى саар‏ ویقال رجع القهقرى» وقال أبو عرو 
lem‏ بالواء الاحضار؛ Gs‏ اسم موضع jul с‏ تعدو 
v‏ وو TO: бе‏ وقلهی 5 اسم ماعنا SAM os‏ وبقال 
Wins xsb‏ ون قباعث وګ Kill‏ القراسی ۰ وقبعترى وهو 
الفصیل المهزول ويقال y‏ المضطرب؛ وقل ااجرمی جيل قبعتری 


Ge د‎ 


للطويله العظيم الشديد» ТЕКЕЛІ) қый Rated d sits‏ > ويقال 
للرجل القصیر ДУ‏ كان یشب بهاء والقعقىء يقال جلس/ 
القعفزیء وقد ойша‏ الرجل وعو أن visi‏ مستوفا » ولقهزی 


da а‏ والقھمزی اہی وقوسی اسم موضع قال أبو خراش 


ec 


ےد ھڑپ داه > 5 2 z‏ دوو 3 


10 فاقسمت Қ y‏ قتیلا ,)5—3 
انب قومی ما مشت седі de‏ 
ومن T ау NT уай!‏ جمع کو $i,‏ أيضًا الطاقة 
من طاقات الكبل وجيعها : VES TC‏ جمع қад‏ ,»15 رف شا 


а) L has the marg. note (some words being illegible): كذا ذکره‎ 
(Мв, (عبيدة‎ Ame gd الفراء فى کناب القصور والممدود ....... قل‎ 
. الما هو فعلٌ‎ ШЕ وھو‎ ма سمعد‎ LS ААЛ في الغریب‎ 
The remaining wirds are for the most part obliterated. 6) L 


adds between the lines رک‎ с) Lom. 4) L originally P 


afterwards altered into pu eL القعقوی‎ . f) P. 
9) L жа). — h)L has the marg. note: قال طرفذ‎ 
وت‎ E о مه‎ 2 Ф ده ع‎ - 505 
The first hemistich is very indistinct in the Ms., the upper part 

of the letters being quite torn away. 


Аи 


Ge,‏ يزيد Yo‏ الثلثة من المضموم آلقربی من القرابةء ولقصوی 
Саад,‏ لفتان» » والقعدى a‏ من قله الطرقى والقعدی وها 
مقصوران فلقعدی أتناهاة نسبا والطرقى Loa!‏ تسباء وقدامى 


ЖҮ‏ من ريش الجنام» ولقصری والقصيرى مقصورتان وھا 
الصلّع السفتى من guo‏ وان قصاراه أن يفعل كذا «ғ,‏ 5 
" القصور الکسور أوله قدى جبع قدي بقل عو نا A53‏ 
والقدی ЕЕ‏ وكذلك б: s‏ وقدی sl е5‏ قد ر رمج 
nd сөзі,‏ فصن وگ نبت وجمع بالواو والنون SHS‏ قضون » 
وقنى جمع ЖТА‏ 
Ue‏ يزيد مى الثلثة من المكسور ај)‏ القتيتى وش T‏ 
والقبصى الشدید من العَذْوِ عن 9 عرو وأنشد للشماخ 

أعدو القبضى» قبل Ре‏ وما جری 

وم Ке‏ ما PS Б ЕЕ‏ ما لها 

پ2 عرو بقل القبصّى بالصاد غير مُعْجَنَة لف dus‏ 
қыл jot‏ ما قال dose yi‏ € 15 
Б) L Laut. b P omits this phrase.‏ ..والفعدى a) P‏ 
قال أب الكسين حفظى القیصی ہالیم d)L has the marg. note:‏ 
مع الصاد غير o à TA‏ البيت وهو مأخوذ می القماص 
وصدر البيت АЎ‏ القمصى » فأما القبضی بالضاد (والضاد казЖа (Ms.‏ 
ماخوذ (فمأخود КЕК 0 (гай batter‏ وق LI‏ وبالباء غير қаза‏ 
حى ذلك git‏ عبيدة ۰ يعقوب بن € кк‏ №« فهو 
مسأخود من القماص » ومن sly,‏ بالباء أخذه من القبض وهو 
Another marg. note‏ . النشاط يقال قبض یقبض Шай‏ اذا تَشط 


ығ 


الیدود من هذا الباب القضاهء А,‏ اك o^‏ الأرص يقال 

E - of - Ж 22 65‏ و E‏ مات 

о‏ قواء لا اهل بها ويقال أفوت الارض والدار اذا خلت من 

سی ,085-5 القيم اذا وقعوا فى قې من GENS ТІ?)‏ يكام 

تقبیت اذا بست Рет‏ والقياءة Eig, adn‏ يقال 55 فهو 
2 2 القياءة؛ والقصباء جمع was‏ والقنفاء А)‏ 


PL,‏ من المعز الى اقبل Tem 9 i55‏ والقصواء المقطوع 
طرف sl‏ والقصماء المكسورة : انقرن ! لغار رج ‹ وقرماء اسم موضع قال 


بشر بن өй‏ خازم 
على قرماء ым‏ شواه МЕ‏ بياض E‏ خمار 


>%--- 


0 ویقال Rue "e" ol‏ بن ELA‏ والقاصعاه موضع يتقصع 
E bad‏ آی بدخل فيه قل أوس بن D‏ 
5 یو لیلی طفیل بن مالك بمنعرچ doy‏ أو pa‏ 
«Ші‏ 3053 وكريتاء сс‏ ويقال امرأة قنواة للسابغة aS!‏ مع 


قال says: je‏ 
یف ترقا HALT‏ تقبس 
لی تسین سوقا سريعاء وقال 
хц 5 Mei‏ الوحيا 
وقد تكون القباضظ الشدة هذا cdi‏ القبضی 2 mew‏ > 
البیت كعدو القبضی؛ 
قال b) L has a marg. note: p‏ .الكل a) L‏ 


we? fe Жы а 


وأم مقواى تىدرى لمتی وتغمز القنفاء ذات أأمفروة 


с) L on marg.: ALL راخ‎ 


he 


احدیدایه» ,82 قنواء متا 


үш ӛз, 423‏ قساء يضم ان iu Еее ГЕ Ие‏ 
NC у‏ صرفته » فى الوجهين MS‏ ممدود؛ ,)14 بضم 
القاف »2 الواو غير مصروفة فى النکوة o‏ فيها الألف ЖА)‏ 
ONU‏ ومنغ من يسك icc‏ الثانى кірші»‏ ووه ممدودة $ 
الوجهين فيقيل هذه به قاعلم؛ والقطيعاء اسم А‏ اه الشهریز 
قال الشاعر ۱ 
А)‏ يعشون القطيعا ضيقهم adi à ОА Аы‏ دسم 
والقبیطاء من الناطف» وقنيراء واحدة القنابو حكاها سيبوية »> 10 
ومن المدود من هذا اباب المكسور أوله pu‏ 
قيقاءة وق القاع المستدير ۀ 4 صلاية من 3 رض إلى جنب السهل» 
والقيقاءة والقيقاية Qux)‏ وق ذ AE fn) ТЕ‏ 


= б > 


5, جمع 803 ومن می يقيل 9155 فيضم‎ 12:30, Twv منه‎ Ўч 


15 > dee الوجهين‎ à وو‎ i 
ax ob 


الكرا انم مقصور يکتب بلياه» والکر 55 الساقیی 3 یکقب 
بالألف JOS‏ تفیل 8а)‏ گرواه اذا كانت RAB‏ الساقین «САЗ‏ 


a) L has a marg. note: الحسين کیا رواه ميسن‎ £i قال‎ 
esM. تجل بلتاء‎ He فى‎ rao ذكره ابی‎ ob دهم‎ M فى‎ 
.واللام وك العظام»‎ Б) In L added by another hand: .مقصور‎ 


14 


لت 


1.4 
ж... E 29$ БЕ 8‏ م © "A‏ 
ذلك على أن اصله А), (VE‏ أيضا dem‏ بالطائف مقصور يكتب 
с с - 399 3» os е Ж с‏ 3 
لالف» وا Шы‏ لان eia‏ یکتب بلالف وأنشد الأصبعى 
о- --оЕ-‏ 
فاطری اطراق xi‏ ری می 196 
a‏ 
وقال آخر 
o of‏ ہہ -s о ок‏ 
اضرق کر اطرق bts‏ 

XS,‏ القراء كرى الوا اذا قنی» Хз ГӘ,‏ بالطاتف مقصور 
xus OG‏ بيشة OIL аз‏ وقال жал‏ 

Chel‏ من opel‏ کرء ورد аза мі‏ آلرجن لظلم 
ur‏ ہے رو اد هان m wk , oS‏ 
خشانه aps‏ شيا ңа»,‏ مكسور الاول على وجهين فالكبا 
nd‏ وار .2 en d‏ بالياء والکباه 0 in‏ 
E iu, «Бал‏ 

ومن المهموز من هذا الباب АЛ‏ مهموز غير ميدود ويقال 
كبيّت ele,‏ 447 شدیذا من شمّة الجفاء والکلاً المرعى 
مهموز غير مدود > 

المقصور الضموم اوله من هذا الباب الكذبى التكذيب يقال 
لا dd ods‏ أى لا تكذيب (A‏ وکنی جمع GLAS‏ وکدی 
قال أبو мама‏ الذى اُحفظء a) L has the marg. note: o^‏ 
أحاذره؛ وقوله: أطرق LEI‏ الکرا ی اطراف صاحب الگرا؛ 
b) L has on margin by another hand the following words, which‏ 
ا النعام undoubtedly form the second hemistich of the verse:‏ 


کاله à. coL»,‏ القرى 


hv 


جمع А‏ رعو المع الغليط الب Xl dc,‏ اذا 
بلغ GOS‏ ویقال أعطاى شیفا قليلًا 5( أكدى أى منم» وكلى 
جمع کلیده والكلية ad,‏ تكون فى أصل عروة المزادة؛ وكسى جمع 
کسه ian $s d Rue Gs‏ قال الشاعو 
І‏ ومختبط n‏ یلق من دوننا T‏ 5 
وذات رضيع لم Ces‏ رضیعها 
وكبى جمع DES‏ وهو البعر وأكثر ما game‏ بلواو والنون فيقال 
كبون فى الرفع وكبين فى التصب ДА,‏ ولهذا النوع باب من 
القیاس سنا که إن شه pus oi THF Jas aD‏ به بضم 
أوله وكسره مقصوران ولا gu‏ ولا Mes‏ وهو بمعتی فاك 10 
ويقال Lad‏ كفيك به» وکوتی г‏ مومع قل حسان 
eal‏ الله беу‏ كوتى بلادا ورماها بالفقر والامعار 
وکمٹری MEE € dila,‏ 
ومن القصور المكسور آوله يقال رجل كيصى de‏ وزن BS‏ وعر 
dis T‏ خم ويأكل وحده وكاص طعاب: ادا a isl‏ وحده ۱5 
حکی ذلك ابن (aped!‏ والكيرى ble‏ الکمرةه ۳ pl‏ 
قد fus 7 ee)‏ الكمرى 
о,‏ من هذ! الباب Ac‏ نبت وكذلك أمرأة EG‏ اذا 
كانت Gules‏ القُحب من أشفار GASES ye ue‏ وحکی 


a) L А. 8( L $. cL .لعن‎ d) L inverts these two 
words. .الكمره اه‎ f)P iae; but عیھا‎ as it is vocalized 


in L and LA (VI, f s. v.) is to be preferred. 


L^ 


بن M‏ له 7 ЫШ‏ من قوله مر وجلّه أعطى قلیلا 
э. 2 s o£ 9‏ 1 


sos,‏ ة؛ وکداء | سم Mm‏ یدود Ling!‏ قال حسان 
عدمناء pe CE P x ol UE‏ موعذها WOT‏ 

I‏ موضع» Odi Асе;‏ والتشدید موضع مَكُبس4 السفی» 
5 وناقة کا шы‏ السنام عظيمنه > 

ومن القصور الضموم آوله GOT‏ وهو لبن حَليب pa‏ فيه 

є yas m Зума تبت‎ BET, up تمر‎ 

ومن 9041 المكسور أوله الكراء مصدر كاريقه FAS‏ 

الواو ويقال اعط VE‏ کروته والیدود کله يكتب بلألف كان 
abel 0‏ الواو أو الياء أو كانت ألفه ssh‏ أو غير dod,‏ وكواة em‏ 

کوةو؛ ОС‏ ويقال ما عو i‏ والكفاء OU Ша‏ كفاء البیت 

و2 nabs‏ لوح والكبية e‏ 1 ۱ 


باب اللام 


ДЫЛ‏ الأحيف مقصور AUS‏ ممدود ما کان دون لق يقال رضیت 
ها من الوق بللفله قل أبو وید 

قبا أنا بالضعيف فتزذرونی ولا حظى LT‏ ولا القسيس 

واللوى مكسور الأول على Uu‏ نوی الرمل 49 حیث ينقطع 


a) P .ثعالى‎ 6) Kor. 53,35. ec) Lake. DL لس‎ 
е) In L added on marg. by another hand v4... — f) L writes 
Ts (sie. 09) In L above the lines is added by another hand 
Al. м РАЛ, 
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jay‏ مقصور يكتّب بالياء قل امرو القيس 
قفا تبك من ذكرى خبیب Jie‏ 
بسقط ay D os SiS)‏ 
Js‏ قد sl‏ فأثولوا أى صرتم إلى اللوى لوی الوملء وبقال 
کات ی Ea‏ 3 9% اْطواوٰفا واللواء الذى بعقد 350 ممدود 5 
واللواء من ЗЕ‏ جتن بالهواء واللواه ода‏ مكسور الأول امعنی 
М te‏ یہ؛ وى جمع а‏ مکسور الأول مفصور بحتب 
بالياء» sully‏ مکسوز الأول Spree‏ وهو أن يتلاحى CMS‏ 
واللحاه أيضًا Oty‏ قشر کل شىء وبقال للتيرة Ц‏ قليلة AAW)‏ 
» ما كسا التواة يقال کون العون Sod Lally wl‏ اذاه 0 
قشرته ويقال дай‏ الله اذا قشره قل ЖАЛ‏ 
y‏ تدخلا تلف بين Шал!‏ ولکائها 
ولهى جمع $e‏ وهی KAIST‏ من امال وللهوة آیضا القبصة من 
الطعام SS Gall‏ قل عبرو بن کنو 
يكون تفالها Eius Leg OSU ЗА‏ آجیعینا ‏ 15 
,4% کو à‏ 5 زاء بقل عم JA d‏ كما يُقال هم ة 
زصه «cal‏ وليلى اسم ام مقصير ويقال AGT LAS‏ بلق Әз‏ 
کم ليله یلاء ملبسده АЙ‏ افق السماه سريت غير مهيب 


2 ده - د‎ м 


ومما یقصر iss a3,‏ واحد Қыл‏ اذا کسرت aly‏ مددت 0ه 


a)L .ای‎ Б) Instead of these three words L has only 44,4. 


c) So L; P has xwaka. 


"o 
قصرت وانشد الغراه‎ ahi a فاذا ضممت‎ 
دی تام تنو ول مذ يبلك مثدى تربع‎ ual ون‎ 
يكب بليه‎ SB مفتوج‎ рме القصور من هذا الباب اللوى‎ 
шы! ЕД іы بها لوی ۳ كانت موی‎ "C BP يقال‎ 
یی هدیذا؛ وللمی‎ Pes يقال منم تپ‎ ol اه يكون ف‎ ۲ 


سم ف RAR‏ کوعاء дедік‏ بلیاء يقال ui as‏ وامرأة 
لمبا؛ 8,5% لب اذا كانت كثيقة الظل “Аш‏ من BAS‏ اعصانها 
قال Serre‏ بن p‏ 


e жау‏ الظلال АУ‏ رواعب أحرمن الشراب عذوب 
e 10‏ الشراب LIS жайы‏ وعذوب جمع اذب وهو الرافع 
ره ال السماه قال ذو الومة 


0... 852» 


يه فى شقتیھا ары‏ وفى اللّثات وفى ألباببا شتب 
С‏ شی ДА ар‏ يش قديد الحلاو nis y bis.‏ 
باللیل وقد ii‏ اتور 8 ما حولها اذا کان یر و مل » ويقال 
уды‏ الآثیۃ خفیف ee жі‏ اذا تم ویر باه يعْتى و 
қайы‏ الح فى قرجهاء «Б ps Las UJ,‏ ولظى النار 
مقصور يكتب بلياهء ويقال للشىء الملقى لقى يكتب بلیاء قال 


-2.o0f 


jen 


a) P .صیمت‎ Б) .ونحجوها ظ‎ дө .لی‎ ФР adds 
وعرها‎ 2 (read وغيرها‎ Ф); in L these two words are deleted. 
e) P sila, f) L and P (و .سقط‎ So vocalize both 
L and P. 


ace‏ لفى ألفى فى еміз‏ تصهره T‏ قبا ینصهر 


يوی تروی TED‏ من روی يروی؛ اراد کات له ر ias,‏ وقال 
لحرت بی حلوة 
سگم © موه س ص که د ۵ ک ہہ 
توت Kiel Sp‏ من کل A um‏ ألقه 
جمع til‏ واللای NS‏ وزعم اہو af‏ آتھا A‏ مقصور يكتب و 
الهمزة ای قبل آخره كأتع hos‏ لع بين آلقبی وبقال بكم 
تبيع لاك بوزن dud‏ وقال الطرماح 
zz9) $ Ew oz‏ .9 ج Beep‏ 9 , و 4 
SE Jul a‏ ره بها ذهازا لت ف a‏ القواجي 
وبروی ілі‏ من қыл‏ والشواجن الأودية وريةء ما تورى4 به ور 
النار؛ АШЫ‏ مقصور dui‏ لت بالغريم اذا تومته لکی» CRUS‏ 
27 بکتب بلالف m Sse Los,‏ جلود lye‏ البعر 
کالصدف قل الراجز 
وما aa‏ من سود جم ЕЕ‏ 
г99 .‏ 
me 3 а pu ۳ EN an, dj 0 РЕТ‏ 
رجن ge‏ اما شوه وقد لشی یخی لخ کی مقصور 
ла‏ جا بلألف للواو؛ واللها جم لهاة یکتب» بلالف «X‏ 


تقولم فى لمع ai ДІ‏ الولو قال الراجو 


a) L and P read T , LA E PF) vocalizes کروی‎ Comp. 
on it the Commentary. 0) L and P X5, LA (XX, !.*) vocalizes 


Comp. the Commentary. c) р. 5 d) L (655. ӨР‏ رب 
.انك f)P Уш‏ .تکتب 


10 


15 


20 


ur 


ЫЯ من قلف لها جو شدي‎ ра ы 
MD. کر و‎ 274% : да 
الذبابا‎ Ош Gell طار فى لهوات ليك كذاك‎ MERC 
قطاقة‎ Gail يُقال فى متل‎ қаз لطاة وھ‎ nam UU 
ID من لطانه والقطاة ما بين الور‎ 
منقوض‎ RASA غير‎ сал لعا‎ jos duke ші ا‎ 
لو ول كلم‎ Cad قب بلالف وعو اقب الخريض ويقال له‎ 


يقال дар‏ اذا أرادوا Quo aile‏ التعس» واللغا بالغين محمد 
الغو مقصو یکتب بلالف قل الواجر 

Чі oF‏ ورفث للم 
المهموز غير المدود الجآ وص ما سات اليه مهو غير مود 
وبه سمى عرو بن EIS‏ مسو е‏ مهموز غير оу‏ € 
ومن المقصور الضموم «Jj‏ مما يكقب جبيعة باليياء ud‏ 
SX‏ الغين بوزن led‏ وهو موضع من BEE‏ اليربوع ويقال 
لکل كلام لیس بمستقيم ,اسم САБ sull‏ جع لغلا یکتب 
بالیاء» ولبادی اسم р‏ 3 


ومن القصور الکسور А)‏ منا يكتب АА,‏ اللقى جع له 


€ 
سواد ويقال لعطاء» БАШЫ‏ الشذة» وللاولة ХАЛ Ша!‏ يقال OS‏ 


2ж 


- 5 عد س و‎ ae ع‎ so Fok 
الرأة اى لا نبین الكلام‎ ҚАП, لای ة القيم بوزن آلعی»‎ 


a) L and P Xi. 6) L Qt. 


Ши 


>- 69». 


يقال رجل Ax fat, ел‏ > 
ومن المكسور айда оу‏ بالق العطاء يقال قد KAS!‏ 
مال أى Ьа‏ اياه کا 3 عرو odd, Pd‏ 


4... 3 23 


نوجع بااطنيي مسلبات 2% o»‏ مباركها Asus‏ 


باب الميمر ٠‏ 5 


GE --- 


m UU‏ يشبه 57777 ووه مشاه T.‏ الاخطل 
والمشاء ui m КӨК Oda‏ مشى على فلان مال gi ca‏ 
,235 ماش 86 !23,3 de‏ ذو مشاء eus csi‏ ونساء قال 
السشاعسر 10 
o A ҰША .-. %»-‏ و و - 

وکل فتی وان آذری وامشی ستخلجه عن oU‏ منون 
آمشی کثرت ماشیته» والشاء Ma i aa‏ الیضاه میدید والمقلی 
بكسر FA)‏ اتنی коз, PN CS pu‏ بالیء Те) ый o‏ و а,‏ 
ممدود مکسور الأول أيضا العود الذى يضرب به الغلام القلة 
КҮРЕ‏ درها تعلوه النحاد عشیة dost‏ كمقلاء الوليد ose‏ 
ولمهدى على وجهين кҮн‏ الطبف الذىء shes‏ عليه مقصور 
مكسور الأول wae‏ بالياء » والمهداء )№ Ет‏ الهدايا الى الناس 
ممدود» والميى مکسور الأول على وجهين فلبينی جوهر الزجاج 
اقب d) L LJ. b) P ones. с) L Was. d) P‏ 

е) L om. | 


0 


سم 


НЕ 


مقصور رکتب 52 وا میناء Ab‏ الوضع اذى us‏ اليح السفن 


قال 2 бо-‏ 
mec‏ ۰ ذاهبات ۵ کانهم b‏ بدجلة ۀ ی الميناه فلل ‘aie‏ 


خَرِجُن مي AS Шара‏ لم من آضالین озі‏ 
شون امتلاه يقال شعنته اذا 332„ وشکته шай‏ اد طرده 
وی اذا D‏ للبكاء قال Jj‏ العبّاس هذا قہل ابن RN‏ 

فى المينا de.‏ القراء de ми?‏ 4 .لود go! Gall,‏ اتذنی 


وه ځ 


53 اليه السفن مقصور يكتب بالياء gods‏ المواى» والمقرى de‏ 


2-0» 


وجهين فااقری مقصور يكتب = الا اه العظيم تب ІШ xi‏ 
وھو أيضًا الوضع انی Шы‏ انیس ж int Loy‏ 
بالق الرجل الّذی يكثر القری يقال وجل Pie‏ من قمم مار 


-26- 


اذا V EN:‏ ب فری» اح суби‏ الأول de‏ وجهين E‏ 
sie‏ مقصور یکتب بالیاء يقال ردی يرتى ردی 55-9( اذا 
ای сығай‏ 


UE so‏ ذه 


وأن 7 يوما اليه موئلی مدي اردہ ارد T pa‏ 


нола,‏ دوق بوزن وا موضع وجمعه مراد قال الشاعر 
o- о. oF ок.‏ ع ۵ -& 


سه دو د و د ody‏ بكر وان ولت مضر 
وروی اذا قاقلّت بر وقال E‏ 


а) P registers the two readings ذاھبات‎ (as one word) and 
نا عباب‎ (as two words). 6) L .كانه‎ co) LU. ФР 


afterwards altered‏ ,الاصمعی 


cl! ; e) L originally 


по 


dal‏ حال DÀ‏ دونك KU‏ ومن بالمرادی من wl е”‏ جم 
قل الاصمی T‏ بكسر ا میم مقصور وااجمع المرادى ,3 رمل 
وه .9 > 7 7 -ө‏ 5 

منبطكة ليست بمشرخة» والمرى جمع ميه مقصور والمراء دود 
مصدر ماریته ба‏ ومماراة» Xl‏ مفتوح الأول المتسع من الارض 
مقصور يكتب بلألف قال بشر بن ah‏ خازم 5 
UR‏ عَطّف الصّروس من الملا بشهباء لا ينشى الضراء رقيبها 
ی bY‏ ولکی ple‏ وقال ЖЫ‏ 

LIL, آلصوت‎ оа دي‎ ЗЇ 


2-00 % ۳ 


ن الملا عندی بريد دق Каз‏ 
а,‏ مضت әм СВ‏ ويقال انه لملی؛ بين الملاء Ub‏ الملاء 10 
keLsut‏ من الرجال مهموز ж‏ —- قل الله عو be.‏ قال 


= -оФ 


У‏ من قومه والملاء ahi Liat‏ مقصور غير ممدود يقال 
s S меті‏ أخلاقكم قال zig‏ 

ous‏ یال به اذ ы;‏ فقلنا أخسنى Y.‏ جهينا 
on‏ اُحسی КТА ЕЯ‏ أحسنى تمالا من قولك قد الوا على 15 
di “5.15‏ تمالو i‏ الشاعر 


Sa ar 2. >- 3 فا‎ 


لصو من عذا الباب اتیج 8 one‏ به مقصور يكتب 
بالألف 95У‏ 58 فى التتنية منوان ؛ والمنى القدر یکتب بالیاء 


“. 29 - On -- “ЕБ 
20 الغی‎ Ж” قال‎ өзе لاذكه تقول منی‎ 
a) The whole passage from sf, as far as end of the verses 


in 1. 17 is omitted in L. 5) Kor. 7,58.‏ تحاسبا 


تعمر ah‏ عمرو АШ‏ ساقة apa‏ الى sigh CRS‏ له بالاحاضب 
ئی ساقه لقذرة وقال آخر ٠‏ 
ә ЕХ obli 0‏ سوق bal‏ خی تین ما سی لك آلمانی 


хз ul‏ 42 القادر وقال آخر 


isu qid آخاد احا فى‎ QUU ЭУ لك أن‎ TER 
«Је هو‎ Аш ibd در‎ ul ما شه‎ Ш ua a 


بمنی ميل أى بقدر رميله وحکی الفراء داری پمنی داره csi‏ 
حذائهاء TIC und‏ طى الظهر مقصور يكتب GaSb‏ والمظًا 
poc Lins!‏ آنشد الفراء 
٥‏ ټا ابن E‏ عسر للم اليك al‏ جتف الخصم 
T‏ من be gr 55 B ps 53 өзе Eo‏ 
ولا الصاحب m‏ قل pl‏ 
UE‏ مطوی وقد زا آلنهار " 
is‏ هبرك آلعیی جار ماوقا ew‏ 
ومتی udi‏ بستفهم بها عن الوقت تكتب بالياء Li‏ فان ن وضلتها 
eoe‏ درو d‏ لا غير деді‏ فى المجازاة متا ما 85« 


z Auc 


Y Ая dil uss У "NEC لاخر‎ Ji اللفظ 2 التغيير‎ ГА 
уе نت جميعه بلالف‎ Lia Lila, ад ya 


а) P ۵ ғ) b) L omits the three words from أى‎ 


to Ай. (2 .ميل‎ d) 2 .وغبرة‎ ¢) PL. 


Мү 


رماك ورماه a‏ وكذلك رحی 5 تکنبها بالیاء قافا وه صلتها p‏ کتبتھا 
«АЗ,‏ فقلت رحاك ورحاه ورحانا BULLS,‏ جميع ما يکتب ҚА‏ 
من اسم وفعل ومتى فى لغ KOE‏ یی وسط تقول جعلته فى 
د Я “Ж Ре fu‏ £ .£ 
متى كمى ای فى وسطه وتكون Ша!‏ فى معنى من قل ابو ذویب 
خالد c‏ بى خويلد 5 
E‏ یه ارح و می pad ері‏ لین deus‏ 
Ф =‏ 

متاما P‏ تعفوقا متی Bibs‏ علق маз‏ 
أ gu‏ أقطارعاء ٠‏ والمكا تجتم الارتب P‏ بالألف وقال الأصمی 
يقال S53‏ الذشب e‏ ,0 وما أشبه ذلك LXA‏ ويکتب 10 


Zoe 


بلألف ومنع من осе көб‏ عين الفعل فيقول مکو والکا 
uma Lal‏ فى الَف وهو LIEW‏ فى الیذین من МА‏ يقال 
مکیت يده КА KS‏ معبی خشنت i (nb,‏ مها gar‏ مها 
وھ البقرة Run Koy‏ أنه سمع فى gud‏ ميات ومهوات де‏ 
على هذا كتابها بلياء ولاف جمیعا» والمهاة أيضا البلورة فاذا 15 
شبهوا المرأة بالبقرة أرادوا حسی عیتّیها واذا شبهوها ЖУ DR‏ 
صفاء لونها »> 

ومن اقصور الزائد على الثلثة ما uid‏ کتاب جميعه بالیا* 
ib‏ ملسی eid Аар,‏ بلیاء بھی الی تم مرا سريعا 


a) P inverts the two words رماك‎ de. ӘР oe c) L 


Al. d) So P distinctly, while L reads 2223, with the 


| کل 


marginal gloss х2. өзе. e) P om. 


Wa 


سے ہے بو دس 9 . 09-- 


E‏ ټانيه ә А‏ متقطع دون الیماق ليسعده 
p‏ تعدوة ері‏ قوق оу» аи‏ الالهاب قل قل а‏ 
تفا Уло XUL XI uis dum рыу QJ‏ 

5 وقال آخر 
bU gt ul 7‏ قد DX.‏ نجن فيه اخمرار 


Gos. о. 


ومكورى E‏ من عيوب TUN‏ ومرحیا زجر ف المي وعذا 
Gd‏ يكتب بالألف لمكان الياء udi‏ قبل آخره» ومروری جمع 
E‏ وګ اقفر من الأرض ؛ ومتّی (дла‏ اثنين يقال جاء pi‏ 
us p^ 10‏ = اين اثتین؛ والمثناة الیل والمحياة ,= 
T‏ ! 3 الحيات > 
ومن القصور الضموم أولة مها يخقار کتابه بالياء منى جمع 
RIXA‏ من التمنى Und xn.‏ الأيام i‏ يستبرأ لها لقام 
الناقة وحيالهاء وموسى شدید бугін‏ ومکی جع ЖЕ‏ 
шақ‏ الوجه يكتب بالألف لمکان الياه GÀ‏ قبل او 


ومني الکسور آوله میا eee‏ بالياء منى مک مقصور تب 
А.‏ وهو مشتف من منیت ge‏ اذا TES‏ والمعى وا 


الأمعاء » والمعی من ,> مس صغیی والملطى Ec‏ وجاء 


رک 


а) L adds on marg.: نشيطة‎ Хазм ملبل‎ жз الكحسين‎ ji 
قل الراجز‎ 
- مه‎ > 0.5 


pur P e‏ 555 قات هباب ы а‏ يقص القرينا 
. تعدوا bL‏ 
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à 2?‏ ۔داع۔ لو 


فى احدیت T‏ بدمھا معناه ال ن صاحبها یشح فیوخد مقدارها 
تلك الساعة كم ARS‏ القصاص»» والمدری والمعزى ‘ ішу;‏ العببخة 


قال النابغخ 
Pila ДЬ Je‏ جدید سیوها يطوف بها EB d.‏ بايع 
والمبناة النطع ؛ ومسیسی ومنينى E «38 са‏ 5 


TUM جزنکم یا بنى» جشم‎ o- بمنینی‎ 5-80 Ls 
ae بن كلاب قل‎ Ж ومذعى مه لبنی‎ 
pof cui یم تيده وی واعنائی‎ к مها‎ dd میت‎ 
€ وګو‎ әм غير‎ е مکسور لاق‎ GU من المهموز‎ 
0 الم‎ 2s قال‎ E المبغض مفتوے‎ GI یشتمل به عن الاصمی»‎ 
مَيبْ‎ Like а قَلِيبْ للم‎ ы) а 
T المشناء مشال مفعال‎ ia al وحکی أبو عبید عن‎ 
۱ ۱ vail ۾‎ хі, يبغضه الغاس آیضا؛ وآلمعبان‎ 
الواحدۂٌء وا مساء خلاف‎ sell, Em من هذا الباب‎ E 
15 8 الصغار ‹ ,42.0 الم‎ ps والمعواء‎ «Қарай 12.7, 
,اة‎ als ec والمتكة الى لا‎ «йд اتب‎ 2 
قال الواجز‎ eli فقال معت تمدع‎ as فيها‎ -— 
Ses ЕЯ] کالضبع‎ 
وتنهدم من جانب»‎ ile تعفر من‎ ROL نسحم المیاه‎ 
o قال الشاعر‎ ИТ عن اتلاعل إلى‎ ке ما‎ > sli, 
а) L on marg.: وهو ما اخفض من‎ МЫЛ والمطلاة واحدّة‎ 
الارض واتسع‎ . b) P tlie. с) P cob. — d) L vocalizes 


ee e) L late. 


مہ 9 ۔ 


بيا لهم 5 تلو الطعاما الکبت sm,‏ والستاما 
بيا قرب ومنه Bh‏ خياك الله аш,‏ ومعناه 55 وفيه غير 
ск»‏ ويقال للشیوخ آلشیوخاه» وللکبار مکبوراء ولصغار مصغورا؛ 
ES Ter шеді,‏ و 2 ee‏ قال الأصمعى 
فل آبو سب لعيسى بي PLENIS‏ 
عليهاء والمشيوحاة أرض تثبت الشيح» والمشيوحاء أيضًا التشايم 
ds 4%‏ ق الأمر قال A593‏ 

وقایحت قبل ӚЗ ыы‏ شيع 

ويقال للبغال مبغولاء؛ ولتیس و والماخضيراة مل من مياه 
0 بے ی 3 بكر ر ابن كلاب کل هذه de‏ على وزن سو db‏ 

والمصطكاء مدید حکاه الفراء сф à‏ والماتوتاة TOS S‏ 

والیتھ تجری الما من الموضع المرتفع у‏ الوادی» والمدشاء BU‏ 

لا لكم على تذییها؛ Hua‏ الى لا لكم على نخذیهاء 

ومن المدود المضيوم آوله ҚАЛ‏ الصفير بغیر تشديدء ‏ 
5 والمکاء بالضم والتشدید ;49 طاق У,‏ جمع iyd су А‏ 


SEES! gs АЙ o y 
к والسكر‎ Hull E یو رت شربهم اذا جرت‎ 
يقال مضی على مضوائه‎ па], Cast من ی‎ shall, 


اذا تقدم قال pos‏ 
a‏ 
20 1315 خنسی مضى على مضوائہ 
ДЫ,‏ الجلدة بين العانة والسرة» والليساه نصف النهار «Кез‏ 


a) P has here the strange reading الأول‎ . 


m 


بعصم AY‏ أن ترونا فى الملیساه ويقال Яғ‏ شھر ہیں الصقرية 
والشتاه وهو وقت منقطع فيد لمیر قال الشاعر 

فان نت یه Sb‏ بنسقه ob‏ ن کنت HS AS АЕ‏ 
Не‏ تسم الساعرية 25%( 5070 ДА‏ الملیساء D$‏ 
يقيل уі‏ علينا فى وثت ليس فيه مير وتسم تَعْرصءء 
والمايساء àl‏ ینقلب الوقت » Tally‏ الى تکون فى الطعام > 

ومن المكسور о, "X‏ المردا b‏ یرت b sop‏ فى البشر» 
ویقال ناف cK‏ وو الى قد لت حقی OEE‏ سبنها ومنه 
ol ра‏ مقبل 

يمشى T5‏ ڊنو نه Б u$‏ بیش d‏ 3 یعکون بالازر 10 
ی Os ms У‏ رهم Tell,‏ الطریف العامر nity dal‏ 
Gu) ews‏ صلى الله عليه ف ау‏ ما of‏ منها فى 
طريف shine‏ فان يی قها Rin‏ وقوه عليه السلام» حين co‏ 
ابن sls ИСЖ‏ السلام و الولا es il‏ حاف »5% ive‏ € 
میتا92 em‏ عليك » «ХЛ X st T ۸ RS‏ وملاة جمع 15 
ملا 


ن ۶ والمشناء الذی adag‏ . الناس وبقال ما أدرى ما iow‏ 


3 Busch c»! ما قدره عن‎ Т 


а) L ligt. — b) L reads originally soj the point of the j 
being afterwards erased. Similarly in tho case of (9р. c) P 
erroneously .وکا‎ d) P х5). e) L .السلم‎ Р) So rightly 
vocalize the Mss. 0) L رالسلم‎ P om. these two words. A) Р 

Шла. 91 А. 
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"m 
باب | لنون‎ 


النسى عق مقصور adh as,‏ لأنك 32 تنیته كلت تسیان ( 
وقال لاس 3 تقيل a‏ العرب عرق КЕН Laity РИ‏ النسى کما 
لا يقولين عرق e MS‏ 5% امری الیش 


2-0. -E . o0 و‎ > 0». оя 2 .oÉ. 


5 اکب ا في ليما فقلت عبلت Sb‏ تنتصر 


وأجاز غير الأصمعى آن یشال e ge‏ والقيل ما قل الأصمعى 
لأن LIII‏ الما عو اسم عرق بعينه فلا معتی لاضافةة العرق 
الى ud‏ والنسة التأخير مندود يقال LE‏ البیع انْساہ وقول 
Cs‏ الله ى CR des‏ الله مرک أى آخر ш‏ فى 42« C,‏ 


= = о کا‎ 


0 أجلك sa‏ و ضف ,50 JJ‏ و و کت اللہ فی عيرك 
das Lally‏ ای Тез‏ والنقا من ЈА‏ مقصور وقال الفراء أنه 
يكتب بلياء والألف جميعًا لان من العرب SE LS‏ من يقول 
التقى يقال عَسَل الثيب حتى طهر نقاوه؛ DEUS‏ مقصور وهو ما 

Xii as‏ عى الرجل من اللباس أو ما АХА‏ عن الشاة والبعير 
وکتابه بالألف кіз‏ يقال توت ҺАУ ма‏ وكذا أى ыс xia)‏ 
قال الشاعر 
قلت أو عَنها Е‏ متها سنام وقارية 
وقال الشماخ يذكر Usi‏ ۱ 


a) Land P 5% (without the diacritical points). 5) L الاضافة‎ . 
c) P .سیر ضيكما‎ 


۳۳ 


wae One سم‎ -- 


فما I‏ ینجو کل رطب ویابس Mans‏ حتی الها a:‏ بارز 
ينجو یقطع ؛ والنكاء دود من قولک e‏ قال الشاعر 


ضرخت به نفس أجى Ri‏ بار ن لجات لا قز itis‏ 


KM قصر أعنى النجاء » والنهى مقصور بضم 5 جمع‎ Us 
5 بضم م أوله‎ ‘gall, у هې رد‎ 3 pm J Rp FN يقال أنه‎ 
قال عتى العقيلى‎ de 24% 


"I ہے‎ Е- مه - ۴ ۵ دوت‎ i» 


ces بينها‎ enc exe Lily العصی اخفافهن‎ ves 
oe di os ane! ی له نظیر من‎ же. ومن‎ 


10 с 55 اذا‎ ahve مهموز غير‎ Е eui 
те مهم‎ GI ومن المهموز الذي « نظیر له فى هذا الباب‎ 
قال ضيب‎ MIS دود ؛ والنشا الجواری اشعر‎ 


:4% 23 = وه و bos‏ ص سے و 


للا أن يقال صبا نصیب لقت بنفسی آلنشا الصغار 


à o» СЕЕ 


GET‏ الرجل الجّبان قال آبو حزام العكلى 


ed.o- و‎ oF . zl. 


خلا Ке‏ جبا d‏ على ما ابوه تنضوه 16 
وقال » ro‏ 2 
ولا جر 5 یس ولا ناتا رت وی Еле‏ 
قال ا CAT‏ من النبت مضميم pu SS‏ غير دود 
الواحدة 85 القطع o оуу! 58 x3 gal)‏ يعفر 


3-0 


جانت شوارب: » 7 Lii PIENE]‏ من الصفراه зі,‏ 20 


۳ L 585. b) P .النها‎ с) L omitting |i! writes merely 
تھی 2( .الودّعه‎ without the Hamza, о) L 552. 


۳۴ 


القصور من هذا الباب الندی Ax‏ الصوت مقصور بکتب 
بالیاه يقال ثلان кей Gost‏ من فلان قال الشاعر 
فقت أذعى арў‏ فان sos!‏ لصوت 5 ن يتادى greed‏ 
النکی مى العطيلة يفل لان UF Godt‏ من Ие 43, ож‏ 
GAL ada, d de ЕХЕ 5‏ من قولم ТА‏ دی كثيرة 
ني والنهى جمع ШЕ‏ والنوی ХА)‏ یکتب بالياء وبقال نی 
жәй Xp‏ البعید مقصیر 0 بالیاء» ڑکا مقصور یکتب پت 
يقال US‏ عليه GS‏ قبیکا ينثو »> 
ومن القصور GEG АЙ‏ جمیعه يالياء يقال ابل نشری 
0 مسکنۃ الشين b‏ اذا انتشر فيه v‏ يقال منه ee‏ المعبر i‏ 
جرب» والنجوی من التناجی قل diss je cxli‏ واسی Men‏ 
وكذلك آلنتمی» ويقال آلنتيا الآ ان هذا الکرق يكتب بلألف 
لمكان алал‏ قبل TUO cael‏ حول يقال لقيته الندرى 
وف бол)‏ ف SX‏ من QUAM‏ وكذلك Lio‏ النقرى 
15 وغو أن > بعضا دون بعض؛ والدعوة العامة يقال لها الجفلى 
وقد 1925 فى باب ِيم؛ ونملي اسم ماءة د قوب المدينة وما كان 
على o»‏ فعلی فد للتأنبيث € 
ومن Een‏ الضموم dl‏ تھی gem‏ نید يقال انه لذو je‏ 
آی Let‏ ال » кдр‏ والنعامى 25 الاجنوب قال أبو wen‏ 


dg 3 ds‏ ات ہے سواہ کر ارت 


20 مرنسد النعامی فلم یعترف خلاف آلنعامی من آلشام ريڪا 


a) L on marg. gx Xxx عوان ف‎ 3. b) P endl. 
رہ‎ Ps 3 Уаз. 4) Kor. 20,65. 


{о 


والنقارى بت % vo‏ من الحیس الواحدة ثقاراة» والنوى 


د دع 


جمع نوي قال الفزاه dod,‏ أعرابى 
dioe‏ فرع wt‏ رماد 24525 A, eem‏ بلينا 
والتهبى ه 249 قال KO‏ 


"E D €" 2.308 -0. وه‎ 2 о оз -АБ. 


کانما المسك نهبی بين ارحلنا عو هه 5 
الیدود من هذا الباب ЖАЛ‏ من الزیادة والكثرة» 
المذكر» والنکباء ,2% بين Gym‏ قال ذو ارم 

اذا ХАЙ‏ نساوخت الشمللا 


П 
о-о - > - «G3 


iba,‏ من الق البیضاء البطن» والنصباة المنتصبة القرتیی» 


دس < 2 


والنافقاء موضع برفقۂ الیربوع ы‏ راد ЕГІ) c est‏ 25% 0 
من 


_ یس 


ыы суу аз‏ فيقولون 4 de Ay ҮК Ripe‏ من 

Ml‏ يقال جزور ناوبة pen‏ ناو وق نوت تنوی نیا والنجاء 

15 تجو قال الشاعر‎ iios لدی فاق عا‎ eiie 
الأسول‎ Kl شح تجاه‎ 

والنساء جمع 5 جمع نسوة» والنفرجاء والنفرلے ج النفراج الرجل الجبان 

الممل‌ود المقصور آوله النهاء ۶ انرجا e i‏ 


ترض E pas‏ مس كم РЕА‏ 
25 يقال (om‏ كثير cli‏ والنفسة آتنجوة uy‏ قال 90 


الشاعر 


2 


a) P النهبا‎ 6) P الزجاح‎ 


m 


= > оф ә 9225. wee 


ЫЗ e‏ لنجوه منه «Ші‏ بصالب أو بالملال 


باب الواو 


الولى المطر xa}‏ مقصور یکتب بالياه» TT‏ فى العف وھ 


و ری الک لف مقصور EU a‏ ).5 يقال ما آدری v‏ السوری 
5 هو بمعنى ما أذرى بأى GSN‏ هو قال ذو xag!‏ 


-4-. 


وكائن ذعرنا من مهاة ورام 8 بلاذء 597 تست له بیلا 


- oe 


,9—95 الورى de KEL Bho‏ فى جوف يكتب بالياء يقال فى 


» ولا يعرف الأصيعى ولا‎ (еда 4 به الورى وحمى‎ мі دغه‎ 
من الداه قلوا اما هو الو باسمان الراه وقد ورل‎ E 
1 لا‎ A Al, x МӘЛ 10 
gums اڏا‎ el قالت له‎ 
1 عرو للکمیت‎ gif وأنشد‎ 
БУКЕТ فى‎ rag 
Coad de وقال سحیم عبد‎ 
أكبادعن الْمَكَاويا‎ de fies ربی مل ما قد وريکنی‎ ойы аз 
مندود مفتوح الأول وخکی عن الشعبی وا‎ LEI di 
a) In P the second hemistich runs as follows: صالب وبامتلاء‎ das; 
while in L on marg. is to be found the gloss eod 4 قال‎ 
КЕДЕН .حفظی‎ LA (хх; l^) reads 1), which reading we 
have adopted. 7 e c) Р 298 OMG. а 1, ,جمی‎ 


e) L .ورج‎ f) L M روا‎ and on marg. by another hand Tc 


يدل 
معد ابنْ آبنه فقيل له أهذا ET‏ فقال عذا ابن combs tt‏ 
ووشاکی eee,‏ الشیں اسم ma‏ قال الشاعو 


ды‏ من Le‏ قليبًا سكا b oak‏ اذا Gale‏ آلتکا 
ما уы‏ من شیه ۷ 5 


ہس IU‏ © سا اہ 


لا یلقع الصفتات سرفات الجر للا اختجاب بالواء eps‏ 
والوحی مقصور wise‏ بالباء TUE‏ يقال ;95 آی 495,2 
والوحاء» السرعة دود 85% آلوحاه оза owt}‏ وبقصران ؛ 
ولونی يمذ ويقصر ومن قضره کتبه بلياء قال امرو القيس 


& مود‎ E 


ممع انا ما cite‏ عل لوی E‏ غبار | بالکدید rad‏ 10 
ومن الهموز ألوبا مهموز غير UM соула‏ 20 غير poe‏ 
4% القصير الین الشديد LS‏ من الرجال يقال رجل is‏ 
وامرأة UM‏ قال بعض بنى ان 


- aeu. -92- 


3ئ حيل > » داز 
Oe‏ ( -. 0.9 و a>‏ .= 


القصور من هذا الباب الوغى 255 m о n‏ بالياء 


a) P وراه‎ ١ رهذا انی من‎ which is likewise added in ىآ‎ 
on marg.: ..... xS .قظمی ۴ )5 .انی من الوراء فى‎ c) The 
whole passage from عيبرو‎ 3 JS, as far as Sly is omitted by P. 
a) والوجاء 2 )0 .صت با‎ .  f)L originally روزواز‎ afterwards 


altered into وزوازی‎ ; 


л 


,419 الصوث فى الکرب кА,‏ يقال سمعت v Us ue»‏ 
الب وانشد الأصمعى لروبة بن العجاج 

жазала 522 и 

AB 9%, 

ub of‏ آلخموش b‏ جانبیه ub‏ رکب сяд e‏ زباط 
زياط Gol‏ ولوجی 4 [mr‏ يقال وجّی البعير وجی TW‏ 
وهو بعر نے وا وج ды‏ بغیر 39 ويقال به وقى من 
ШЫ "ZEE‏ وعو قر ah‏ و 
آواق » والوای على دزن الوعی الطویل من ded‏ والڈنٹی e sl‏ 

ty da 0‏ 4% مقصور يڪتتب بالیاء وقد آجتمعت فيه علتان 

TC *وقد‎ А) فى‎ ath یسا کتابه بلیاء احداا الواو‎ 
فى کل مقصور نکون الواو فى 740 وف سطه أنه بختاز‎ Уй 
a) P originally ? afterwards changed into هيا‎ as in .نآ‎ bL 
tye Su. 0 Loyd. d) P .وحى‎ e) L writes ally (sic). f) In L 
. this passage appears on marg., where, besides, is added: |$ (45% 
cals} (во read instead of والوى فی المضف‎ of the Ms.) المضنف‎ 
ХА الحمار قل ذو‎ 

اذا CB еар‏ ات aly‏ وی منطو باقى Юй?‏ قارح 
قال آہے Geel okt ceed)‏ أن الوأى هه الصلب من ليل 
aud,‏ الوحشية وأنشه 

O 
Jes шы لم‎ TE البصائر الدماه جمع‎ . 


۳ 


کتابه بالیاء OY‏ ألقه منقلبة من oy‏ لا Esa‏ والأخرى أن М5‏ 
آخره َه فلو کتبود بلألف eid‏ بين ألفين وهم يكثبون ما 
الى مر واو لقن بلیاء сый сы Бара SE‏ 
كما كتبوا ما لد أن Са‏ بلياء Sy‏ اذا ان قبلً آخره 
یلا ЗА‏ جمعوا بين باعین ڪو خطابا وروایا » 5 
ومن المقصور ӘЗ!‏ على الثلثة ميا يكتب جميعه بالياء 
يقال امرأة وحمى وق الشهمی على حملها» وبقال ناقة وکری 
بالتحريك وق الشديدة АШ‏ وقد وكرت تکر ور قال Ae‏ 
اذا жы сезі шаға‏ عدت و کری EE‏ اڪن Аз‏ 10 
ӛз‏ وتبى شديدة الوثب» قال الکساعی ,$30 تعدو الولقى 
وقد ولقت ومو العذو الشدید الذى كنزو a‏ فید؛ Әй‏ ,695( 
من OSH‏ قل لر دواد AN!‏ 

ما كان من سُوقة ly LA. Gb de ui‏ ادا ما Баду‏ بدا 


- 


* 


من أبن EG‏ تخب ثم غی به و lo‏ الا حر 9-5 16 


يقال оз‏ زو o3‏ اذا لصف به» وقبی اسم сә‏ قال أب و الغول 


2ہ بت 


۱ ال‎ 
سی‎ EZ d Ai еу» озы هم متعوا حمى‎ 

الضموم من هذا الباب iS GÀ‏ بصم Ced]‏ من الأول 

بالأمر وا مقصورتان 3 — 20 

المدود من هذ! الباب الوشاء الكثيرء والوفاء والولاء فى العتف » 


а) 155. 81 .ناجودها‎ с) P omits these three words. 
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m, 


والوطاء المكان المطيئن» ولوطاة الشىء الوثير اللين» والوحفاة 

> وديمة وق‎ am فيها حاجارة - ولیست‎ оз 

ومن 0,041 مکسور أوله FET‏ کالجراب وما آنبیه» AUS‏ 

الخيط انی E‏ 52 الوعاء؛ والوجاء ЕЕ!) abel‏ وګو أن يب 
UI‏ فی البیضتی ашы RS‏ 5 فیکون شبیهاه بالخصاه؛ وق دیث 

علیکم ya‏ فانه وجاا» ویقال فلت ذلك و اذا Ф‏ بين 

ااشیفی ؛ ویقال Gre. 42, KL.‏ الموا Are. cw cols‏ الفداء 


сас الوقله‎ ал يقال‎ 


باب الهاء 


0 می النفس مقصور يكتب بالياء قال الله عز Lee e hos‏ النفس 
. عن ГЇ‏ وأصله الياء من قويت » والهواء А‏ بين السياه 
о ә. of.‏ 
уол PX‏ وکل ہو فهو 2,2 قال الله عز f eoo, ey‏ 
وا۸2 ae csi‏ لا [WEN ТЕТЕ" aS‏ 45,042 الرجل 
الضعيف ویقال uot‏ قال зь‏ بی ost‏ 
15 ان 3s ACTA‏ وان 15% % ضعیف ولا Wim‏ شمر 


: البثر الى لا متعلف ۶5 ,3 موضع لرجل : بها‎ Lal од, 


а) L adds шаі. b) L on marg.: قال ابو ا سین الوضاءة احسن‎ 
بين الوضاءة من قوم وضاءء وقال الوركا‎ ұз Ше يقال‎ 
.العظیمة الوركين‎ 0) P .شبها‎ — d) L omits. | e) P Маз. 
f) Kok 79,14. Compare also LA XX, Yo (в. v. 9). 9) L 
واقحتم‎ А) Kor. 14,44. i) L vocalizes JU. 


ІР! 
قال الشاعر‎ ША» ax 
ئی هون #1555 الترجل‎ 
> تا للناس‎ Xy لجن مقصور‎ 524% 
وبقصر قل الشاعر‎ od ويقصر الهيجا‎ due ومها‎ 
5 уа يم قامتی‎ я э فى خبرمن‎ LBW رب‎ al 

وقال > 

اذا کاتت الهيضاء АУ,‏ العصا 


۳ 
ےھ‎ & = à l129-- 


فاڪسيك والضكحاك عضب سیند 


ومن الهموز من هذ! الباب foU әд! ж‏ فى الظهر 
مهموز غير غدود؛ والهجا مهموز غير ores‏ وګو M‏ ما كنت 10 


2-0 


فيد فانقطع عنک € 
re!‏ من هذا الباب الھلتی fens‏ والهيکبی مقصو ر بالذال 


Rosine‏ 3 أبو лас‏ > 1 يعدو ف شق Al,‏ وأنشد 


مه = 


۳ 
--0- 49 we = х о-оо 


15 من جانبيه كليهما مَشَى الْهِيذْبى فی تفہ ثم قرف‎ ша 
وقت كذا قل الأعشى‎ «а “ушы Us; 
SPST من جاه منها بطائف‎ d Gis لات مهنا‎ 
تهنف بالوترء وقمزی شديدة الهمر ! اذا‎ ear قوس‎ 33 
فيها قال أبو التجم‎ ер 
وه‎ 55-6 ыза وقتقى‎ 15545 gpd Jus تی‎ 
ES وهی الّتی‎ ТҮТЕП pc يقال امرأة‎ ТОЯ RE قال‎ 


a) In L illegible, being obliterated. — 5) P cup rst. 


۳۳ 


- 23 ت 


الكلام تجلب؛ والهفاة الأحيق € 


ومن القصور الکسور abl‏ الهنتبى نبث» والهردى نبت (Lad‏ 
ویقال ما ds‏ ذاك ай‏ ,4,225 قال ذو xaJ‏ 
نمی als oni qui ЮС‏ عجبراہ لب 
والھزٹی بالتشديد» қ-а»‏ يقلل عدا Тете;‏ والهبقى b‏ 
£e‏ الباء وکسرها مشي فيها лал JS‏ 1 
فاصبڪن تمشینء uis "m‏ يكافعن ,3.5455 لهك مورما 
ومن المقصور المضموم أوله las, Оз‏ تب مقصور AKG‏ 
بلالف کان الياء التى قبل آخو وګ Мә зм‏ يقال لك 
olds‏ ئی dia‏ والهدى «да Ux Opa‏ 
Og dread‏ " هذا الباب HL‏ » اذى SG‏ فى الكرة 
اذا لت d‏ الشمس منھا КЇЎ‏ غبار قال الله عز eu,‏ فَجَعلَتَا 


د ده .20 


هباء منٹورا ویقال تار اقباة كما csi‏ أى عبار وقد P‏ الظلیم» 
fius %2, GE REIGN Әй»‏ وق الصامة البطی > 

ومن Ogden!‏ الیضیوم آوله CIE‏ من الهذیان» TET‏ النطف 
الغاسل قال ذو الومة 


е 


0 


к 


5 


ж 


9- :- 6-- 


تھا بشر jo Ma‏ ومنطف رخیم اكوا КЕЧТЕ РЕ‏ 
ومن الممدود الہکسور і‏ وله الھدا؛: HA?‏ العروس à‏ زوجها % 
il‏ يقال و قذیتها à‏ زوجها هد قال قال زعير 


а) L erroneously «259. Б) L reads the ba with Fatha, 
P with Kesra; both forms are to be found. с) L .دهشن‎ 


d) .دحل با‎ е) Kor. 25,25. See also LA XX, ftv. f)P یف‎ 
(و‎ P X». 


me 


فا ی 


فان تکن آلنساہ ماخبات» نحق لکل صن وراه b‏ 
ويقال رجل وی oe‏ بمعتی % النکس اتذی P У‏ فبه 


قال الراعی 
iis‏ أخو mle Lele, ob,‏ 
بری ol as ў‏ يلقى خلاء ian,‏ 5 


وروی عدان 35 الراجر 
قد يَْسب آلهذان لجاق من غير ما عقر SETS,‏ 
والهراة الفسیل من МЫЛ‏ قال жал‏ 

Ax‏ عطيتى Gi‏ جبیغا من m‏ قاقبة الهرآه 
e‏ ما Tag cael i‏ من التهجی للکتاب والهجا؛ Ko‏ 10 
٠ еме‏ والهناء ما يطلى به es‏ والهلتاءة КЕЛІ‏ 


باب لیا 


الیقصور من هذ الباب оры‏ مقصور وعو «МА.‏ وبعمری 
7% الاحمر NEU еъ‏ و جار Az!‏ بن өм)‏ الطبری عن ابی 
عمر (AT‏ عن أبى ОА‏ ن Label‏ قال با یکمری ends‏ 15 


ی eel‏ يويد با ры‏ ذهبت e‏ الباطل؛ ويهياً مقصور 
$i‏ تقوب » قال الفراء алай‏ أبو 555 


а) Р مخنأات‎ . 5( L writes PAS. с) ,نایب نآ‎ 


inf 


ومن المقصور من عذا الباب الضبوم أوله اليسرى من اليسرء 
ولیمتی من الیمی آیضاء 
الهموز من هذا الباب pepe «САЛ‏ غير مدید وعو السته 
قال الشاعر 

5 یقنفه ماء ais Jus J‏ شکیر xata «ҚЫР‏ 395 
WI‏ من هذا الباب اليهماة وه Wal‏ زه النى لا مہ Lens‏ 
ولا صوت ومن هذا mi‏ قيل للجبل الصعب النى لا يرتقى 
لایهم» قال on peal‏ تولب 

uad دی خبد‎ oh على‎ н tah آلقت» یم‎ Jy 
لا‎ «АЗ ES نی و لا یستطاع السیر فیها كما أن‎ ашьш 


يستطاع صعوده» والايهمان السيل وللیل» واليلاة التى انقلبت 
шым‏ على باطن قمها » 


تمه المسموع من المقصور والممدود 


ويليه القیس أن شاء الله 


Ма‏ ۔اتنی QL‏ .القت ۶ (ه ЫРЫ.‏ .اليرنا 5 رہ 
تم خروف esM‏ لابن ولاد ag,‏ الله L ends as follows: Ә.Ш,‏ 
لله رب العالمين وصلی الل على محمد النبى وال وسلم 


Wo 


بسم الله ot‏ الرحيم 


قال أبو العباس OTT‏ بن حید بن الولید بی ولاده النعوی 
قى قذمنا في صدر هذا الکتاب من نکر المقصور والممدود مما 
Ai‏ رواية ULL‏ ما أحاط به حفظنا ورويناه عن أشياخنا Ay‏ 
سم فيه ا ما تفلله Dui‏ من أعل الغة Zo‏ ما تركنا Bian‏ 


فهو على تین أما شاد ل نرة للتكثير به وجهًا أو өзе‏ 


I رع رع‎ Ж” 2 2 ٢ ELS 
نحط به علما» وینبغی بعد ما قدمنا أن نذكر‎ А غير شاک‎ 


ما يدرك علمه من المقصور والمدود Зла‏ بالعلامات 
فيه عن ped‏ مع حفظ العلامة » 


باب المقصور 10 


القصور على ما آتفف عليه النحويون كل اسم كانت فى آخره 
آلف لفظ Rf‏ كانت أو yan Rabel‏ كان ذلك الاسم أو 
وھ Ll‏ ها af‏ لفط نهر تنعل ws‏ 
آت Lj‏ کل اسم wily‏ فى à et. ye‏ اللفظ أو pe‏ فهو 15 
ہے ani dier‏ تھی лды‏ 
کلمتان Ду‏ یسم أعل النعو М‏ منهما اذا كانت فى آخره 
الف مقصورا ولا یقولون فى غزا ورمی أنه مقصور وبتنویون لما 


а) Р om. 6) L ور‎ 


۳۹ 


كان على وزنه من الأسماه مقصور خو Мар‏ ورخی مقصور؛ وأذما 
قلنا على ما АШИ‏ عليه النحويون وم تطلف الکلام اطلاف 
кадо,‏ غير خصوص بهذا الشرط ОЗ‏ ن الفصور ‏ لغ العوب اسم 
ار لكل ما صر من کلام أو غير Lilly‏ جعله النحوتون لک 
5 اسم کانت فی آخمہ آلف à‏ اللفظ على جهة الاتفای والاصطلاح 
لا لجهل Rue‏ عنی المقصور ف اللغة ون لا بذ МА‏ كل صنعة 
من آلفاظ جختشون بها ويتفقون علبهاء dh ES ua‏ سمی 
opm‏ ما کان من الأسماء حو Las‏ دی уай‏ ا وھ یسیوا 
ما كان فى وزن ذلك من الفعل مقصورا نحو غزا ودعا ورمی قيل 
ده له لته قد d‏ من هذه الأسماه ما اد قبل آخر حرف مده 
A‏ فيقولون هواء يريحون الهواء اذى بين السماء والأرض DC‏ 
بالقصر يريدون (зу?‏ النفس» NAS,‏ ما اتفف وز فى Wwe}‏ 
وان اختلف ف اللفظ وذلك أو قولك Las‏ وقضاء فأصلهما من 
x‏ زادوا قبل آخر أحدعيا a‏ لم يزيدوها فى الآخر نلما 
15 كان قد dh‏ نون أحذها ӛр Әла‏ ألف قبل آخرہ والآخر 
жай‏ عن ذلك احتاجوا الى أن يقرقيا بالتسمية المشتقة من القصر 
,55 والفعل لا جىء على ма‏ عذین النوعين ويقال غزا زیڈ 
وم غ غزاء Oy‏ بلک لا معتّى واحد ولا معنيين ولا За dl‏ 
هذا الوزن ف الفعل الصصي لا يعلم أنه جه مشل Clio‏ 
مه Әз‏ عمرا بزبادة آلف ة قبل آخر ӘЛ‏ فان قال WU ode‏ جاء 


a)P یسمین‎ У. 6) Loriginally حرف‎ afterwards by another 
hand changed into آلف‎ 


۳ 


д‏ وشاء زیڈ 4 زيد وهذا عدود فى نے اذا dd‏ به قيل له 
ليس هذا IA‏ عن شىة غږ آقصر مند اوت аА‏ فى 
جاء عزیدۃ Lait ull‏ 8 ألف مبدنلۃ حرف ة من أصل الكلمة 
والأصل Le‏ ان مهموز ولا GS‏ بينها وبين باع وقال؛ By‏ مع 
ذلك فى الأصل بوزن غا لان غزا jud‏ وجاء jab‏ ثم اعتلت 5 
العين فصارت آلفا Uo,‏ نقيل Ы! со)‏ یکین بوزن ال مقصور 
كما كان cle‏ بوزن Ф‏ ألا تی أن Gas‏ ليست بوزن قصاه 
لن فى قضاه Boy,‏ الف فان قال ای أفول فى جاء وشاء وما 
شاكل ذلك أنه d os‏ قيل العرب كلام зәм dass Ay‏ 
Sue da‏ لا على الجهة التى اتفف عليها ال النعو من 0 
التسمیلا فى صناعتام جارلے ذلك وليس mite‏ خی من هذا 
ولا من أن dye‏ لكل ما مخ عدود فى dà‏ أو غيره على هذه 
xs‏ الجارية» فى كلام العرب ولكنه pike,‏ أن يسميه de ум‏ 
الوجه الآخر SE А)‏ علب ШО‏ جعلى خصوصا به ضرب 

" من الكلام فى صنعتع لیتعارفوا به ما بحتاجون اليه وان کان :1 
فى کلام العرب جوا كثيرة فان قال du od LE‏ من 

كاد rt‏ مقصور لا باق من Abi‏ دوق وفدود T EE‏ 
xl‏ مقصور 4:54 فولک قفا 9. مقصور وم ججیء فى لفظها . 
Y WF Og 52‏ وم ججیء فى Шы‏ مقصور مقصور قیل 
له وان لم يات من لفظها فقد يأ ما هو بونها فى الأصل نکب 20 


a)P 1088 ӘЙ. 5) نا‎ here .ون ا( .حوف‎ © PIE. 
e) L has only £x 2. 


۳۸ 
slile‏ وعذا النحو قى يغلط فيه من يعرف العربية فیمف القصور 
жа»‏ المدود ذكيف يكون حال من يعرفها والعرب الى TC,‏ 
عنها жай ХАЙ‏ الممدود فى الشعر وق بعص اللام وتمف المقصوره 
غلى ما حكاه أعل النكوة мж‏ فى رف الواحد القصر OI‏ 
jy, 5‏ عذا موجود فى كلامها хал Joi bist LAT,‏ فى هذا 
النوع خاصة دون الفعل وسائر الأسماء لما ذكرنا من اجازةء العرب 
شىء من الفعل 4 oh‏ اعتلّت АУ‏ تمده سو غزا ودعا ولا 
dli;‏ ف الاسم غير المُعتَل jas‏ فيه ذلك ы‏ فى قذال 15 
0 وق ILS Qum‏ وتذلکه» 2 exe‏ النکویون الى أن يوصوا من 
لا ple‏ له باللغة As‏ قذال ولا بقصر جبل ولا غزا Lally‏ تصرفون 
عنايتام واعتمامام d‏ ما فيه الفائدة وقد ذکرنا فى صدر الکتاب 
من المقصور ما یسمی منقوصًا وبيتاه بما يغنى عن اعادة 5 

١ с عافنا‎ 


05 التحديد والعلامات Lad‏ یعلم أنه منقوص 


ao d‏ لغعل یقعل والاسم منه Ой‏ من بنات الياء والواو 
وای د لام الفعل وذلك عمى يعمى عمی7 فهو أعمی وبے 
v‏ منقوص وعشی یعشی عشى فهو آعشی ay‏ عشا ألا تی 
او سی HA‏ تكو سه سلو شور UE‏ 


a)L je» uo. 5) 1 опу .اجاوه ۲( .تمل‎ ФР 
لفعل‎ ӘР .یی فهو اہی عى 1(م .لذلك‎ 


۳۹ 


سدق 5 - ...19 عه -.$ 


صلع er»‏ يفرع فهو فرع وب قرع وعور yy‏ فهو اعور وبه عور 
b‏ يحول к‏ حول وھذا مطرد فقولك عشى Ege‏ صلع 
وقولك بعشی elias ула‏ وقولك أعشى xe‏ أصلّع وقولك العشا 
بمنولة Ша)‏ فقس Шай‏ من هذا الباب على الصحيم حتى 
يتبين لك؛ РҮ Qa,‏ أنه منقوض أيضًا کل مصدر дәй‏ یفعل 5 
ы ере»‏ وذلك уе‏ قولك ردی بردی رذی »$9 رد وقوی 
بهوی قوىة وعو کو ووی یوی لوی وهو لو o‏ يكرى گری 
وعو کر واکری الفعاش وقبی الصبی SE‏ غوی فهو غو وذلك اذا 
بشم من اللبی em whee‏ كلها ا تقہل الهوى isi‏ 
والكوى والغوى ولا roe‏ شی من هذا зу‏ من буа)‏ کسل 10 
يكسل کسلا وهو کسل وقرق BF ы‏ وھو قرف وبطر یبظر بطر 
.9 -—- ررض - سك GO. usos ud‏ .. 

ونو بطر فقولك فرق суу? неа «зе‏ قولك ردى (өз‏ ردی 
NES ox T‏ ,»15 مظن الا ol‏ بش لر نک . 9,5 
غرى TE‏ فهو № وقالوا الغراغ ae‏ ,159 شا له خرج o?‏ 
المطرد من (RLS‏ وقال ابو العباس КУР”‏ بی ينيد بی Әже‏ 15 
الأكبر جعلا الغراء اسمًا للمصدر өре‏ مَجہی CMON‏ 


202) 


ومما يعلم TOT xil‏ آیضا 


M‏ مصئر لفعل يفعل ولاسم منۃ оза‏ وذلك قولم صدى 
ae ae‏ 0 والاسم من هذا جح E‏ 


ب we › о‏ د 


а) Ladds .فيه‎ Б) Lom. с) L IAP .باق من‎ 


W. 


та‏ کاو عطشان وغرث یغرت UE‏ فهو СВА‏ وظبی 
Gb Gl;‏ فهو GUS‏ » فقوم الصَحَى بوزن العطش» من ذلك 
اس d 3 ыз 2 aio oak 8 dk uil n‏ 
yas‏ 94% على ثلثة خرف من بت الياء gd RM‏ فى لامات 


سو أعطى m‏ لان نظي من غير المع کذلکه تقول 
ا فى of‏ فقولك Behe‏ بوزن معطی وكذلك اسم المفعول 


من فعلت مشددة gel‏ لان oh АЗ‏ بالنشدیی على ХАЛАЛ‏ 


نكو EF‏ فهو معزی وی فهو مربی كقولك فطع فهو pb‏ 
10 وگسر وهو pe‏ € ہن ذلك اسم اتفعیل من فاعلت تقيل» 
عوفى فهو معای ورومی فهو مُرامٌی كقولك صورب فهو مصارب 
وعوقب فهو معاقبء ون ذلك اسم الفعیل من تفاعل تو فوضی 
تُجوعل عليه نهو Ай‏ عليه وثبودر فهو متباذر؛ ون ذلك 
5 المفعولٌ من P * eda‏ باخلی فهو Да‏ به 2255 
بلشوب فهو مُتَعَطّى به كقولك LS‏ العلم فهو مُتَعلّم وين به 
فهو متزين» من ذلك اسم الفعول من استفعلت كقولك استرضى 
(ор сан‏ على الشىء فهو ins‏ عليه كقولك 


و و من 9 2204 20-02 8 


آستعطف - فهو مستعطاف واساعسن فهو مساڪسی؛ pe‏ 
0 من هذا الباب ب یجری фа} isu‏ كقولك EI‏ فهو 


ot 


a) РЬ. 5) Lom. .فقلك مکرم‎ с) Lom, 


۴ 


Й‏ من МЫЛ‏ وتکتب الهموز خاصة AS,‏ ومن ذلك 
المفعيل من Sidi‏ مشل cape‏ على السرير فهو مستوی عليه 


E зов © و‎ 


rich‏ علیه هو معتذی علیه ALES‏ اشتی فهو شت واجترى 
عليه فهو T‏ عليه؛ ومن ذلك الفعرل من انفعل تقيل آنشبی 


فى هذا الکان فهو منشبی كقولك آزکسر فهو منکسر فيه gil,‏ 5 


الرجل فهو منقطع بے؛ ومن ذلك الفعول من اقعوعلمت كقولك 


اغروری КЕ)‏ هو boss ia‏ يقال conor A‏ الفلو اذا وكبقه 
عيا а ДЫ,‏ ذلك الشىء فهو а‏ من du‏ کقولک 
آعشوشب ه فى هذا ALS!‏ فهو معشوشب فيد وآخشونی علی 


2 0--0 9 :9:%.> 


زیل فهو مکشوفن عليه ومن ذلك الفعول من افعاللت وافعللت 
eot >‏ واحمورت انقول احواویت f‏ ومکان حولوی و في كقولك 
مكمار والأصل مكمارر فيه 3( اتغمت ومن ذلك لمفعيل من 
اخعنلی الا أن عذا مقصور ولا يسمى منقوصا لان الالف زاثدة 


20-02 ө 2. : 2 20-7 999 = А 
15 p ея o هخا‎ d сезді فهذا ملف بوزن‎ 
psu Sully الذى قد تفش وين وتهياً للوثوب‎ atl, caus 
المجتيع الملتف » ومن ذلك الفعیل من قعلیت خو قولك سلقیته‎ 


20-0 سے س ی س 


فهو p‏ اذا xxii‏ على MET‏ وجعبيته فهو مجعبی اذا صرعننه 


£ 


e 


1 


-0 2 JO o. 


وقلسيته بالقلنس ون فهو مقلسی hs‏ بوزن دحرجته فهو مدحرج 


a) P writes سی‎ (sie. 6) Р .معروزى‎ с) Р اعزوزیت‎ . 
d) L М, and so too il^ and .جلاوة‎ е) P .اعشوسب‎ 


f)L ا[ (و .احواويت‎ writes محواوی‎ . #( L inserts between 


the lines Aa à 


© 


0 


- 


FP 


وكذلك اذا صيرت gun‏ له فلت GELT‏ فى المكان وعو مكان 
مسلنقی aad‏ كقولك تدحرے ومکان oum Ra‏ فيه وما ل 53 
ښک سبیله» ین ӘЗ‏ سی من کر ضوقیت dui‏ مکان 
موی فيد GOS‏ فيه كقولك dile‏ فيه من وت ومقلقل 
من قلقلت» واعلم أن المصادر كلها من هغه الأفعال الى A‏ 
ذوات الزوائد عدودة کقولکه من أعطييث اعطاء رامیت رماع 


وانشهی اللحم آنشواء واستعلی اسنعلاء (GAGE,‏ افنداء واستلفی 
استلقه ER‏ اجبطاه اذا дай‏ 09110 
المصاد ر فهذا si хай tis cost‏ فى أوله pall‏ من الأفعال 
نوات الزوائك فهو عنزلة الفعول مقصور GS‏ الصادر Pie‏ مفعولات 
ونلك قوله ска ста‏ عنولة قواه أصبع Layee‏ والصدر 
اذا انت فى أوله الیم من Cal‏ فعل كان من الأفعال азу)‏ فهو 
لود دم 00د فهو А, 5м‏ 
ن الصدر اذا كانت فى abl‏ ميم مفتوحة وان مصدرا لبّنات 


الثلتۃ أو 7 لمكان فهو مقصور کو قولخ مقضی ومدص gian‏ 
آن ثري به الصدر والکان 0990 يقع فيه ذلك PI jaa‏ 
yd‏ من هذا الباب فهذا che‏ 7 ما of‏ من جمع Mab‏ 
بكسر الفاء أو кілі‏ بضمها ذهو (ша‏ كقولك عروة وعری vobis‏ 


من غير Jua‏ طلمة وظلم وفرية وضری ونظيره من غير امعتل 


a) L has the marg. note: فقلت‎ А الناء فى‎ co 5o 955% 


во 2ه تس‎ 5 о. 


b) P 2 0 L on marg.‏ تسلقى ومكان متسلقی فید؛ 
ووی 


۴۳ 


paf‏ وکسره» نان ies eM‏ المكسور الغاء من ذوات الواو فانک 


تسو pol а‏ فتقل ius bhp ends Gas‏ ونما Nd pl‏ 
فى لمع فيقال کسی ورشی jam‏ لمع مكسرر الأول كما كان 
الواحد ؛ ما فعلة اذا «АЙ‏ من ذوات الیاء مضيومةٌ كانت أو 
مكسورلا d‏ تُجْريها فى لمع على نجراعا فى فى الواحد فان کان 5 


اپ 


مکسور الأول Ак кі‏ و فا سج اھت 
فی ذلك قوش میا T‏ ورڈ за‏ بي وزبی والکسور 
فيه жын‏ لحي ТЕРУ) хе) SY p alos e‏ 
,95 حكى pall‏ فى هذين طرفین st, Jo Mus EAR‏ 
ولا يقاس على ذلك > T‏ 
.22 کل ما كان على وزن فعلی 
utro‏ ومويض apy‏ وكذلك ما کی خ $ 2 ЖЕ‏ جمعا 
jas‏ كقولك أَحَمَف وحمقی dil,‏ ونوکی وكذلك o‏ كان جمعا 


لفامل من عذا العنی كي هلك a‏ 535 وصوقى с‏ 
دزمن uo‏ وقد قبل وجاعی وقلوا یٹیم کی e‏ لین 


وه د و 


أن الفاعل فی هذه الأشياء کالفعول اسم کانها أمور Ma‏ بها 

- of 

وادخلوا فيها وم كارعين لېا» وکل جبع على ЖЕ о»‏ 
000 وی pe iar a‏ الذى یکین LE‏ نقيل مو 


о. 9». 


a) P adds p .رونا‎ b) P only ода. 


وو 


فقلت ME‏ وکذلکه أن „К‏ ن جمعا لقعلاه خو صكراء TUE‏ 


وما كان من اجموع على هذا الوزن فهذا өз NU‏ كان فعالی 
المضمهم الأول od‏ لشی $ واحد 399 ایضا مقصور = قول 
سی وخبازی 5 s ts‏ ان شددت ye P‏ 


.9-- س فاس 


ET 22‏ 3 آخوہ آلف فهو مقصور عو لقهقری والخوزلی 
аз‏ وق مشياة فيها АА КА, (AXES‏ سريع ؛ del‏ 
من الاعذاب» فى السير وعو السرعة وأكثر ما جے على Ӛз‏ 
و іі‏ خو جمزی ولقیته d‏ النذری وقلهی اسم ماءة 


we? --- 


En 55 10‏ وكذلك صوری ودقری M‏ ما do‏ على فعلى 
العين gol 3 лд‏ قد قلوا قرماه gd‏ موضع بالق » وحکی 
الفراء ما هو sic‏ دا بالتحريك والأجود النسکین ILS,‏ 
الأمة» وجنفاء موضع ph‏ ما جاء من الصادر على مثال الفعیلی 


مقصور و | MS‏ والرذیتی «ыу‏ 7 ربشت e‏ رات 


Sas‏ أن ١‏ لكساءق حی أنه سبع ما فعل ناك الا خضیصاء قم 
وأمرهم فيضوضاء шы‏ سبع عذیی Ab "OI‏ والقصر وم يعرف 
غه peli‏ ووو Land dps, Hi‏ کان عل ی هذا (ug!‏ 
وما Ly‏ أنه مقصور أن تری БЫ‏ على de 292, LS‏ 
ЕСЕН‏ ن كقولك p сімге‏ وعطشان وعطشی ووسنان T ed‏ 

مو فان كان ا مذ کر على ыы дай‏ دود ناكو أحمر وحمراء وما 
آشبه ذلك € 


Ifo 


الهمرة А)‏ زائدة 1 منقلبة أو х 58 T‏ فى مثل قولك 
قراء » والزائدۃ 3 es ua‏ والملكقة فى sisi ale Ма‏ 
بوزن سا والمتقلبة 3 مثل کساء والأصل کساو iy‏ من ع 
الکسو فابدلت الواو ?5< واعلم أن jad‏ الممدود ЕЕ‏ فى p‏ 
КҮР КІРМЕЙ‏ قال النّمر 

jb quii; gar‏ السلامة GS‏ فکیف بری طول السلامة یفعز 
فقصر البقاء » دون ,% S‏ 

al‏ به السواق ay GS‏ به ور طرف شام آلبلاد 5485( و 


s ss‏ 77 4% آخر 

Lo sis آلتاس بالظوا » منها مو لنفسه‎ SS 
بعش بعض البصريين‎ tet FT والبطكاء غدودة؛ فاما مد المقصور‎ 
м ай وی‎ yes عند فى ترك اجازته واسناجازة‎ хуша), 
15 الأصل‎ У "NO يَعُذفون زاتدة كانت فيه‎ FUE قصووا الممدود‎ 
وأما‎ TNI فید 3% یکی فى أصل‎ у القصور‎ а وان‎ 
وطائفة من البصريين قب‌جیزون مد الملقصور كما آجازوا‎ M 
الفراء فى ذلك‎ s. قصر الممدود‎ 
(САЙ مع‎ SIS السعلاه وعلمت‎ oe 1 ше EC 


а) In L only the last letter of this word is legible. 0) Р 
بسہیال‎ merely, omitting .بوزن‎ In L the first two letters are 
quite deleted. 


ІРІ 


AR ماكو على‎ ug 
.وکلک السعلى» وقل الشاعر‎ умайа والضمی‎ 
ولا غتاه‎ әде کی قلا فقر‎ SUE سیغنیییه الذى‎ 

مد الغنى ة وهو مقصور وقد دل سيبريه على اجازة ذلك فى 
s‏ الشعر بقوله ha Lay‏ فقالوا مساجید ومنابير әді‏ الآلف قبل 

آخر اللمة мір‏ هذه الياء ف الشعر ان كنا جمیغا ليسا من 

أصل الكلمة وكذلك وادة الواو اذا کان GL‏ الّخی قبلها مصمومًا 

کو دل السام ۱ 

ونی cl Gal UF‏ سی من Мау Ve‏ ابو مانظر 
10 :0 قال e КЕЛЕ‏ 545 7 فى القصور MX‏ من زیادة الياء 

;)22-02 207 ن الالف ДИ‏ فى الزيادة منها منها c СААЛ,‏ 


كما UB‏ کل مصدر بی من ad J‏ على الثلثة уе‏ الاعطاه لاله 


о-о”‏ که ه 


15 بوزن is, 22У‏ آعطیت كما تفيل اخرجت تسا o»?‏ 
МЕ унь fay‏ كما تقول (Sahil‏ من ذلك 
التقضاء ولتزماه لاد بوزن التضهال والترحال وکل مصدر على о»‏ 
التفعال فهو مفتوح الأول الا أن یکین مضااعفا فان y‏ 
Ма ій»‏ الزلزال فری ЛТА‏ 35 شديدًاء ناما الأسماء اتی 
20 تاق على هذا الوزن ولیست plan‏ فانها dcs‏ مكسورة نحو 
تال والتجْفاف ومن ذلك ما ان مصدرًا СЛАШ‏ نحو dos‏ 


. اشتشقيت БУР galls с) L‏ .سيعينى لا رہ 


۴ 


رامیت رمه وجازیت б‏ فهذا منزلة Jus 2s‏ ونازلت نو 

45( ال والشرا قیمدان орй‏ فمن 8-2 جعلهیا من 

زتی ينی وشری овуда‏ ومن alam LOA‏ فغلا من اثنين 

كأنه من GSLs‏ وزاناها وقل الله ade, je‏ ولا تقيرا آلزتاه 

X 1 26 : . ٦ 5 9а ”. "T pu 

قری рай)‏ كان النهی RE»‏ على كل gei‏ فى خاصته وقال 5 
الغرزدق 


9-0» 


4-5; حاضر من يسزن يعرف‎ ы 


-—--2 o о ۵ 7 و همه‎ o we 


ومن يشرب ZU‏ م eves‏ مسکرا 
Lily‏ رامیٹھ Sala‏ فقد قلنا أن الصدر من عذه الأفعال اذا 
كان ف أوله ميم جرى ҚАШ se‏ به وما پر أذكره من مصادر 10 
الافعال ذوات الزوائد فهذا جراه فى MI‏ > 


= 02 


ومما يعلم xil‏ ممدود من ع المصادر 


ما كان منها Luo‏ مضميم الأول نو العواه واللطه والزقاه ونظيوه 
من غیر المعتل الصراخ ,2-5 والبغام » АХЛ Lab‏ فیمت сай,‏ 
قەن مده ذهب به الى الصوت ومن قصره جعله "i‏ هذا 15 
قيل لخليل وقل ges‏ بن ثابت 

بت عينى وحف لها بکاقا وما يغنى البكاه وا М‏ 
فقصر الأول ومد الثانى لما فرنه Ге‏ ذهب بے الى کوت 
وحكى الفراء ALI‏ والنداء قال ably‏ من Dea gera‏ 
с)‏ بالضم واللسر فيهما جبیعا وقالوا List!‏ نجاء مكسوراً؛ مو 


а) 2 des. b) Kor. 17, 34. 


۱۴۸ 
وكذلك ان کان المصدر علاجا لزعوعة البدن وارتفاعه جاء على 
هذا الوزن خو АЛ‏ ونظيره من الصحج القماص» 95 سيبويه 
ان ما ضم ali‏ من المصادر قل ما يكون منقوضا لان 24 لا 
تكاد a‏ تراہ ал‏ من غير بنات الياء والواو» قال gal‏ العباس بن 
OT, 8‏ وقد قلوا سری ة CGAP‏ وهو عندی اسم جری s P‏ المصدر» 
ما كان من عذا الباب واحدا له e‏ على қый, ыз, қый‏ 
ورشاء қыш»‏ فهذا نشم فراش ды Ui, D ne €) hy‏ 
Шы «523‏ فهو شا وزعم ре‏ العباس Sex‏ بی يزيد ان 
of өлі Ge w‏ بحت Qe‏ له ХА ja рот jab GS‏ 
كقولك ۵ dash LS‏ وصلم وأصنام وكذلك gr‏ جمعده على | 
القياس ЗАЎ‏ كما قل الشماخ 
اذا سقط pec Spl, Sono WAT‏ ولم ندرج а‏ عليها المعاوز 
ои‏ ور یت تکون Le‏ لمبدود 
5 ذ ين أنه pad‏ على فعال كأنه تذی وندا2 کقواق فى ue‏ 
due‏ جَمَلٍ he‏ جُبع ett‏ على ad‏ سار نداء 
iod‏ كفولم فرش ,38 قال الشاعر 
فی ليت من جماتی ذات 2 


د 3650.00 


ما بصم کلب من و ui WC‏ 


a) P .يكاد‎ 5 P .بسری‎ c) L writes PC and likewise 
.سری‎ Ф) Р .وجمعه 602 .تقیل‎ ТУР (م .تبص‎ PS. 


۴ 


5 رایت مشل ظباة ودلاء فاعم a‏ آته عدود OS‏ واحده على 
دزن تعل 955 71 5 Ух‏ يجمع على فعال كقولك طبی Alby‏ 


ў Eos‏ كلب کلب وکلاب et B с‏ على آفعال 7 sis‏ اليه 
je d‏ نهر 485 ضر je.‏ سو CE E P‏ 


6о> 


$2 58 ,1.55 »5 وأعدال» فان کان جمعا لفعل فهو 
шай‏ هدوت so ml.‏ مقصور و رحی وأرحاء وقفا وأقفاة ونظیرہ 


سرت 


صنم ; وأصنام حول ,)3.2 وما كان جمعا لفعلۃ من ذوات الياء 
والواو فهو دود کقولکه ركوة Ж‏ َو وقشاء ,52 وشکاة 


ونظيره 9 من الصا ЕЎ‏ 03 وجفنة وجفان 3 gl‏ جيعوأ 10 
JO ES‏ فرعم «АЛ‏ أن Rua‏ من یقہل са BS‏ فكان 
pe‏ انما أتى على هڅه Kall‏ وق Eie‏ قوة yar 1% (өзі‏ 
ici te us‏ بالکسر» Ub‏ قرية ری فهو شان على ہی 


15 على‎ ег أن‎ Feo أصفياء‎ DM غنی أغنياء‎ = Gals 
وان کات فعلاه اسيا‎ inis, فعلاء کو شريك ,2“ وضعيف‎ 


وهو 


واحدًا فأكثر ما db‏ عدودا من туа‏ والمعتل کالنفساہ والعشّراه 
والعرواء ады‏ والألف فى جميع هذا المثال للنأنبيث وقد جاءت 
حروف т‏ من هذا الوزن مقصورة حو و ری ,2 الدافية 
ius‏ أبن ye‏ 20 


- 9-0% 2 سے -6=- 


а) 80 با ظ‎ cue. 0) L (sy) .الللوة‎ 


وشعبى اسم بلب قال жж‏ 
jo aud‏ فى شعبی غیبا UST‏ لا أبا لق fex,‏ 

К u- E: 
go وادمی اسم موضع قال‎ 

о-ое- = مد‎ Geo 

cles‏ بلادمی فالمغسل 
ها كان على قعلاء میا له مککر على أفعل эм,‏ حو ار 
وچراء وأسود وسوداء وما كان على فعال بريد أن تنسب صاحبه 
ال GAS‏ العلاج KRAUS‏ لشی» فهو м‏ اصو قولك رجل WE‏ 
للنى يكثر АЛ‏ ويعانيه وكذلك سقا؟ MAS,‏ وشولا أى صاحب 
شواء وما کان هذ! line‏ فهو cesa‏ جری ما LSS‏ وملاك هذا 
0 الباب أن تفیش ЖЫЛ‏ والأشباة GX мә‏ على ما قاربه فى 
المعنى cla? LS‏ ف الأصوات والأدواه وتحيله على ما شاكله فى 
وان كان واحدًا نظرت ما جمعه وان کان ул‏ نظرتَ الى مده 
LS‏ فعلت & jest‏ وفعلاء وقعلان pt‏ ون کان Дү‏ نظرت 
ال فعله وناعله فاتك تستدلة بخلك على GD‏ وان» كان مقصورا 
أو ум‏ ان شاء الله > 

باب تتنیة المقصور 
أن كان all‏ 5 على 513 Gel "m‏ ردداته 3 النځنیة ol ка à‏ 
كان من بنات cub Ы‏ فيه الواو تقول ف تثنية رخی رحيان 
0 وق تثنیة СКА? (GOS‏ وق حمی gem‏ وق Las‏ عصوان وق 


к- 


ато. 95%. 0 2 .أن‎ 


lo! 


be,‏ رضوان وق خی اذا mel‏ به رجلا فلت خُطوانِ ولو 
ci POEM‏ عدَوان andes e‏ خطه cns‏ فان كانت 
الألف Rese‏ الأصل لا تعلم آمن بنات الياء ذلك الاسم 

أم من بنات الواو فأنظر ال الامالة فان حسنت فيه فکانت غالبة 
عليه abel‏ ببنات الياء وان 2 or‏ وان سس سس 
التفضيم فأنّحقه ببنات الواو ais,‏ اتك لو سميت رجلا өзе‏ 
دثتیته فلت qais‏ لأنّ oU‏ على x‏ متی الامالة وان سميقه 


ببلی» فى تعم فلت Qul‏ ون le AE‏ الى ق de dbs‏ 
ريد مل قلت ف aun‏ لوان وكذلك لدی قلت تتوان؛ 

وان سميتة الى ته قلت الوان ,42 Mes‏ الى وعلى ۵ ولدی 10 
gis А,‏ اذا آضافوها x yuan ۵ у‏ لیا dx‏ واليك وعليه 


ولديه 0 ,43 قلوا علیک ولديك وھ а‏ علاك Jod,‏ کیا 
الوا alias‏ و حاك اذا ші‏ لو بين ما АДБ‏ الاعراب осі‏ 
وبين á qu‏ الاضافة لان Lae‏ ورخی يَْعَقهما de» сууха‏ 
ولدى غير NC‏ واذا سمیت جلا بعلى sd,‏ ما أشبهها 
نان له بلألف لا غير GY‏ نيه بالاو لما ذكرنا من 

التفخیم ونکتبه اذا ھ تسم به بلياء لان اضاقت nx‏ الباء 


فيه على ما Ut, BIS‏ ما كان من القصور di‏ أربعة أحرف Әз»‏ 


ex 


1 


a) P instead of نعم‎ $ reads: فى معنی نعم‎ gh. b) Here 
begins in P another book quite different from the Kitab al- 


maksur ға”! mamdud, as I have pointed out in the Introduction. 


From this point the text is only based on L (— Londinensis). 


о.-... 


c) L originally متمكن‎ afterwards changed into متمكنين‎ . 


of 


فان العرب مجمعون على تثنيته بالياء ان انت ألفه مبدلة أو 
dad‏ غير DA‏ فيقولين فى مَلْهَى heads‏ وق مَعْبِی SBE‏ 
فلألف فى BLE cre qula‏ من واو» وتقول فيما كانت آلفه 
wil,‏ و حبلى تقيل فى تثنيتها gabe‏ وق جمادی جماتيان 
6 وق حبازی حباريان وما كان جمعه بلألف والتاء من المقصور فهو 
cai age‏ الفزید ها کی عند عق کله حرف لس de iid‏ 
ديها قكوات وق حساه حَصیات وأجرى. ما اد حلى. ай‏ مراد 
SL { алдырды 9 Xa)! 3‏ والناء a opi‏ جميع فاك sul У‏ 
كما cs‏ ذلك ف التثنية فتقيل ف جُباتی جُماتمات وق خبازی 
10 حباریات» وزعم € النحويين أن ما كان مغل القهقری 
айн Qf at, Әр‏ تلع لالف о dps‏ 
والقهقران والكولان (ss‏ اف امس JOY,‏ مکاتها باه 
۰ تفعل اذا جمعت بالألق والناء» Lily‏ لم КЕТ ob‏ 


آن تل سے ہیں شرب ,143 جاء 
(aie 15‏ المذروان m s El‏ ويقال جاء ينة Gal‏ محري > 


cá Ail يلاد الب ف اقم‎ лайын اق کا‎ ж. 
الى‎ FECE gs فاتك تكذف الألف‎ (зай El, ait فى‎ 
ساكنان‎ Б لعلا‎ BIS La, على حالها‎ GSI كانت قبل‎ 


a) This word is illegible in the Ms.; but I would fain 
read .نود‎ 


کلک жа‏ د بش dn dd жый ab A‏ 
وصورت بمستافین 45% 3 رجل اسيه عصا دزی اذا VARS‏ 


هولاء عصون ورحون ورأيت. عصبن ورحین ومرت بعصین ورحین 
والنون مفتوحة على JS‏ حال LOS‏ نون (nal‏ وق رجل кә!‏ 
LL‏ اذا جمعت قلت وله зид‏ بدك حبنطين وھولاء в‏ 
جمعت مومی وفيسى а cette‏ ما قبل m‏ والياء مفتوحا 
وزعم سیبویبے أن من تال موسون فضم ما قبل الواو وکسر ما 
فبل الياء فقد БЇ‏ وأجاز ذلك әлі‏ وان سنیت رجلا ما فيه 
آلف التانیت = uj» 4, de‏ وجماتی وجمزی وجمعته 10 
قلت £d.‏ حبلونٍ cod‏ وجمزون ы‏ كير البو Lod‏ ذکر 
gne‏ وأنشد Ead‏ بن أف M Ae‏ 
ورخلی i‏ نها علی جمزی جازٹی بالرمال 

M‏ أن سره cli‏ فيه كما alt iS‏ قلت خبالی 


ع 
ے 02% 3 


15 o? yet اجرينه ایت ما‎ A құз ge 2 ن‎ 


باب جمع ! لمقصو ر مکسرا 
а) The following two words are obliterated in the Ms.; but from‏ 


the remains of their initial letter I conclude that they are to be 


read as wal ور‎ epe. 


20 


لٹ 


.. 


tof 


نقياسه أن aes‏ على أفعال نحو قولك Bosh uil‏ وما ان مصدر 
Je‏ هذا الوزن فاتك لا تاجيعه الا أن کو سو ee‏ 
على y? go‏ و الى Uia‏ ولا يجوز لك ان اجمعه ال أن Mas!‏ 
اسما لشىء فثجربه مجرى» رخی gu Là‏ من eval‏ 
جمل dos,‏ 2 وأصنام وقد 55 GS‏ بعد رف Ui,‏ تذکر 
ایا الغالبَ فى کلامم وما یکون Lal, tale Joa‏ ما كان 
على وزن ails JH‏ یجمع أيضًا على أفعال d‏ ای ,%3 وق 
حلفت الیل ل EP ETUR alt‏ 258 آناء ада «У‏ 
وأمعاة و کبی e‏ » الفماش من الكناسة وغیسره ونظیره من 
plc gl‏ وأضلاع وعتب وأعناب» وما كان على jx»‏ فرعم 
الفراء أنه لو كلف أن e‏ هذی» لقال NOT‏ يجعله ху‏ ما 
مصی» وقياس jas‏ ن OS‏ على فعلار. ن کقولم فى الصحي 
ص وصردان Tib >» оу» ғы‏ دصر وجعلان وقالوا 
b,‏ وارطاب go» Ei»‏ »8 ولیس SS‏ والباب المطرد على 
goal 4 үзе‏ مُا ما كان على وزن ЫШ‏ الغالب أن сөз‏ 
على فعلات.ق دق العدد فان أردت Sasi)‏ الكقير eA‏ 2 
و قولاه шар‏ وخضیات وحضی وقطاة وقطوات «Ш,‏ وقد جمعوا 

بعضه على فعول ولیس بالکثیر قالو توا ورات TU. D" Te‏ 


ولا 805 وقتوات ,5 c‏ ودلا wb,‏ ,5 وقال Жаа»‏ دلاه 


20 فبناه على فعالء وتلوا أضاة وی وقال بعضم اضاا وهذا کل 


خارج عن القیاس ante git,‏ العمل ما жы en тке‏ ما 


a) L (65542. b) Kor. 39, 12. c) L writes (gÀ9. 


foo 
б, - ы ө.. - 
i ә, وخسرزنا‎ $4, el من الصعم تج وشام‎ eee 


5 22 


,8 وجزرات Y»‏ وقد شکت من ша pvo‏ أن شیا قالوا 
зай‏ واكام EP 5% ,% ай,‏ وأكثر الناس بقرون» | ن البقر تشابه 


S-- = -о-- 


علیناء وقالوأ قصبۂ وقصباه والقياس ما بدأنا Tu‏ وان جاءك حرف 


5 الأول» وما کان على وزن‎ ww على‎ m Lene تسمع له‎ А 
أ و فعلّة بالضم والسر ذهو كذلك تجبعه بالألف والقاء فى‎ 5 


E dit Қы; العدد وتعذف الهاء اد ارت التكتبر أله‎ Ec 
وحدآن‎ Bros وعبات وعقب‎ i علبۃ‎ ёа) فی نظيره من‎ 


سر واڈھموز өзе‏ جری ылай‏ وكذلك الصمیم قالوا عشرة 
c Sub, Ы»; sits hikes‏ ورطب ونقيس العتلً على الصحم 0 
تقول مهأة ومهى وھو ماء القکل فى رحم bs ТӨРЕГЕ‏ 
وق داب LAS‏ العظالة وطلاة ib,‏ قال الأعشى 

и‏ تسق се‏ ایا بیک قاع 


OF 5 - 


1 Ха أحرف أو‎ жау 7 КАС من‎ ма 
ولم يكن فى آخره آلف التأنيث‎ 
فى عدّة الخروف والھرکات‎ WLS یکین على وزن‎ Axe فان‎ 
تحذف منے حرفًا فيعود‎ Té وذلك أن ما کان على خمسة‎ 
Soin وق‎ SB الى وزن ما هو على آبعند أحرف كقولك فى فرزدی‎ 
30 هذا‎ ind هذا رر‎ а ہر‎ - iem өз ؛‎ c 7 


о- 


a) Kor, 2,65. 01-40. 


e 


اما 

فقلت خباط والوزن واحد» وتقيل فى ALA ue‏ لأن iXe‏ 
حرف موی عل the‏ حرف جعفر Gf,‏ تقول جعاثر Қз‏ 
ملاه والوزن dx Ch GL isi ui, ды,‏ أصلية وق 
ihe‏ زائدة وك الیم» فان كان الاسم على وزن مفعل وكان 
صرف لدم فلاجود أن تجمعه بالواو والنون حو قولك فى ра‏ 
سے ملت امنا لشىء ردت تكسيره قلت معاط 
فأجريته على ما o (G3‏ کان على وزن М‏ وكان وص 
sus‏ على 55 وفعلان P‏ وعمي وعمیان asl,‏ 5 
giis‏ وان جعلته AMA‏ ء east‏ أجريته على القياس الأول 

فلت Ш‏ كما تقول باط جیځ abil‏ وفی Ы‏ فى جمع 
آذفم اذا Gof‏ القَيدَ d ci‏ وزن جعافر فى whe‏ الكروف 
saul,‏ کات وما А‏ 533 من الأسياء ab‏ على هذا الوزن من 
بنات الاربعۃ یت هد st sta‏ الا 8۷ 6 تكعل لصف 


362 


باب ما کا TIS‏ أحرف من ТЕТІГІ‏ 
وآخره آلف التافیت 


اعلم أن ما كان على وزن فعلى أو فعلی أو فعلی فان الغال 
الأكثر من جمعه على فعالی بفخ اللام وقد يكسرون اللام فى 
كثير منه نحو ә» MLSs GLE‏ وتقاری ومن العرب o*‏ 
يقيل نار فيكسر الراء وحكى سيبويه آن منت ot‏ د Je‏ 
متل سد وګو قليل >= أيضا أتك أن ents‏ جمعت بلألف 
ء فقلت خبلیات SS,‏ والتکسیز فى كلام العرب آکثر» Ul,‏ 


lov 


ما كان على قعلی بالفتم وكان Lie‏ لفعلان فلباب منه أن 
بیجع على وجهين على فعالی وفعالی حو قولک امرأة سكرى 


کیٹ 


des, a TUM Me‏ وکسالی وكسالى ка‏ «حیاری 


5 " على‎ Ша وقد جمعوا المذكر والبوټت من هذا‎ ILS, 


فقالوا اما s‏ ونساء جال وعطشی وعطاش ХЕ кеі‏ 
c AS, ERU 3‏ آشیاء من هذا الباب قال یا آنقی eut‏ 
T‏ على وزن فعال انم شبهو باجفرة وجفار لأن الوزن Ae‏ 
SI‏ أن eas‏ جه بلهاء وتأئیث اتی BL‏ وقالوا شاة оз‏ 
ая‏ للام فى النعت من 10 
هذا الباب gst‏ الکبری والصغرى والوسطى فاتك تجبعه على 
وجهين على فعل d‏ شثت С Lt, ASL‏ الصغرى والصغر 
والصغرات والوسطى والوسط والوسظیات والكبرى cil,‏ والتكسير 
فى هذا الباب فى كلام العرب أكثرء وتقيل فى جمع LEAT‏ 
Jat, pail, АЛ Gl, (әуейі,‏ قال الله je‏ وجل» Ф295‏ 15 
لهم Gd, c uai er ad‏ جمعوا هذا النوع على الفعل انع 
db, ills ыра‏ فلا كانت على وزنها وفى آخرھا حر 
là» e els‏ ند وس عا اباب شىء وا d>‏ 
جيعد على لفظ واحد؛ әуе ый,‏ بينهما بالنعت فيقولون هذا 
بھمی للکثیر وين وون اذا أرادوا Sl,‏ هذه بهمی واحدة 3 20 


يسقطون واحدة Loss.‏ ذلك MAJ‏ ہیں لمع والواحد لما كان 


a) Kor. 20,77. b) P .المجری‎ 


Joa 


لفظهما col,‏ وقد cle‏ من المقصور «ӘЛ‏ على خيسة أحرف 
ҮЗІ ШЕТІ DAR‏ یا а....‏ على لفظ ax‏ کو М‏ 
هذه شکاعی لكثير whiny‏ شکاعی واحدة وکذلک الرخامى 
وا لاوی ,139 «Аы А?‏ وهو باب يلزمونه واحدة اذا А‏ يريدوا 

5 الجَمْعَ » 
وقد cle‏ فى المدود شىء على هذا المعنى فقالوا خلفاه للكثير 
وعذه حلفاء واحدة وكذلك طرفاء واحدة عذا قيل سيبويه وقل 
الأصمعی الواحدة Е‏ ول غین xil‏ وطرقة» Ul,‏ ری نان 
العرب اذا آفردت قالت WD‏ ود Kia‏ على کل حال ولا 

0 لغير LS Gill‏ له کائٹ للتأئيت لما دخلت عليها الهاء 
لا ترى أنه لا جوز لك لمع بين تأنيثين» وکل ما ais)‏ الهاه 
فو هنذا ата АЛАШ‏ لت صن د لف ليست 
آلف تأنبيث اذا کنت الهاء A ei:‏ تتم ы à‏ بسواحدة 
оз gi os‏ صارت ны‏ بين Lal, уь e‏ علقی فان 


3.09. 


18 سیبوبه یجعلها مار ubl‏ فینین وھ الوجه لاله يقيل فی 


الواحدة علقاة وغیره ججعلها (ез Ks.‏ فأما ......5 على 
د ور ٹر و مر پوت بابه أن 


cou POM‏ والعرب تقمل مرت Шы‏ وڪن ٣‏ حال 
15790 وان UM‏ بهذا yl‏ رجلا جمعتہ بالواو dis‏ فقلت 


а) The first three words of the beginning of fol. 84a (Ms. 1) 
are quite obliterated. 0) About two words are here missing, 
being quite obliterated. I would fain .ما کان‎ 


اما 


oso -о-о» 


к.А Pol 37 م‎ 5 оре» г. ds 


النكسير > 

باب تثنیۃ الممدود 
فا ین ыл‏ فک للتألیت من انعرب تبدل مکاتها فى التثنية в‏ 
dus NR‏ فى қаш‏ چرء حمروان sl als‏ نقساء ونفساوان وهاتان 


T7292 


خنفسوان» وما کانت هرد لغير التأنبيث قَمِنَ العرب من يُجربها 
مجرى ه الف التأنيث لها or‏ مثلها فيبدل مكاتها الواو 
كما Jad‏ فى ألف التأنيث ربنم مَن ЫРЫҚ‏ فيقول d‏ تثنية 
علباہ علبان Ма‏ من يقيل علباوان مع ا O Da o‏ 
کان كانت الهموه ميكل АЙ ДЫ о... оз‏ لوپ يتفي 50 
با يدل منها فيقيل فى کسه کي وف راه ردن منم می 
يقرل کسون ورداوان يشبهها بعلباه وحزاه اذا كنا منضرفن 
والالف منهما لغیر التأنبيث» واذا «АЙ‏ ....4 من أصل الكلمة 


a)L .مجری‎ b) About four or five words are here missing, 


being quite obliterated. From the few remaining traces وك....‎ 
ربا أن‎ ۰.۰ оре .... and the following passage I conclude that 
they are to be read as follows: وكذلك > حہباوان وحہبان‎ . 
с) This word, which is obliterated, seems to begin with a >; 
therefore I suppose it is to be read .حرف‎ — d) Obliterated. I 
would fain read الهمرة‎ . 


ex 


بم 


n. 


م jou‏ ابدالها وتركتها على حالها وذلك قولك je,‏ 7 ,95 
وقران وأما йы als‏ بثنايين فهو XE ۵ За‏ له Xl,‏ € 


مت بویت 
آما ما کار ان على فعال أو د فعال أو قعال ففياسه أن یجبع على 


. Б 


хин‏ ولك ы, FM ex‏ وسماء و وتقيل رداء وأردية 


«ух geh فى ف‎ sus ui وكذلك‎ Snes ووعاء‎ CIA وكساء‎ 


8. ۹ 


تذل Lil‏ وفراش وأفرشة گرا ۳ ish‏ الا 3 ن Spl‏ تجمع 

سو رود درو الا 
à‏ الكثير فراش وفوش وخراج ورج .. ۰ القلیل ere al‏ 

LA,‏ المعتلٌ ....5 القليل والكثير iei de‏ نم Manu‏ فى 

Gig كما قالوا‎ Jab فى الكثير على‎ yada أن‎ АЫ کساہ‎ Уа 

نل hel‏ وما كان من الأسماء على مشال تعلاء exi‏ 

ami‏ على ді‏ وقد қыл‏ على ә, IG‏ الأكثر الذی عليه 

القياس كقولم صكراء Демеу‏ ,1,52 وعذار وقالوا صعاری 

وعذارى д,‏ بيث امرق القیس علی وجهين هو قوله 

Lou كهذاب آلذمئس‎ r^ Gash العذارى يرتمين‎ )Б 


وأنشد بعضاع ذه فظل فظل وبعذاری» وان شثت جمعت بالألف وا 
فقلت 42 LL соу,‏ فعلاه انا کانت Kia‏ لأفعل كو 


Go > бо > -оЕ 


до حمر‎ dus ОШ كما تضْمع‎ inii dia de, dum 


a) This word is quite obliterated. I would fain read .فی‎ 
b) From the remaining traces of the beginning of this word 
..22 I conclude it is to be read Қ. ; 


М! 


ғ? 


: آو صفراء‎ Рет سمیت به رجلا‎ oh وا موث‎ жы 
. كما كنت‎ shay للجيع قلت خمار وضفار‎ ©... 
ن الاسم على مثال‎ oí تحار وصلاف فى جمع 21,50 وصلفاء» فان‎ 
فعلاء أو فعلاء بصم أوله أو کسرہ والعین ساكنة فان الألف لغیر‎ 
5 بالتشدید كقولك‎ am de فى جمعھ أن یکون‎ 2%, € 
АА», من الأرص وصلب‎ Bli وهو ما‎ а-ы» صماحاءة‎ 
وفذه سبيله اذا كان مصين الأول وکان على هذا‎ УБ 
Abi ما كان على وزن قعلاء بتحريك العين وضم‎ Lil, الوزن‎ 
بالألف والتاء وألفه للتأنيث‎ язуы وکسه أو قتحه فلاکٹر أن‎ 
۱۵ المضميم الأول من عذا الوزن فهو الأكثر. فى كلام العرب‎ Оз 
والمكسور والفتوح هت قلیل وقد جمعوا على فعال آیضا قالوا اما‎ 
وعشار قل الله عو‎ ARS نقساء ونقساوات وفالوا نفاس وقالوا ناقة‎ 
فيه‎ Ue اذا آلعشار عطلت» وما کان من هذا الباب‎ ches 
САЗ أحرف وأكثر من ذلك بعت أن‎ хад آلف التایت على‎ 


. بالأئف والتاء وقد‎ as? التانیت فالقياس الاکتر أن‎ ceil 


diss .... ...‏ وشبهو ما فيه الهاء قالوا ق gem‏ ما كان على 
فاعلاء حو القاصعاء والنافقاء والداماء قواصغ وتوافف وام 


a) About four words illegible, being quite obliterated. From 
the few remaining traces showing: ... ....5 eis ور..‎ ... 1 


conclude they must be read: ثم یکسروذه‎ 55 ii b) Ob- 
literated. Probably تقيل‎ . €) Kor. 81,4. d) About four words are 
quite obliterated. I cannot conjecture a suitable restoration of this 


passage. The first word however must, as I suppose, be read ۔جمعوا‎ 


21 


n 


Gaull sii Reve‏ وکشوا ما сайа‏ من الاسم de‏ مشال ما 
یکسرون عليه ناعلۃ انا قالوا غواعل؛ فان كانت АМИ‏ . لغیر 
التأنیت Бе TS‏ ما » على АЙ, go Do. кӛз‏ 


و - 


һа‏ وان سمیت с‏ سا سای ما 


5 


ولنون SHE‏ فى رجل اسمه Sp‏ ورقادون وق جمع زکیا өзі‏ 
ول تهيز іш‏ من IAD‏ وان سبیته باسم مروف دود قبزت 
لت فى رل اسده озы қы‏ »30 رداوون 03 1 تقْلبْ 
الهمرة ولو تها لغیر التأنيث» وان شت ШЕ‏ هذا که 


ونو سا وس و 


باب ۷ فى الخط 


Lil‏ ما كان على RUS‏ أخرف من القصور خو Lee‏ ورخی فانک 


سو سیت پیر مو boton Det‏ 


بالألف SSS‏ 7 قطوات وتکشب v‏ بالباء 459 ۳ Qum‏ 
وكذلك حصی لاتك تقیل حصيات оз ui‏ الاسم pix xau‏ 
i‏ و والاشتقاق فان كان الاسم 7 كلثة АЖ, pd‏ 
a‏ وأو NUM n‏ کتبنه بالياء ^ تحدم ال اماحانه بشیة مم 


a) L originally T afterwards altered into ی‎ EJ b) Ob- 
literated. Probably to be read .والناء‎ с) L .نقيل‎ 


е 


ذكزا كو قولك الوقی تكتبه بالياء GS‏ الواو ف . ху‏ ومو على 
el was‏ ولتیی تبه XJ АА,‏ على ثلثة a‏ واوسطه 
وأو والعلّة ق ذلك أن العرب لا يوج فى كلامها فيما аза‏ 
مل وعوت ولا شووت ألا تری أنه يقولون قويت من القوة وان 
الأصل КЬ Syd‏ کرھوا الجمع بين оз‏ وان كان شی боз‏ 
الأفعال على مثال عذا ys‏ کتبته أيضًا بلیاء خو وعی Хау‏ 
Д‏ وی زیڈ isu‏ فان كانت «АМ‏ مجھولۂ ولا يعلّم ما 
أصلها کتبمت لاسم بالألف 7 o‏ تكون الاما تسن فيه 555 
م نی تکتب بالياء لحسن الاملة فيها 0 لدی وعلى وال 
فانما کتبت بالياء وان کات الامالۃ 3 ot mec‏ نم اذا 10 
ys Ж‏ عليك 1 الاك eod‏ كلا اذا أضفقها у‏ 
dia‏ بالألف SS‏ آلف كلا idis‏ من واو عند ا تقول 
ايت كلا الرجلین coy‏ بكلا ان وان Pare ey‏ كلو 
ah‏ الألف بألف Је gii Fy pud op Laity T‏ 
وزن می وأعل الکوفۃ يذعبون » أنها آلف نثنية ويزعمون 16 
فى غير xaxd‏ أن pos‏ اذا كن مس us‏ كقولك 
Lig ьо‏ وجاز أن يُكتب بلياه وان كان شله من الاو 
وبجیزون تشنیته بالواو والياء جميعا مه اذا جعلوها آلف 
تثنية أن يكتبوها بلألف لملا یتیس ы)‏ بالنصوب الا Ай‏ 
^" بغيره واعتلوا له Ql (2, ise xle‏ البصرة қылар‏ 20 
A^‏ فان کان жә aM‏ قصاعدًا Xj‏ جميع ذلك بالیاء 


a) Quite obliterated; two words are missing. 06) L p 


pe 


өз ملهی‎ VS وذلك‎ b emi یختج ال امتحانه ما‎ Д 
ыш ومستغزی مُسْعَدْمَى يكتب جبيع ذلك بلیه وان کن‎ 
ميان‎ Ms 25 اذا‎ BS واتما فعلوا ذلك‎ сері, من لهوت‎ 


-9- 


GS) بالياء» فان كان ما قبل الألف يه کتبتها‎ о мі, 
کتببا‎ ЖІ لجع بين يكين‎ "OA Uy میا مقطلا‎ уна 
لیفرقوا ہیں الاسم والفعل من قيلك فو‎ АА یی اسم | رجل‎ 
Ex ف0 سر‎ qe Get Dad فار ن‎ Rab du يَحْيا‎ 
ورحاا‎ daa, eO as il e, ومدحاك‎ des كله بالألف كقولك‎ 
9» بالياء فى الاضافة‎ ма Lip ورحاا» وقد کتبا‎ Woy, 
А кіші ولوحد ما ذکرناء فان كان الاسم مھموزا‎ ШЫ 
وجبت‎ QS فى الرفع والنصب ولثفض 22% هذا لخطأ وليت‎ 
الهمزة فى الرقع واوا وق‎ Мы УШ من لخطأ فان‎ 
یبود وعَحِبْتُ‎ ФБА فتتقیل هذا‎ Li به وق النصب‎ уй 
Hus وم نیچ الهمزة على حالها قبل‎ iy Әд سن‎ 
خطك‎ ub. يكتبها فى الرفع والنصب والحفص ألف اهذا خطأه‎ 
أحسن 0« ومن من يكتبها اذا‎ ESI, وجبت من خطاك‎ 
الف 4 هذا خطاوک‎ yaad الرفع = وواو وف‎ à أضاف‎ 
المضير کو‎ ۰ T بجعت‎ IT من خطأيك‎ ents 


Pte‏ والأجود et‏ تكعل ыы‏ وأو | ون جعلتها САЙ‏ كبا 
ni ah өле‏ او Mi‏ هر Ros‏ وی SE.‏ يلك 


سم 


a) L writes ia. ЫР .الوجو‎ c) About five words are 


bere missing, being quite obliterated. 


fo 


و جاز Lad‏ حو یکااوکم ولج ما GY‏ به ولیس هذا باب 


о--о 


Lit, 2.‏ اعترضنا به > 
باب БАЛ‏ فی الممدود 


اعآم أن الاسم الممحود اذا كان Олл‏ فان جائز أن. يكب 
فى الوضع وللفض بألف Те‏ والكتاب iho p"‏ اوت وذلك 5 
= قولك Hac who, doe‏ اقتصروا فيهما على ألف و 


والأصل sisi‏ ن MES‏ * یجیعوا بين صورتین us келет‏ 


كان شىء من هذا فى موضع تسب فلج فيه أن ci‏ 
oily‏ تفیل رین аыр‏ وکسه رجه لا أن یکین الاسم لا 

یتصرف آو يكين فيه ألف ولام қай‏ فى النصب بألف واحدة 10 
كنا فلت ght Ф‏ ...۰ ...۰ یکین جمیع نلف یف 
واحدة فى الرفع والنسب ail,‏ وعذا = على Ee‏ الانفای 
لسن ما بَدأنا به pix АН‏ فى النصب das‏ ألغات 


"m 


pani‏ منها على XU quud‏ يقع GLAS!‏ احرف ؛ واذا قصروا 
الممدود فى الشعر وکانت uiu доу nich‏ كنتب 15 
АМ,‏ نحو قيل الراجز 

لابن من o‏ صنعا صنعا وان жей Jb‏ 
فان كان uio‏ معلوما si‏ والشری اذا قصرتهما کتبتهما بالياء 


э 209. 


ان کنا من ثوات الياء «АЗЫ,‏ ان کانا من ذوات الواو؛ وتكتب 


а) L originally رواحده‎ afterwards altered into sr. 
b) Here are nearly three quarters of a line missing, being quite 
obliterated and torn. 


im 


الزنی ولشری بالياء انا قصرقّهما لأتهما من gh‏ ينی оз‏ 
شی өрі‏ 5 قصرت الشقا کثبته بلالف 459 pia oe‏ 
واذا قصوت QI‏ والهیجی کتبتهما بالباء Э‏ الألف Ra‏ 


فان t‏ الممدوت الى اسم و ds‏ هک القيل هذا lbs‏ 


= 


: زيل تکنبه بلالف . ۰ وان МАЙЫ‏ مضير غير الياء الى 
ACT‏ کتبته فى ۳ bs EX‏ لافس بالیاء sila,‏ فى النسب 


ЕҢ > of. 


will,‏ واحدة colis‏ هذا عطاوك وتجبت من عطائك رایت عطاك 
قفس على هذا Jes‏ به إن شاء call‏ قال أبو e‏ اعلم أن 
الهمزة تکون فى ал ў‏ وق وسطها وآخرصا فاذا نه ال 
مد کتبتها Ul‏ بای حركة تخرکت كما تكثب Lad — Hed‏ 
Qs‏ مكسورة وكذلك “Әт‏ فاذ! کانت وسطا wail,‏ مضیومز أو 
ЦЕЛУ ipaa‏ على حَركتها الصمومة Mua ly‏ نیم RE jay!‏ 
واوا لآنضمامها والکسوة په كما تكب سثم الرجل قان كانت 
شاكلا تبعت خركلا ما قبلها سوه GG‏ وش WRG‏ بت 
de‏ على ...... » بر الثوب بالياء لانکسار ما قبل ......... ما 
لها Vr‏ واوا فان ат HAT‏ 
ая‏ 2( وجوت مجہی الساكنة كما تکتب سال 
SEN‏ وجون ار بالياء وهو جمع کت А СИ d‏ 


سلو 


а) Неге are missing about three words, the upper margin of 
fol. 90 a (Ms. L) having been completely torn away. 0) Missing: 


c) Here and in the following line are missing about six words 


altogether, the upper margin of fol. 90b being quite torn ۰ 


Viv 
«А ذلك وهذا الوجه‎ АДАЙ كذلكه رس ما‎ caf بغهر‎ 
على حركتها‎ ULE اذا سکن ما‎ ЦЕХУ ب وان شثت‎ CESS عليه‎ 
ما قبلها بأى‎ АЎ كتبتها على‎ ЦБ کنت‎ MU ولیس بلوجه‎ 
و جره فان‎ Lad GRAS كانت وګ وان سکن ما قبلها‎ if 
5 ذكرثها‎ gh على الاحکام‎ bot ШЫ; صارت‎ Әй بیشمر‎ Lilo; 
ون‎ SL خطك‎ b. ....4...- Eu وأذا وفعت‎ 
الألف قبل الياء والواو ولا حخفة مع‎ ۰ "on 
بالألف‎ uis بالمضمر ویکتبها فى الوجو‎ Oa, ومنهم من لا‎ геш 
€ كانه ینوی أنها طرف‎ 


العباس بی ولاد 


یلید لله رب العامين وصلی على سيدنا سحمّد النبى 
ally‏ وسلم تسليمًا 


[وكتب امسن بن عيد اللہ بن pee‏ ااطرابلسی بيده فى 
دی القعدة من سنة خمس وستبن وثلنمائة:ه] © 15 


a) L الاعظ‎ . 5) This word is quite oblit. in the Ms., and 
only the last letter J.... preserved; but there ів no doubt that 
كذلك‎ is the right reading. c) The beginning of fol. 91, in the 
Ms., is quite torn away so that of the first line about the half, 
and of the second about a quarter, are missing. 4) Someth- 
ing is missing in the Ms. e) This is the colophon of Ms. L. 


58 و و مه .424 
Қ‏ ۰ 
۰ 


VIII PREFACE. 


۳۸۶۲ III: کناب خلق الانسان‎ by al-Zajjàj according to MSS. 
in Cairo and London (British Museum). 


Part IV: كناب العشرات‎ by Ibn Khàálawaih according to the 
unique М8. of the Royal Library in Berlin. 


Part V: كناب التنبيهات على أغاليط الرواة‎ by ۸4 Ibn Hamza 
according to MSS. in Strassburg, London, Cairo and in the 
private library of Count Landberg. Single parts of the work 
are also found in Leiden and in the Escurial. 


Part ҮІ: الأزمنة‎ “АХУ by al-Kutrub according to the unique 
MS. of the British Museum in London. 


Part VII: Ао! wis by al-Kufrub according to the unique 
MS. of the Royal Library in Berlin. 


Parr VIII: كتاب الإنصد‎ by al-Hunü'i according to MSS. іп 
Cairo and London (British Museum). 


Pant IX: السيرة النبوية‎ or by Abi Darr, Commentary on Ibn 
Hisham’s biography of Muhammad, according to MSS, in 
Berlin, Constantinople and in the Escurial. 


Part. X: کتاب نظام الغريب‎ by al-Eaba't, according to MSS. in 
Berlin, Cambridge, Constantinople, Leiden, London and in 
the private Library of Count Landberg. 


Should it prove necessary to furnish Part V, the most im- 
portant work of the series, with a running Commentary, this 
Commentary would appear as a separate volume and conclude 
the whole series. 


London, July 1900. ۳۸ بات‎ ۰ 


PREFACE. 


This is the first of a series of ten parts in which it is 
intended to publish some important works of the earliest 
Arabie authors together with systematic investigations into 
the various branches of Arabic Philology. 

In the second part, which contains the Introduction and 
Commentary to the Arabic text given in this first part, along 
with a Preface and Bibliography to the whole series, I 
shall have opportunity of enlarging at some length upon the 
principles by which I have been guided in embarking upon 
this scheme. It may therefore be sufficient here to state 
that the following are the Manuscripts which I propose to 


edit and illustrate: 


CONTRIBUTIONS TOWARDS ARABIC PHILOLOGY. 
Part I: оу کاب المقصور‎ by 7۵7 Wallad according to MSS. 
in Berlin, London, Paris. I. Arabic Text with Critical Notes. 


Part П: کناب المقصور وا ممدوں‎ by Ibn Wallad П. Introduction, 
Commentary and Indices іо Part I, together with a Preface 
and Bibliography to the whole series. 
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